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RING

Registered Design

Made in ltaly

Serie di anelli in alluminio verniciato
bianco o foglia oro, dotate di schede
LED di potenza per soluzioni progettuali
personalizzate in ambienti domestici o
grandi composizioni per uffici, strutture
ricettive e spazi pubblici.

A richiesta altri colori.

Set of aluminum rings painted white or
in gold leaf, equipped with power LEDs
for customised design solutions for the
home or large compositions for offices,
hotels and public spaces.
On request other colours.

WeiB lackierte oder mit Blattgold
beschichtete Aluminiumringe mit LED-
Leistungskarten flr individuelle
Gestaltungen in Wohnungen oder gro
angelegten Burordumen, Hotelbetrieben
und 6ffentlichen Einrichtungen. Auf
Anfrage andere Farben.

Serie de anillos de aluminio barnizado
blanco o pan de oro, completas de
High Power LED chip para soluciones
proyectivas personalizadas en
ambientes domésticos o grandes
composiciones para oficinas,
estructuras de recepcion y espacios
publicos. A peticion otras colores.

Série d'anneaux en aluminium peint en
blanc ou feuille d'or, avec les conseils
LED de puissance pour solutions de
conceptions personnalisées a la maison
ou grandes compositions pour les
bureaux, les hotels et les espaces
publics. Sur demande autres couleurs.

Cepua anioMVHUEBBIX KOMeL, OKPaLIeHHbIX
B Genbli UBET U MOKPbITBIX CyCanbHbIM
30/10TOM, OCHaLLEHbl MOLLHbIMM
cseTogmogamu. [ogonayT ona
NHAOMBUAYaNbHbIX JM3aMHEPCKMX PeLleHui
[N AOMa 1 60MbLUVX KOMMO3MUWIA AnA
0dUCOB, FOCTUHNL, U OOLLECTBEHHbIX
NMOMELLEHWI.
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GOLDEN RING Enzo Panzeri 2015  Registered Design

|_81 01 800 MONO Direct light
|_81 21 800 MONO Direct light

hLED 5390Im 45,5W 3000K Ra 80 5390Im 220-240V

©wlo

|_81 01 800 BlEM Direct light / Indirect light* L

30 %
|_81 21 800 BlEM Direct light / Indirect light*
I]LE'iggggm 91W 3000K Ra 80 220-240V >
|_81 01 1 200 Direct light / Indirect light*
|_81 21 1 200 Direct light / Indirect light*
I]LE[lggjgim 156W 3000K Ra 80 220-240v T ™

2l &

123,5

48 %"
|_81 01 1 800 Direct light / Indirect light*
|_81 21 1 800 Direct light / Indirect light*
I]LE'ﬂg’gggl'm 234W 3000K Ra 80 220-240V *

2]% [ [ ]

183

72%"

20
M8101-3
Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio
Optional canopy to join steel cables
M8121-3
Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio //

Optional canopy to join steel cables
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01 Bianco / White 21 Foglia oro / Gold leaf
|_81 01 .3000*** Direct light / Indirect light*
|_81 21 .3000*** Direct light / Indirect light*
LED 22 oM 390W 3000K Ra 80 220-240V >
2o []
301
118%"
30

M8101-4 o

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio
Optional canopy to join steel cables

M8101-4

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio
Optional canopy to join steel cables

Single switching
** 800 BIEM max 4 fixtures push dim

1200 max 2 fixtures push dim
1200 max 2 fixtures push dim
1200 max 1 fixtures push dim

*** Fixture in 2 parts to compose

Fotometrie disponibili www.panzeri.it

Photometric data available www.panzeri.it Energy label available at www.panzeri.it
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PROFILI

Sistemi modulari in alluminio estruso
verniciato bianco per installazione a
plafone, sospensione e incasso a
scomparsa totale o con bordo per
applicazione nel cartongesso e/o
laterizio. Possibilita di luce diffusa con
schermo in policarbonato o
microprismato o senza schermo
(diffusione della luce per riflessione
interna). Doppi schermi: il primo
monouso per rasatura, stuccatura e
verniciatura, il secondo definitivo in
policarbonato o microprismato. Possibili
applicazioni in verticale od orizzontale.
A disposizione elementi di giunzione
angoli 90° orizzontale/ verticali oppure
giunzioni a T o giunzioni a X.

Nella versione a LED possibilita di avere
gli angoli illuminati. Disponibili farfalle
micro regolabili per una corretta e facile
installazione nel cartongesso.
llluminazione a LED o fluorescente con
sistema di fissaggio rapido per
semplificare 'installazione delle parti
elettriche. Svariate opzioni di
elettrificazioni; dimmerabile e su
richiesta le versioni con emergenza
integrata.

Modular system in extruded aluminum
painted white for ceiling, suspension
trim and trimless installation with false
ceiling and / or brick. Option of diffused
light with a polycarbonate or
microprismatic screen or without a
screen (light scattering by internal
reflection). Two screens: the first
disposable for shaving, plastering and
painting, the second definitive in
polycarbonate or microprismatic.
Vertical or horizontal installation
possible. Optional 90° horizontal /
vertical angle or T-junction and X —
junction joining segments. In the LED
version possibility to have illuminated
corners.

Available adjustable micro wing nuts for
correct and easy installation in drywall.
LED or fluorescent lighting with quick
fastening system for easy installation of
the electrical parts.

Various options of electrification are
available: dimmable and on-request
versions with integrated emergency.

Modulsysteme aus extrudiertem, weil3
lackiertem Aluminium zur Installation an
der Decke, als Hangeleuchte, komplett
eingebaut oder mit Rand fir den Einbau
in Gipskarton- bzw. Ziegelwanden.
Mégliche Lichtverteilung mit
Microprismatic oder Polycarbonatschirm
oder ohne Schirm (Lichtdiffusion durch
interne Reflexion).

Doppelter Schirm: Einwegabschirmung
zum Abschleifen, Spachteln und
Ubermalen, zweiter, definitiver Schirm
aus Polycarbonat oder Microprismatic.
Senkrechte oder waagrechte
Verwendung moglich. Folgende
Verbindungselemente stehen zur
Verfigung: 90°-Winkel waagrecht/
senkrecht, T-Verbindungen oder
X-Verbindungen. In der LED-Version
koénnen die Ecken beleuchtet werden.
Fur eine korrekte und einfache
Installation im Gipskarton sind fein
regelbare Federn lieferbar. LED- oder
Leuchtstoff-Beleuchtung mit einfachem
Befestigungssystem flr eine rasche
Installation der elektrischen Bestandteile.
Verschiedenste Stromversorgungs-
optionen; dimmbar und auf Anfrage
Versionen mit integriertem Notlicht.

Sistemas modulares en aluminio
extruido barnizado blanco para
instalacion tipo plafon, suspension y
empotrado completamente abatible o
con orilla para aplicaciéon en cartén
piedra y/o ladrillo. Posibilidades de luz
difusa con pantalla de policarbonato o
microprismatic sin pantalla (difusién de
la luz para reflexion interior). Pantallas
dobles: la primera es desechable para
raedura, en masilladura y pintura; la
segunda en cambio es definitiva, en
policarbonato o microprismatic.
Posibles aplicaciones en vertical u
horizontal. A disposicion elementos de
enlace con angulos de 90° horizontales/
verticales o bien enlaces a T u enlaces
a X. En la versiéon LED se pueden
obtener angulos iluminados.

Estan disponibles mariposas micro
regulables para una correcta y facil
instalacion en cartén piedra.

lluminacion con LED o fluorescente con
sistema de ajuste rapido para simplificar
la instalacion de las componentes
eléctricas. Variadas opciones de
electrificacion; regulable y, a peticion,
las versiones con emergencia integrada.
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Systemes modulaires en aluminium
extrudé peint en blanc pour installation
au plafond, suspension et encastré
retractable totalement ou avec bord
pour une installation en plaques de
platre et/ou brique. Possibilité de
lumiere diffusée avec écran en
polycarbonate ou microprismatic ou
sans écran (diffusion de la lumiére par
réflexion interne). Ecrans doubles: le
premier jetable pour rasage, platrerie et
peinture, le deuxieme définitif en
polycarbonate ou microprismatic.
Applications possibles en vertical ou
horizontal. Disponibles des éléments de
jonction angles de 90 ° horizontal /
vertical ou des jonctions a T ou des
jonctions a X. Dans la version a LED
possibilité d'avoir les angles éclairés.
Sont disponibles des papillons micro
réglables pour une installation correcte
et facile en plaques de platre. Eclairage
a LED ou fluorescent avec systeme de
fixation rapide pour simplifier
I'installation des parties électriques.
Différentes options d'électrifications ;
graduable et sur demande les versions
avec urgence intégrée.

MoaynbHble cucTembl 13
3KCTPYAMPOBAHHOMO antoMVHNA
OKpalLeHHOro B 6enbliii LIBET; HaknaaHble,
noABecHble, BCTpanBaemble LENMKOM Uin C
HaPY>KHbIM OOPTUKOM; 1A MOHTaa B
TVNCOKAPTOH UK KUpNnY. BO3MOXHOCTb
paccenBaHnA CBeTa Npu MOMOLLM SKpaHa
113 NonuKapboHaTa, MUKPOMNPU3MaTMYECKOro
3KpaHa 1 6e3 3kpaHa (MocpeAcTBOM
BHYTPEHHero oTpaxeHus). [1sa skpaHa:
MOHTaXHBI ANA WNakneBaHna

V1 OKPaCKM 1 NOCTOAHHBIN 113 nonnkapboHaTta
TGO MUKPOMPM3MATUUECKINA.

MOXHO yCTaHaBNMBaTb BEPTUKANIBHO 1
ropvizoHTanbHo. CoefiMHUTENbHbIE
3NEMEHTbI ANA FOPU3OHTANbHBIX 11
BEPTUKa/bHBIX MPAMbIX YT/I0B, @ TaK e
T-06pasHble 1 KpecToBble COeANHEHNA.

B BapuraHTe CO CBETOAVIOAAMM BO3MOXHO
MCNOMb30BaHNE OCBELLEHHbIX YIOB.
Kpenexn ¢ MMKpoperynmpoBKom Ana
KOPPEKTHOM 11 BbICTPOM YCTAaHOBKM B
TMNCOKapTOH.

JIIOMUHECLIeHTHbIE MW CBETOANOAHbIE
Namnbl C CUCTEMOW BbICTPOI YCTAHOBKM ANA
YNPOLLEHVA MOHTaXa 3NeKTPUYeCKom
HaYUVHKN.

MHorouncneHHble BapuaHTl
SNEKTPUYECKOTO HaMOMHEeHWA, AVMMEPSI
¥, MO 3aNpocy, WHTErpupoBaHvie GyHKLMM
aBapUNHOrO OCBeLLEeHWA.
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| cinque plus del sistema profili

The five advantages of the profile system
Die Funf des Profilsystems

Los cinco "plus” del sistema "profili*

Les cing avantages du systeme profils
[1aTb JOCTONHCTB MPOGUIBbHBIX CUCTEM
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MICROREGOLAZIONE
MICRO ADJUSTMENT

Particolare sistema di fissaggio con
farfalle a molla micro regolabile, che
permette di adattarsi a vari spessori di
cartongesso e di facile installazione.

Special fastening system with adjustable
spring micro wing nuts that allows for
various heights of false ceiling and
therefore makes installation simple.

FEINREGELUNG
MICROREGULACION

Besonderes Befestigungssystem mit
fein regelbaren Federn zur Anpassung
an verschiedene Gipskartonhéhen und
fUr eine einfache Installation.

Particular sistema de ajuste con
mariposas con muelle micro regulable,
el que se adapta a diferentes alturas de
cartén piedra y, por consiguiente,
permite una facil instalacion.

MICROREGLAGE
MUKPOPEMYIIPOBKA

Particulier systeme de fixation avec
papillons a ressort microréglable, qui
permet de s'adapter aux différentes
hauteurs de plaques de platre pour une
installation plus facile.

Ocoban KOHCTPYKLUMA Kpenexa C
MUKPOPErynmpyemon NpyxmnHoi, Kotopas
NO3BOJMIAET YCTAHOBKY Ha MMMCOKaPTOH
Pa3NMYHON TONLLUMHBI, YNPOLLas TaK1m
06pa3om NpoLecc MoHTaxa.
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DOPPIO SCHERMO
DUAL SCREEN

In dotazione schermo opaco monouso
per facilitare le operazioni di
assemblaggio: rasatura - stuccatura -
verniciatura. Al termine delle precedenti
operazioni verra sostituito con il
diffusore in policarbonato o
microprismato.

The system includes a disposable matt
screen for easy assembly: shaving -
plastering - painting. After installation
this screen is replaced with a

polycarbonate or microprismatic diffuser.

DOPPELTER SCHIRM
DOBLE PANTALLA

Im Lieferumfang eine matte
Einwegabschirmung fur die
Montagearbeiten: Abschleifen -
Spachteln - Ubermalen. Nach
Beendigung dieser Arbeiten wird der
Schirm durch den Polycarbonat-oder
Microprismatic Lichtverteiler ersetzt.

En dotacién, una pantalla opaca
desechable para simplificar las
operaciones de montaje: raedura -
enmasilladura - pintura. Al término de
las precedentes operaciones, va a ser
reemplazado con el difusor en
policarbonato o microprismatic.

DOUBLE ECRAN
NIBA SKPAHA

Livré avec écran mat jetable disponible
pour rendre plus faciles les opérations
de montage - rasage - platrerie-
peinture. A la fin des opérations
précédentes il sera remplacé par un
diffuseur en polycarbonate ou
microprismatic.

BxoauT B KOMNNEKT MOHTa»KHbI MaTOBbIN
3KpaH AN yNpoLleHra paboT no ycTaHoBKe
npoduna: owTyKaTyprBaHme —
WwnakfeBaHme - okpacka. [10 OKOHYaHMo
BblLUENePeUNCIeHHbIX PAOOT MOHTaXHbI

SKPaH MEHAETCA Ha paccensaTenb 13
nonvikapboHata 6o
MMKPOMPU3MATUYECKIIA pAacCenBaTesb.
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FISSAGGIO RAPIDO
FAST INSTALLATION

Particolari alette a molla che permettono
il rapido assemblaggio dei supporti
elettrificati delle sorgenti luminose
al’interno dell’estruso in alluminio.

Special spring tabs that allow the rapid
assembly of the powered supports of
the light sources inside the extrusion in
aluminum.

RASCHE BEFESTIGUNG
AJUSTE RAPIDO

Die besonderen Federn ermdglichen
eine rasche Montage der Lichtquellen-
Halterungen innerhalb des
Aluminiumprofils.

Particulares aletas con muelle que
permiten el rapido ajuste de los
soportes electrificados de las fuentes
luminosas al interior del extruido en
aluminio.

FIXAGE RAPIDE
BbICTPbI MOHTAX

Particulieres ailettes a ressort qui
permettent le montage rapide des
supports électrifiés des sources
lumineuses a I'intérieur de I'extrudé en
aluminium.

CneumanbHble KPbIbILIKA Ha NPYXMHax
rapaHTUPYIOT ObICTPYIO YCTAHOBKY
INEKTPUYECKON HAUMHKM BHYTPb Npoduns
113 3KCTPYANPOBAHHOTO ANIOMUHUS.
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@ ELEMENTI DI GIUNZIONE VERBINDUNGSELEMENTE  ELEMENTS DE JONCTION
JUNCTION ELEMENTS ELEMENTOS DE ENLACE COEANHMTE/IbHBIE SIIEMEHTD

XM2033/35-UT . > XM2033/35-X
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© ANGOLIILLUMINATI

ILLUMINATED CORNERS

Moduli di giunzione elettrificati con LED
e relativo gruppo di alimentazione

Junction modules powered LED and
relative power supplies.

BELEUCHTETE ECKEN
ANGULOS ILUMINADO

Stromflhrende Verbindungsmodule mit
LED-Leuchten und entsprechendem
Netzteil.

Médulos de conexién electrificados con
LED vy relativo grupo de alimentacion.
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ANGLES ECLAIRES
OCBELLIEHHbIE YITTbl

Modules de jonction électrifiés avec LED
et son bloc d'alimentation.

CoepunHnTeNbHbIE MOV OCHALLEHHbIE
LED v coOTBETCTBYIOLVIM BNOKOM MUTAHWA

XG2038-UT
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TROBGRAD

QAN CEBETHMIIBHWMEGOE
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Centro Culturale IMG Candiani - Mestre, Ve - Italia
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TRIBECA
XG2036

BROOKLYN |BROOKLYN TRIM |BROOKLYN OUT |CHELSEA BROADWAY | NOLITA NOLITA TRIM
XG2033 XG2034 XP2033 XG2035 XP2037 XG2038 XG2039

BROOKLYN
SPOT
XM2033
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BROOKLYN

XG2033

[ e

C€ IP40-1IP20 @
(XG2033-TRACK+XM2033-50+XM2033-T)

42 ARCH

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco sezionabile,
da incasso a scomparsa totale
(trimless), per applicazioni in verticale o
orizzontale per cartongesso/laterizio.
Doppi schermi: il primo monouso per
rasatura, stuccatura e verniciatura, il
secondo definitivo in policarbonato o
microprismato.

Per una corretta e facile installazione nel
cartongesso sono disponibili farfalle
micro regolabili opzionali, applicabili ogni
400 mm ca.

Moduli LED multipli da 500 mm
frazionabili ogni 125 mm 3000K 8,5W
24V. Moduli LED da 125 mm 3000K
2,1W 24V, completi di 2 cavetti per
collegamento.Predisporre, se necessari,
eventuali appendimenti.

Modular LED system in white painted
extruded aluminium (trimless), dividable,
and fully recessed wall for vertical or
horizontal use in drywall/concrete.

Two screens: the first disposable for
shaving, plastering and painting, the
second definitive in polycarbonate or
microprismatic.

For a quick and easy installation in
drywall, are available micro adjustable
wings nut optional, applicable every
400 mm approx. Multiple LED modules
(500 mm long) divisible every 125 mm.
3000K 8,5W 24V. Modules (125 mm
long) 3000K 2,1W 24V, complete with
2 connection cables.

Prepare, if necessary, any hangings to
support the system.

Teilbares LED-Modulsystem aus
extrudiertem Aluminium, weiB lackiert,
flr senkrechten oder waagrechten
Kompletteinbau (trimless) in
Gipskarton-/Ziegelwanden. Doppelter
Schirm: Einwegabschirmung zum
Abschleifen, Spachteln und Ubermalen,
zweiter, definitiver Schirm aus
Polycarbonat oder Microprismatic.

FUr eine korrekte und einfache
Installation im Gipskarton sind
optionsweise fein einstelloare Federn
lieferbar, die ca. alle 400 mm zu
montieren sind. LED-Module, 500 mm
Lange und Vielfache davon, alle

125 mm trennbar, 3000K - 8,5W - 24V.
LED-Module mit 125 mm Lé&nge,
3000K - 2,1W - 24V mit 2
Verbindungskabeln. Sofern notwendig,
sind eventuelle Aufhdngungen
vorzubereiten.

Sistema modular (trimless) LED de
aluminio extruso barnizado blanco
seccionable, empotrado € invisible, para
aplicaciones en vertical u horizontal para
cartén yeso/ladrillos. Pantallas dobles:

la primera es desechable para raedura,
en masilladura y pintura; la segunda en
cambio es definitiva, en policarbonato o
microprismatic.

Para una correcta y facil instalacion en
el carton yeso disponemos de
mariposas micro regulables opcionales,
aplicables cada 400 mm
Aproximadamente. Moédulos LED
multiples de 500mm fraccionables cada
125mm 3000K 8,5W 24V. Médulos LED
de 125mm 3000K 2,1W 24V, completos
de 2 cabletes de conexion.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Made in ltaly

Predisponer, si necesarios, eventuales
colgamientos.

Systeme modulaire LED (trimless) en
aluminium extrudé peint en blanc
sectionnable, encastré a disparition
totale, pour montage vertical ou
horizontal pour carton-platre/briques.
Ecrans doubles: le premier jetable pour
rasage, platrerie et peinture, le
deuxieme définitif en polycarbonate ou
microprismatic. Pour une installation
plus correcte et facile dans le carton-
platre, sont disponibles des papillons
option micro- réglables, applicables a
tous les 400 mm environ. LED modules
multiples de 500 mm divisibles tous les
125 mm 3000K 8,5W 24V. Modules
LED de 125 mm 3000K 2,1W 24V
complets avec 2 cables de jonction.
Mis en place, le cas échéant, des
suspensions.

MopgynbHaa ceeToanoAHaA cucTema 13
Hape3HOro KCTPYAMPOBAHHOIO aMtoMUHNA
OKpaLeHHOro B 6erblii LIBET, MOHOCTHIO
BCTpanBaemas BEPTUKANbHO U
FOPM30HTaNbHO, ANA MOHTaXa B
TUNCOKAPTOH M KMPMnY.

[1Ba 3KpaHa:MOHTaXHbIN ANA WhakneBaHUaA
11 OKPACKW ¥ MOCTOSHHbI 13 NonvkapboHaTa
OO MUKPOMPU3MATUUECKUIA,

[Ins KOPPEKTHOTO 1 ObICTPOrO MOHTaXa B
TMNCOKapPTOH pekoMeHayeTcA
YKOMMNEKTOBATb KpEemnexHbIMI AeTanamu C
MVKPOPETYIMPOBKOW, YCTaHaBIMBaEMbIM
Kaxkable 400 mm. CBeTOAMOAHbIE MOAYNN MO
500 MM, war pesku 125 mm, 3000K; 8,5W
24V. CeeToamnoaHble Moy no 125 mwm,
3000K; 2,TW 24V yKomMnneKkToBaHbl 2
COeNHNTENbHbBIMI MPOBOAAMM.
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XG2033-TRACK +
XM2033-F +
XM2033-50 LED 3000 +
XM75/24 or XM150/24 +
XM2033/34/35-ANG +
XM2033-T

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Electric options page 235
Dimming 238
Technical information 239
Wiring diagram 1 239

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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XG2033-TRACK PR +
XM2033-F +
XM2033/34-MIR +
XM2033-50 LED 3000 +
XM75/24 or XM150/24 +
XM2033/34/35-ANG +
XM2033-T
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BROOKLYN [

XG2033
CE€ IP40-1P20 @

Profilo a scomparsa totale (trimless) in
alluminio estruso verniciato bianco.

In dotazione schermo monouso per
rasatura, stuccatura, verniciatura e
schermo diffusore in policarbonato o
microprismato.

Ubermalen Lichtverteilerschirm aus
Polycarbonat oder Microprismatic.

Perfil completamente abatible (trimless)
en aluminio extruido barnizado
blanco. En dotacién, una pantalla

MoNHOCTbIO BCTPAVBaeMbli Npodunb
(trimless)

113 SKCTPYAMPOBAHHOTO anioM1HUA
OKpaLLeHHOro B 6enbiii LBeT. YKOMMNeKTOBaH
MOHTaXHbIM 3KPaHOM ANA OWTYKaTyprBaH/A,
LINaKeBaHus, OKPacKy 1 paccevsaTenem 13

(XG2033-TRACK+XM2033-50+XM2033-T) desechable para raedura, en masilladura,

pintura y pantalla difusora en
policarbonato o microprismatic.

nonnkapboHata NMbo
Profile completely retractable (trimless) in MUKPOMPY3MaTUYECKIM paccenBaTenem.

extruded aluminium painted white.

2 mm Includes disposable screen for shaving,
g plastering, painting and polycarbonate Profil a disparition totale (trimless) en Con farfalla
diffuser or microprismatic. aluminium extrudé blanc. Livré avec With wing nut
écran jetable pour rasage, platrerie, Mit Feder
el Komplett eingebautes Profil (trimless) aus peinture et écran diffuseur en Con mariposa
g f extrudiertem, weiB lackiertem Aluminium. polycarbonate ou microprismatic. Avec papillon
T8 © Im Lieferumfang: Einwegabschirmung C Kpenexom
X i @‘ zum Spachteln, Abschleifen und
| I

35mm

XG2033-50TRACK %

2

J%

515x40 mm
20x 1 %"

Profilo mm 510 + schermo monouso + diffusore policarbonato.
Profile mm 510 + disposable screen + polycarbonate diffuser.

1%"

35mm

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHayioTca 2 Kpenexa

J%

1015 x 40 mm
40x 1 %"

XG2033-50TRACK PR «

Profilo mm 510 + schermo monouso + diffusore microprismato bordi laterali opale
Profile mm 510 + disposable screen + microprismatic diffuser opal side edges

XG2033-100TRACK

Profilo mm 1010 + schermo monouso + diffusore policarbonato.
Profile mm 1010 + disposable screen+ polycarbonate diffuser.

1%"

35mm

XG2033-100TRACK PR

Profilo mm 1010 + schermo monouso + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 1010 + disposable screen + microprismatic diffuser opal side edges.

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHpayioTca 2 kpenexa

J%

2015 x40 mm
79 % x 1 %"

XG2033-200TRACK

Profilo mm 2010 + schermo monouso + diffusore policarbonato.
Profile mm 2010 + disposable screen + polycarbonate diffuser.

XG2033-200TRACK PR

Profilo mm 2010 + schermo monouso + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 2010 + disposable screen + microprismatic diffuser opal side edges.

1%"

35mm

Consigliate 3 farfalle

3 wings nut advised

3 Federn empfehlenswert
3 mariposas aconsejadas
3 papillons conseilles
PekomeHpyioTca 3 kpenexa

J%

3015 x40 mm
11872 x 1 %"

XG2033-300TRACK

Profilo mm 3010 + schermo monouso + diffusore policarbonato.
Profile mm 3010 + disposable screen + polycarbonate diffuser.

1%"

35mm

Consigliate 4 farfalle

4 wings nut advised

4 Federn empfehlenswert
4 mariposas aconsejadas
4 papillons conseilles
Pekomerpayiotca 4 kpenexa

XG2033-300TRACK PR «

Profilo mm 3010 + schermo monouso + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 3010 + disposable screen + microprismatic diffuser opal side edges.

Modulo 500 mm
Module 500 mm
500-mm-Modul
Modulo 500 mm
Module 500 mm
Mogynb 500mMm

Frazionabile ogni 125 mm
Divisible every 125 mm
Alle 125 mm trennbar
Fracionables cada 125 mm
Divisible tous les 125 mm
LWar pesku kaxable 125Mm

XM2033-50 LED3000

DLED 1076Im 28 LED 8,5W 3000K Ra 80 24V

(E®
Modulo 125 mm

XM2033-12,5 LED3000
Module 125 mm

D 125-mm-Modul

LED 268Im 7 LED 2,1W 3000K Ra 80 24V Modulo 125 mm

CED Module 125 mm
Mogynb 125mMm

2150 Im/mt

Per alimentatori vedi pagina 237 electric options
For power supplies see on page 237 electric options

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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BROOKLYN SPOT

XI\/I 2088 SPOT XM75/24 or XM150/24 +
ORENTABILE / ADJUSTABLE XM2033-T

isponibili www.panzeri.it
wvailable at www.panzeri.it

LUSTRO
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BROOKLYN SPOT I_ Design Enzo Panzeri 2015 Registered Design

XM2033 SPOT
ORIENTABILE / ADJUSTABLE

XM2033 SPOT

Spot nero orientabile per profilo Brooklyn completo di driver,
predisposto con cablaggio passante 24V per alimentare il resto
del sistema Brooklyn.

Adjustable black spot for Brooklyn profile driver included, spot
supplied with 24V through wiring to power the entire the
Brooklyn system.

5 Power LED 7,5W 3000K
LED 800lm Ra 80 38°220 - 240V

C€ P20

355 x40 mm
14"x 1 %"

ARCH
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Spot nero orientabile per sistema Schwenkbares Spotlicht fir System Spot noir réglable pour le systeme
BROOKLYN completo di driver. BROOKLYN, mit Treiber. BROOKLYN, complet driver.
Adjustable black spot for the BROOKLYN Foco negro orientable para sistema TOBOPOTHbBIN MPOXKEKTOP YepHOro LBeTa Ans

system, including driver. BROOKLYN, driver incluido. cvicTembl “Brooklyn”, apalisep B komnnekTe.
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XM2033-U90

Giunzione piana 90° trimless

Level junction 90° trimless

Flache 90°-Verbindung trimless

Enlace llano de 90° trimless

Jonction plate 90° trimless

CoepnunHeHnvie ans nnockoro yrna 90° trimless

Lo schermo e il profilo possono essere
tagliati dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

The screen and the extruded aluminium
can be cut during installation or on request
cutting service.

Der Schirm und das Profil kénnen bei der
Installation zugeschnitten werden;
Zuschnittservice auf Anfrage.

La pantalla y el perfil pueden ser cortados
por el instalador durante el ensamblaje o
bien, a peticién, servicio de corte.

80 mm
3%

L’écran et le profil peuvent étre coupés par
I'installateur lors de I'installation ou sur
demande service de coupe.

SKpaH 1 NpodUIb MOXHO OTpe3aTb BO BPEMA
MOHTaXa WK 3anpativiBaTb Hape3Ky No cre.
pasmepy Ha dpabpuke.

XM2033/35-UT

Giunzione a T trimless

T junction trimless
T-Verbindung trimless

Enlace a T trimless

Jonction a T trimless
T-obpa3Hoe coefnHeHve trimless

XM2033/35-X

Giunzione a X trimless
Xjunction trimless
X-Verbindung trimless

Enlace a X trimless

Jonction a X trimless
KpectoBoe coeanHeHve trimless

1"

127 mm
5
30 mm

XM2033/34/35-ANG

Accessorio per angolo verticale 120x120 mm

Junction for vertical angle 120x120 mm
Zubehdrteil fur Vertikalwinkel 120x120 mm
Accesorio para angulo vertical 120x120 mm
Accessoire pour angle vertical 120x120 mm
ONemMeHT AnA BepTUKanbHOro yrna 120x120mm

V4

1%

30 mm

120 mm
e

XM2033/34/35-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JInHelHoe coeanHexve

1%"

30 mm

80 mm
3%"

XM2033/34/35-370S

Diffusore in policarbonato mm 3700
Polycarbonate diffuser mm 3700

XM2033/34/35-370S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3700
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3700

XM2033/34-MIR

Riflettore in alluminio lucido mm 1000 sezionabile
1000 mm dividable reflector in polished aluminium
Aluminiumreflektor glanzend, 1000 mm, trennbar

Reflector en aluminio lustroso mm 1000 seccionable
Réflecteur en aluminium poli mm 1000 a sectionner
Otpaxatens 13 riaHueBoro anoMmnHna 1000mMm, HapesHom

52 ARCH
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Raccordi con angoli speciali su richiesta. Verbindungssticke mit Spezialwinkeln auf Raccords avec des angles spéciaux sur
Anfrage. demande.
Fittings with special angles on request. Enlaces con angulos especiales a peticion. CoeanHWTeNbHbIE AETaNM AR HeCTaHAAPTHbBIX

Yrnos no 3anpocy.

XM2033-T

Coppia di elementi terminall con viti trimless

Pair of end segments with screws trimless ‘ ‘

Paar Abschlusselemente mit Schrauben trimless H
Pareja de elementos terminales con tornillos trimless

Paire d’éléments terminaux a vis trimless
[Napa TepMUHanbHbIX 3arnyLeK C BUHTamu trimless

XM2033-F

Farfalla di fissaggio versione trimless per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trimless version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trimless flr Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexién version trimless para cartén piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trimless pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npoduna trimless ana runcokapToHa, perynmpyemblii (ycTaHaBnmsaeTca kaxable 400Mm)

XM2033/34/35/38/39/40/41P

Piastrina per eventuale appendimento
Plate for eventual hanging

Plattchen zum eventuellen Hangen
Placa para colgar eventualmente

Plaquette pour un accrochage éventuel @

MoHTaxKHaa NnaHka Ana NoaseLlwmnsaHnA

XM2033/34/35-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio

Plates couple for brickfixing

Paar Befestigungsplattchen fur Ziegelwand @
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo

Couple de plaguettes de fixation a la brique @

[Mapa MOHTaXHbIX MNAHOK ANA KUMWYHbLIX CTEH

XM2033/34-S

Cavi di alimentazione

Power cables -
Netzkabel _
Cables de alimentacion

Cables d'alimentation
JneKTpryeckme Nposoaa

L
Disponibili anche rolle LED a 1 row N, 1 row HE 0 2 row
Vedi pagina 235 electric options

Also available LED rolls to 1 row N, 1 row HE or 2 row
See page 235 electric options g

LED-Rollen einreihig, einreihig HE horizontal oder zweireihig lieferbar =
Siehe Seite 235 electric options -
L=

Disponibles también rolle LED a 1 row N, 1 row HE o 2 row ‘l\
Ver péagina 235 electric options

Aussi disponibles rolle LED a 1 row N, 1 row HE ou 2row =
Voir page 235 Options électriques

L
Bo3moxHble BapnaHTbl cBeToanoaHbIX 1eHT: 1 row N, 1 row HE nnn 2 row i

Cm. cTpanunly 235 electric options Y

Strip roll 1 row N * Strip roll 1 row HE * Strip roll 2 row *

* Senza riflettore XM2033/34-MIR / Without reflector XM2033/34-MIR

53
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Confindustria Monza, ltalia

54 ARCH
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BROOKLYN
XG2033

56 ARCH
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Attenzione. Rispettare la polarita. Collegamento in parallelo.
Attention. Observe the polarity. Install in parallel.

Achtung! Pole beachten. Parallelschaltung.

Cuidado. Respetar la polaridad. Conexién en paralelo
Attention. Respecter la polarité. Connexion en parallele.
BHvmaHme. Cobniofatb NonspHOCTb. [apanienbHoe coegnHeHve.

XM2033/34/35-U XM2033/34/35-ANG XM2033/35-UT
Giunzione lineare Giunzione 90° parete-soffitto Giunzione T trimless
Linear junction 90° Wall to ceiling junction T junction trimless

XM2033-U90 XM2033/35-X
Giunzione 90°parete-parete / soffitto-soffitto trimless Giunzione X trimless
90° Wall to wall / ceiling to ceiling junction trimless X junction trimless
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BROOKLYN TRIM

XG2034

[ e

C€ IP40-1P20 ®
(XG2034-TRACK+XM2033-50+XM2034-T)

60 PROFILI

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco sezionabile,
da incasso con bordo (trim), per
applicazioni in verticale o orizzontale per
cartongesso/laterizio. Per una corretta e
facile installazione nel cartongesso sono
disponibili farfalle opzionali, applicabili
ogni 400 mm ca. Moduli LED multipli da
500 mm frazionabili ogni 125 mm
3000K 8,5W 24V. Moduli LED da

125 mm 3000K 2,1W 24V, completi di
2 cavetti per collegamento. Predisporre,
se necessari, eventuali appendimenti.

Modular LED system in extruded
aluminium painted white, for recessed
installation with border (trim), for vertical
or horizontal application in drywall /
brick. Wings nut (an optional) are
available for correct and simple
installation in false ceiling applicable
every 400 mm approx.

Multiple 500 mm LED modules 8,5W
24V 3000K divisible every 125 mm .
125 mm LED modules 3000k 2,1W 24V
complete with 2 connection cable.
Prepare any suspensions, if necessary.

Teilbares LED-Modulsystem aus
extrudiertem Aluminium mit Kante (trim),
weil3 lackiert, fir senkrechten oder
waagrechten Kompletteinbau (trim) in
Gipskarton-/Ziegelwanden.

FUr eine korrekte und einfache
Installation im Gipskarton sind
optionsweise Federn lieferbar, die ca.
alle 400 mm zu montieren sind. LED-
Module, 500 mm Lé&nge und Vielfache
davon, alle 125 mm trennbar, 3000K -
8,5W - 24V. LED-Module, 125 mm
Lange, 3000K - 2,1W - 24V, mit 2
Verbindungskabeln.

Sofern notwendig, sind eventuelle
Aufh&ngungen vorzubereiten.

Sistema modular LED en aluminio
extruido barnizado blanco seccionable,
empotrado con orilla (trim), para
aplicaciones en vertical u horizontal,
para carton piedra/ladrillo. Para una
correcta y facil instalacion en el carton
piedra estan disponibles mariposas
opcionales, aplicables cada 400 mm
aproximadamente. Médulos LED
multiples de 500 mm fraccionables
cada 125 mm 3000K 8,5W 24V.
Médulos LED de 125 mm 3000K 2,1W
24V, completos de 2 cabletes de
conexion. Predisponer, si necesarios,
eventuales conexion.

Made in ltaly

Systeme modulaire LED en aluminium
extrudé peint en blanc sectionnable
encastré avec bord (trim), pour des
applications en verticale ou horizontale
pour plaques de platre / brique. Pour
une installation correcte et facile en
plaques de platre sont disponibles des
papillons en option, a appliquer tous les
400 mm environ.

Modules LED multiples divisibles de
500 mm tous les 125 mm 3000K 8,5W
24V. Modules LED de 125 mm 3000K
2,1W 24V, complets de 2 petits cables
de jonction. Préparer, si nécessaire,
éventuels accrochages.

MopgynbHaa ceeToanoAHaA cucTema 13
Hape3HOro KCTPYAMPOBAHHOIO aMtoMUHNA
OKpaLlleHHOro B 6enblii LBET, BCTparBaemas
C HapyXHbIM BOPTHKOM (trim),
BepTVKabHadA UM rOpU3OHTaNbHanA
YCTaHOBKa, /1A MOHTa»a B r’MMNCOKapTOH
NN KMpnnd. 1A KOppPeKTHOro 1 GbICTPOro
MOHTaxa B MMNCOKapTOH peKoMeHyeTcA
YKOMMIEKTOBATb KPEMeXHbIMI AeTanamu C
MVKPOPEryNMPOBKOM, yCTaHaBAVBaEMbIMM
Kaxgble 400 mv. CBETOAMOAHBIE MOLYV MO
500 MM, war pe3kn 125 mm, 3000K 8,5W
24V. CeeToanofHble Mogynv no 125 mm,
3000K 2,TW 24V, ykomMnneKToBaHbl 2
COeNHNUTENbHBIMM MPOBOAAMM.

B cnyyae HeoOXOAMMOCTY MCMONb30BaTh
Kpenexu Ans nofseLvBaHua.
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XG2034-TRACK PR+
XM2034-F +
XM2033-50 LED 3000 +
XM75/24 or XM150/24 +
XM2033/34/35 ANG +
XM2033-T

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Electric options page 235
Dimming 238
Technical information 239
Wiring diagram 1 239

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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BROOKLYN TRIM [

XG2034 "

C€ IP40-1P20 ®
(XG2034-TRACK+XM2033-50+XM2034-T)

95 mm
33%"
5
ISES
= — = — S|~
e 3 ‘ ;
. E— . {E—"

XG2034-50TRACK

Profilo mm 510 + diffusore policarbonato
Profile mm 510 + polycarbonate diffuser

XG2034-50TRACK PR

Profilo mm 510 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 510 + microprismatic diffuser opal side edges

Profilo con bordo (trim) in alluminio
estruso verniciato bianco con diffusore

policarbonato o microprismato.

Profile with border (trim) in extruded
aluminium painted white. Supplied with
polycarbonate diffuser or
microprismatic.

Profil mit Kante (trim) aus extrudiertem,
weiB lackiertem Aluminium, mit
Einwegabschirmung zum Spachteln
und Lichtverteiler aus Polycarbonat
oder Microprismatic.

13%"

35mm

Perfil con orilla (trim) en aluminio

extruido barnizado blanco. En dotacion,

un difusor en policarbonato o

microprismatic.

Profil avec bord (trim) en aluminium

extrudé peint en blanc. Livré avec
diffuseur en polycarbonate ou

microprismatic.

J5

515 x40 mm
20x 1 %"

Mpodub € HapyxHbIM BopTIKOM (trim) 13
SKCTPYAMPOBAHHOTO antoMUHUA
OKpaLleHHoOro B 6enbiii LBeT.
YKOMMNEKTOBAH 3KPaHOM 13
nonnkapboHata nMoo
MUKPOMPU3MATUYECKKM SKPAHOM.

Con farfalla
With wing nut
Mit Feder

C Kpenexom

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHayioTca 2 Kpenexa

XG2034-100TRACK

Profilo mm 1010 + diffusore policarbonato
Profile mm 1010 + polycarbonate diffuser

XG2034-100TRACK PR .

Profilo mm 1010 + diffusore microprismato bordi laterali opale.

Profile mm 1010 + microprismatic diffuser opal side edges

35 mm

J%

1015 x 40 mm
40% 1 %"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHayioTca 2 Kpenexa

XG2034-200TRACK

Profilo mm 2010 + diffusore policarbonato
Profile mm 2010 + polycarbonate diffuser

XG2034-200TRACK PR .

Profilo mm 2010 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 2010 + microprismatic diffuser opal side edges

I

2015 x40 mm
79%x 1 %"

Consigliate 3 farfalle

3 wings nut advised

3 Federn empfehlenswert
3 mariposas aconsejadas
3 papillons conseilles
PekomeHgytoTca 3 kpenexa

XG2034-300TRACK

Profilo mm 3010 + diffusore policarbonato
Profile mm 3010 + polycarbonate diffuser

XG2034-300TRACK PR

Profilo mm 3010 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 3010 + microprismatic diffuser opal side edges

3015 x40 mm
118 x 1 %"

Consigliate 4 farfalle

4 wings nut advised

4 Federn empfehlenswert
4 mariposas aconsejadas
4 papillons conseilles
PexkomeHayioTca 4 Kpenexa

XM2033-50 LED3000

DLED 1075lm 28 LED 8,5W 3000K Ra 80 24V

(E®
XM2033-12,5 LED3000

D LED 268Im 7 LED 2,1W 3000K Ra 80 24V

CED®

Modulo 500 mm
Module 500 mm
500-mm-Modul
Modulo 500 mm
Module 500 mm
Mogynb 500mMm

Modulo 125 mm
Module 125 mm
125-mm-Modul
Modulo 125 mm
Module 125 mm
Mogynb 125mMm

Frazionabile ogni 125 mm
Divisible every 125 mm
Alle 125 mm trennbar
Fracionables cada 125 mm
Divisible tous les 125 mm
Lar peskn kaxable 125mm

Per alimentatori vedi pagina 237 electric options
For power supplies see on page 237 electric options

Fotometrie disponibili www.panzeri.it

Photometric data available at www.panzeri.it

2150 Im/mt

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XM2034-U90

Giunzione piana 90° trim

Level junction 90° trim

Flache 90°-Verbindung trim

Enlace llano de 90° trim

Jonction plate 90° trim

CoepunHeHvie ans Nnockoro yrna 90° trim

80 mm

3%

XM2033/34/35-ANG

Accessorio per angolo verticale 120x120 mm
Junction for vertical angle 120x120 mm
Zubehorteil fur Vertikalwinkel 120x120 mm
Accesorio para angulo vertical 120x120 mm
Accessoire pour angle vertical 120x120 mm
SNemeHT ANnA BepTuKanbHoro yrna 120x120mMm

/

N\

30 mm

15"

120 mm
49"

XM2033/34/35-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JInHenHoe coepvHeHne

S

30 mm

15"

80 mm
3%

XM2033/34/35-370S

Diffusore in policarbonato mm 3700
Polycarbonate diffuser mm 3700

XM2033/34/35-370S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale. mm 3700
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3700

XM2033/34-MIR

Riflettore in alluminio lucido mm 1000 sezionabile
1000 mm dividable reflector in polished aluminium
Aluminiumreflektor glanzend, 1000 mm, trennbar
Reflector en aluminio lustroso mm 1000 seccionable
Réflecteur en aluminium poli mm 1000 a sectionner
Otpaxatenb 13 raHLeBoro antoMvHma 1000mMm, HapesHom

XM2034-T

Coppia di elementi terminall con viti trim

Pair of end segments with screws trim

Paar Abschlusselemente mit Schrauben trim
Pareja de elementos terminales con tornillos trim
Paire d’éléments terminaux a vis trim

Hapa TePMUHalbHbIX 3arnyleKk ¢ BUHTammn trim
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Lo schermo e il profilo possono essere
tagliati dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

Der Schirm und das Profil kénnen bei der
Installation zugeschnitten werden;
Zuschnittservice auf Anfrage.

L’écran et le profil peuvent étre coupés par
I'installateur lors de I'installation ou sur
demande service de coupe.

The screen and the extruded aluminium
can be cut during installation or on request
cutting service.

La pantalla y el perfil pueden ser cortados
por el instalador durante el ensamblaje o
bien, a peticién, servicio de corte.

SKpaH 1 NpodUIb MOXHO OTPe3aTb BO BPEMA
MOHTaXa WK 3anpaliveaTb Hape3Ky no crel.
pasmepy Ha pabpuke.

XM2034-F

Farfalla di fissaggio versione trim per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)
Wing nut trim version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)
Befestigungsfeder Version trim flr Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexion version trim para carton piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trim pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npoduna trim anA runcokapToHa, perynmpyembii (yCTaHaBnmeaeTca Kaxable 400mMm)

XM2033/34/35-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio
Plates couple for brickfixing

Paar Befestigungsplattchen fur Ziegelwand
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo
Couple de plaguettes de fixation a la brique
Flapa MOHTaMHbIX MIaHOK AN1A KNMUYHbIX CTeH

XM2033/34/35/38/39/40/41P

Piastrina per eventuale appendimento
Plate for eventual hanging

Plattchen zum eventuellen Hangen
Placa para colgar eventualmente
Plaquette pour un accrochage éventuel
MoHTaKHas nnaHKa Ana NoABeLIMBaHUA

XM2033/34-S

Cavi di alimentazione
Power cables
Netzkabel

Cables de alimentacion
Cables d'alimentation
JnekTpuyeckye Nposoaa

Disponibili anche rolle LED a 1 row N, 1 row HE o 2 row
Vedi pagina 235 electric options

Also available LED rolls to 1 row N, 1 row HE or 2 row

See page 235 electric options

LED-Rollen einreihig, einreihig HE horizontal oder zweireihig lieferbar
Siehe Seite 235 electric options

Disponibles también rolle LED a 1 row N, 1 row HE o 2 row
Ver péagina 235 electric options

Aussi disponibles rolle LED a 1 row N, 1 row HE ou 2row
Voir page 235 Options électriques

BO3MOXHble BapuaHTbl cBeToanoaHbIX NeHT: T row N, 1 row HE vnn 2 row
Cm. cTpanmuy 235 electric options

'Q

-
]

L=
=
- ...-;I .___-.ll.-i
4 ll\. 5 =P
Y - i

Strip roll 1 row N * Strip roll 1 row HE * Strip roll 2 row *

* Senza riflettore XM2033/34-MIR / Without reflector XM2033/34-MIR
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BROOKLYN TRIM
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Attenzione. Rispettare la polarita. Collegamento in parallelo.
Attention. Observe the polarity. Install in parallel.

Achtung! Pole beachten. Parallelschaltung.

Cuidado. Respetar la polaridad. Conexién en paralelo
Attention. Respecter la polarité. Connexion en parallele.
BHumaHue. CobnioaTb NOAAPHOCTb. [apannensHoe CoegnHeHue.

XM2033/34/35-U XM2033/34/35-ANG

Giunzione lineare Giunzione 90° parete-soffitto
Linear junction 90° Wall to ceiling junction

XM2034-U90

Giunzione 90° parete-parete / soffitto-soffitto trim
90° Wall to wall / ceiling to ceiling junction trim

67
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BROOKLYN OUT

XP2033

[ e

C€ P40 B

(XP2033-TRACK + XM2033-50 LED + XM2033-T1)
C€ 1IP20

(XP2033-TRACK + XM2033-50 LED + XM2033-T1
+ XM2033-150W or S150W)

70 ARCH

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco (nero a
richiesta) sezionabile, da parete/plafone
0 a sospensione.

Moduli LED multipli da 500 mm
frazionabili ogni 125 mm 3000K 8,5W
24V. Moduli LED da 125 mm 3000K
2,1W 24V, completi di 2 cavetti per
collegamento.

Modular LED system in extruded
aluminium painted white for wall/ceiling
or suspension (black on request).

500 mm Multiple LED modules 8,5W
24V 3000K divisible in 125 mm
sections. 125mm LED modules 3000K
2,1W 24V, complete with 2 connection
cables.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, weil3 lackiert, trennbar, fir
Wand-/Deckenmontage oder als
Hangeleuchte (schwarze Farbe auf
Anfrage). LED-Module, 500 mm Lange
und Vielfache davon, alle

125 mm trennbar, 3000K - 8,5W - 24V.
LED-Module mit 125 mm, 3000K -
2,1W - 24V, mit 2 Anschlusskabeln.

Sistema modular LED en aluminio
extruido barnizado blanco seccionable,
de pared/plafén u en suspension (negro
a peticion).

Médulos LED multiples de 500 mm
fraccionables cada 125 mm 3000K
8,5W 24V. Mddulos LED de 125 mm
3000K 2,1W 24V, completos de 2
cables para conexion.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Systeme modulaire LED en aluminium
extrudé peint en blanc sectionnable, au
mur / plafond ou suspension (noir sur
demande).

Modules LED multiples de 500 mm
divisibles tous les 125 mm 3000K 8,5W
24V. Modules LED de 125 mm 3000K
2,1W 24V, complets de 2 petits cables
de jonction.

MoaynbHaa LED cuctema u3
SKCTPYAMPOBAHHOTO aNOMUHMA
OKpaLleHHOro B 6enbli LUBET, HAaCTEHHO-
noTonouHas nMMbo noasecHas. (YepHbiii no
3anpocy).

500mm LED mogynu 8,5W 24V 3000K, war
pe3ku 125mm. LED mogynm 3000K 2,1W 24V,
B KOMMNeKTe 2 CoeANHUTENbHbBIX Kabens.
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Electric options

Solo con componenti remotizzati
Only with remote components
Nur mit ferngesteuerten Komponenten page 235
Solamente con componentes remotizados
Uniguement avec des composants remotized

TONbKO C KOMMOHEHTaMM1 YCTAHOBNIEHHBIMM Ha PacCTOAHUM

Dimming 238

Technical information 239

Wiring diagram 1
® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions Fotometrie disponibili www.panzeri.it ”
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it

72 ARCH
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BROOKLYN OUT [

XP20383

CE€ P40 @) (XP2033-TRACK + XM2033-50 LED + XM2033-T1)
(XP2033-TRACK + XM2033-50 LED + XM2033-T1

C€ 1P20

+ XM2033-150W or S150W)

L1

=

=

XP2033-50TRACK

Profilo mm 525 + diffusore policarbonato.
Profile mm 525 + polycarbonate diffuser.

XP2033-50TRACK PR

Profilo mm 525 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 525 + microprismatic diffuser opal side edges.

Profilo in alluminio estruso verniciato
bianco (nero a richiesta) con diffusore in
policarbonato o microprismato.

Per composizioni a parete/plafone o a
sospensione.

Profile in extruded aluminium painted
white (black on request) with
polycarbonate or microprismatic diffuser.
Suitable for wall / ceiling or suspended
compositions.

35mm

35mm

Profil aus extrudiertem Aluminium, weiB
lackiert (schwarze Farbe auf Anfrage), mit
Polycarbonat oder Microprismatic-
Lichtverteiler.

Fur Wand-/Deckenmontage oder als
Héngeleuchte.

Perfil en aluminio extruido barnizado
blanco (negro a peticion) con difusor en
policarbonato o microprismatic.

Para composiciones de pared/plafon u
en suspension.

Profil en aluminium extrudé peint en
blanc (noir sur demande) avec diffuseur
en polycarbonate ou microprismatic.
Pour compositions mur / plafond ou en
suspension.

Mpoduib 13 SKCTPYAMPOBAHHOIO AOMUHISA
OKPALIEHHOrO B 6ebll LBET (YepHbIN Mo
3anpocy) ¢ SKpaHoM 13 nonrkap6oHara
NGO MVKPOMPU3MATUYECKM SKPAHOM.
[MoAXOAUT AN HACTEHHO-MOTOMOUHBIX WK
MOABECHbIX KOMMO3WLWIA,

XP2033-100TRACK

Profilo mm 1025 + diffusore policarbonato.
Profile mm 1025 + polycarbonate diffuser.

XP2033-100TRACK PR

Profilo mm 1025 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 1025 + microprismatic diffuser opal side edges.

35mm

XP2033-200TRACK

Profilo mm 2025 + diffusore policarbonato.
Profile mm 2025 + polycarbonate diffuser.

XP2033-200TRACK PR .

Profilo mm 2025 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 2025 + microprismatic diffuser opal side edges.

35mm

XP2033-300TRACK

Profilo mm 3025 + diffusore policarbonato.
Profile mm 3025 + polycarbonate diffuser.

XP2033-300TRACK PR

Profilo mm 3025 + diffusore microprismato bordi laterali opale.
Profile mm 3025 + microprismatic diffuser opal side edges.

35mm

XM2033-50 LED3000

LED 1075Im 28 |ED 8,5W 3000K Ra 80 24V

(€D

XM2033-12,5 LED3000

LED 268im 7 LED 2,1W 3000K Ra 80 24V

(€D

Modulo 500 mm
Module 500 mm
500-mm-Modul
Modulo 500 mm
Module 500 mm
Moaynb 500mMm

Modulo 125 mm
Module 125 mm
125-mm-Modul
Modulo 125 mm
Module 125 mm
Mogynb 125mMm

Frazionabile ogni 125 mm
Divisible every 125 mm
Alle 125 mm trennbar
Fracionables cada 125 mm
Divisible tous les 125 mm
LLar pe3ku kaxable 125mMm

2150 Im/mt

Per alimentatori vedi pagina 237 electric options
For power supplies see on page 237 electric options

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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Der Schirm und das Profil konnen bei der L’écran et le profil peuvent étre coupés par
Installation zugeschnitten werden; I'installateur lors de I'installation ou sur

Lo schermo e il profilo possono essere
tagliati dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

The screen and the extruded aluminium
can be cut during installation or on request
cutting service.

XM2033-U90 XP

Giunzione piana 90° trimless

Level junction 90° trimless

Flache 90°-Verbindung trimless

Enlace llano de 90° trimless

Jonction plate 90° trimless

CoeaunHervie ana nnockoro yrna 90° trimless

Zuschnittservice auf Anfrage.

demande service de coupe.

La pantalla y el perfil pueden ser cortados SKpaH 1 NPodGUIb MOXXHO OTPe3aTb BO BPeMA
por el instalador durante el ensamblaje o MOHTaXa WK 3anpativiBaTb Hape3Ky No cre.
bien, a peticién, servicio de corte. pasmepy Ha Gabpuike.

XM2033/34/35-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JlnHelHoe coeanHerve

30 mm

1%

80 mm
37

XM2033/34/35-370S

Diffusore in policarbonato mm 3700
Polycarbonate diffuser mm 3700

XM2033/34/35-370S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3700
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3700

XM2033/34-MIR

Riflettore in alluminio lucido mm 1000 sezionabile
1000 mm dividable reflector in polished aluminium
Aluminiumreflektor glanzend, 1000 mm, trennbar
Reflector en aluminio lustroso mm 1000 seccionable
Réflecteur en aluminium poli mm 1000 a sectionner
Otpaxatent 13 raHLeBoro anoMmnHna 1000mMm, HapesHom

XM2033-A

Coppia copri luce adesivo lineare

Pair of adhesive light cover linear

Paar lineare Lichtabdeckungen zum Kleben linear
Pareja de cubre luz adhesivo lineal

Paire de couvercle de lumiere adhésif linéaire
[apa camoKNELWMINCA 3aTEHUTENb IMHEVHDI

XM2033-T1

Coppia di elementi terminall con viti (XP2033)

Pair of end segments with screws (XP2033)

Paar Abschlusselemente mit Schrauben (XP2033)
Pareja de elementos terminales con tornillos (XP2033)
Paire d’éléments terminaux a vis (XP2033)

lNapa TepM1HanbHbIX 3arnyluek ¢ BuHTamu (XP2033)
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XM2033-150W

250mm 120 mm

Kit di alimentazione plafone/parete: rosone bianco + driver 150W 99" 435"
Power kit for ceiling/wall: white canopy + driver 150W PN
Verbindung Decke/Wand: weiBe Rosette +Treiber 150W s S J
KIT de alimentacion plafén/de pared: rosetén blanco +driver 150W g % [// i //
KIT d'alimentation plafond/mur: rosace blanc + driver 150W o = ///
KomnnekT ona noABoAa NUTaHWA AN HaknaaHbiX CBETUNbHMKOB: PO30H Genbliit + gpaisep 150W g
XM2033-S150W 250mm 120 mm
99" 4%"

Kit di alimentazione sospensione: rosone bianco + driver 150 W + cavo lunghezza cm 220
Power supply kit for suspension: white canopy + driver 150W + cable cm 220 lenght
Verbindung Hangeleuchte: weiBe Rosette + Treiber 150W + Kabel cm 220 Lange

Kit alimentacion para suspension: Roseton blanco + driver 150W + cable largo cm 220
Kit d’alimentation suspension: Rosace blanc + driver 150W + cable longeur cm 220

KomnnekT ona noABoAa NUTaHWA AnA NoaBeCHbIX CBETUIbHMKOB: PO30H Genbiii + Aparsep 150W + nposoa cm 220

XM-KIT-S

Singolo elemento di sospensione
Single suspension kit

Einzel Set Hangeleuchte

Un kit de suspension

Un kit de suspension

Komnnekr Ana nogsewmnBaHna

Disponibili anche rolle LED a 1 row N, 1 row HE o 2 row
Vedi pagina 235 electric options

Also available LED rolls to 1 row N, 1 row HE or 2 row s
See page 235 electric options

LED-Rollen einreihig, einreihig HE horizontal oder zweireihig lieferbar

Siehe Seite 235 electric options

Disponibles también rolle LED a 1 row N, 1 row HE o 2 row \\‘
Ver pagina 235 electric options

Aussi disponibles rolle LED a 1 row N, 1 row HE ou 2row

Voir page 235 Options électriques

BO3MOXHble BapuaHTbl cBeToanoaHbIX neHT: T row N, 1 row HE vnn 2 row
Cm. cTpanmuy 235 electric options

Strip roll 1 row N *

IQ

L=

'ﬁ.'\
-
L=

L

-
L8

Strip roll 1 row HE *

Strip roll 2 row *

* Senza riflettore XM2033/34-MIR / Without reflector XM2033/34-MIR
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BROOKLYN OUT
XP2033

XM2033-U90 XP
Giunzione 90°parete-parete / soffitto-soffitto
® XM2033-A 90° Wall to wall / ceiling to ceiling junction o XM2033-A

XM2033/34/35-U
Giunzione lineare
Linear junction

76 ARCH

Attenzione. Rispettare la polarita.
Collegamento in parallelo.
Attention. Observe the polarity.
Install in parallel.

Achtung! Pole beachten.
Parallelschaltung.

Cuidado. Respetar la polaridad.
Conexién en paralelo

Attention. Respecter la polarité.
Connexion en parallele.
BHumaHwe. Cobntofatb NONAPHOCT.
[apannenbHoe coefuHeHme.
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2 XP2033-200TRACK +

8 XM2033-50 LED3000 + 0
4 XM2033/34-MIR (optional) +
XM2033/34/35-U +
XM2033-A
XM2033-T1 +

3 XM-KIT-S +
XM2033-S150W +

XP2033-300TRACK +
XP2033-200TRACK +
5 XM2033/34-MIR +
REMOTE DRIVER or XM2033-150W +
10 XM2033-50 LED3000 +
XM2033-T1

g / = N =

g
XP2033-100TRACK +
XP2033-200TRACK +
XM2033-U90 XP +
2 XM2033-A +

XM2033-T1 +
6 XM2033-50 LED3000 +
3 +
77

3 XM2033/34-MIR +
XM2033-S150W
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Studio dentistico - L'Aquila, ltalia
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CHELSEA
XG2035

Sistema modulare fluorescente in
alluminio estruso verniciato bianco, da
incasso a scomparsa totale (trimless),
per applicazioni in verticale o orizzontale
per cartongesso/laterizio. Per una
corretta e facile installazione nel
cartongesso sono disponibili farfalle
micro regolabili opzionali. Completa di
portalampada, reattore elettronico e
riflettore. Predisposta per lampadine T5
SEAMLESS. Predisporre, se necessari,
eventuali appendimenti.

=

C€ IP40-1P20
(XG2035-...+XM2035-T)

Fluorescent modular system in extruded
aluminium painted white, for completely
recessed (trimless) application in vertical
or horizontal use for drywall / brick.
Adjustable micro-wings nut (an optional)
are available for correct and simple
installation in plasterboard. Complete
with lampholder, electronic ballast and
reflector. Designed for T5 SEAMLESS
light bulbs. Prepare any suspensions, if
necessary.

80 ARCH

Leuchtstoff-Modulsystem aus
extrudiertem Aluminium (trimless), wei3
lackiert, fUr senkrechten oder
waagrechten Kompletteinbau in
Gipskarton-/Ziegelwanden. Fir eine
korrekte und einfache Installation im
Gipskarton sind optionsweise fein
einstellbare Federn lieferbar. Mit
Lampenfassung, elektronischem
Reaktor und Reflektor.

Fur Leuchtmittel T5 SEAMLESS.
Sofern notwendig, sind eventuelle
Aufhdngungen vorzubereiten.

Sistema modular fluorescente en
aluminio extruido barnizado blanco,
tanto empotrado como abatible
(trimless), para aplicaciones en vertical u
horizontal para cartén piedra/ladrillo.
Para una correcta y facil instalacion en
cartén piedra estan disponibles
mariposas micro regulables opcionales.
Completo de portalampara, reactor
electronico v reflector. Predispuesto
para bombillas T5 SEAMLESS.
Predisponer, si necesarias, eventuales
suspensiones.

Systeme modulaire fluorescent en
aluminium extrudé peint en blanc,
encastré retractable totalement
(trimless), pour une installation en
verticale ou horizontale pour plaques
de platre/ brique. Pour une bonne et
facile installation en plaques de platre
sont disponibles des papillons micro-
réglables en option. Compléte avec
douille de lampe, ballast électronique et
réflecteur. Préparé pour ampoules T5
SEAMLESS. Préparer, si nécessaire,
éventuels accrochages.

MogaynbHas noM1HecUeHTHasA

cUCTeMa 13 SKCTPYAMPOBaHHOIO
ANOMUHMA OKpaLLEHHOro B 6enblii LBeT,
MOMHOCTBIO BCTparBaemas (trimless)
BEPTMKASBHO UM FTOPU3OHTANBHO,
npenHasHaveHa [AnA MOHTaxa B
FMNCOKAPTOH UM KMPMnY.

N5t KOPPEKTHOIO 1 BLICTPOro MOHTaXa
B MMNCOKapPTOH peKoMeHAyeTCA
YKOMMNIEKTOBATb KPEMEXKHbIMM
[eTanaMu C MUKPOPETYIVPOBKOW.
MaTpOH, 3NEeKTPOHHbIM BannacT u
OTparkaTesib BXOAAT B KOMIMNEKT.
PaccumtaHa Ha namnbl T5 SEAMLESS

B cnyyae HeobxoaMMocCTI
1CMONb30BaTh Kpenexu ans
nofBelwnBaHnA.
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T

XG2035 +
XM2035-F +
XM2035-...S +
XM-SLS... +
XM2033/34/35-ANG
XM2035-T

YT YE YT

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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XG2035 PR +
XM2035-F +
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XM-SLS... +
XM2033/34/35-ANG
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CHELSEA [
XG2035

C€ IP40-1P20
(XG2035-...+XM2035-T)

]

AAA
U rarin
/AVAVAVJ

100 mm
4

Profilo a scomparsa totale (trimless) in
alluminio estruso verniciato bianco. In
dotazione schermo monouso per rasatura
stuccatura e verniciatura. Completo di
portalampada, reattore elettronico e riflettore.
Con cablaggio passante 3 poli.

Da ordinare separatamente diffusore in
policarbonato microprismato e lampadina T5
seamless.

Trimless profile in extruded aluminum painted
white. Included: disposable screen for
shaving, plastering and painting. Complete
with lampholder, ballast and reflector. Through
wiring 3 poles.To be ordered separately:
polycarbonate or microprismatic diffuser and
T5 seamless bulb.

Komplett eingebautes Profil (Trimless) aus
extrudiertem, weiB lackiertem Aluminium.
Einwegabschirmung zum Spachteln,
Abschleifen und Ubermalen im Lieferumfang.
Mit Lampenfassung, elektronischem Reaktor

und Reflektor. Durchgangsverdrahtung 3
polig. Polycarbonat oder Microprismatic
Lichtverteiler und Leuchtmittel T5 Seamless
sind separat zu bestellen.

Perfil completable abatile (trimless) en aluminio
extruido barnizado blanco. En

dotacién una pantalla desechable para
raedura, en masilladura y tintura. Completo de
portalampara, reactor electronico y reflector.
Cableado continuo 3 polos. Difusor en
policarbonato o microprismatic y bombilla T5
seamless ordenables separadamente.

Profil retractable totalement (trimless) en
aluminium extrudé peint en blanc. Livré avec
écran jetable disponible pour rasage, platrerie
et peinture. Complet de douille de lampe,
ballast électronique et réflecteur.

Cablage passant 3 poles. A commander
séparément diffuseur en polycarbonate ou
microprismatic et ampoule T5 seamless.

[onHoCTbIo BCTpavsaembiit (trimless) mpodunb
113 SKCTPYAMPOBAHHOIO anioMUHIA
OKpaLLEHHOTO B Genblit LIBET. YKOMMIEKTOBaH
MOHTaXHbIM SKPaHOM /1A OLTYKaTypPUBAHWA,
LNaKneBaH1s, OKpacku. MaTpoH,

SNEKTPOHHBIN 6aNNACT W OTpaXaTesb BXOAAT B
KOMMNEKT. 3-X UMW KOHTAKTHbIM COEANHUTENbHBI
Kabenb ANnA AMMMepPa/aBapuinHOrO OCBELLEHUA.
Paccensartens 13 nonnkapboHata oo
MUKPOMPU3MATUYECKMI paccemBaTenb v namna T5
seamless 3aKa3blBalOTCA OTAENBHO.

Con farfalla
With wing nut
Mit Feder
Con mariposa
Avec papillon
C Kpenexxom

XG2035-60 35 mm
Profilo mm 590 + ballast + schermo monouso 1%"
Profile mm 590 + ballast + disposable screen
€
XM-SLS 24W/830
24W/830 HO24SLS G5 ~ k
30 mm 595 x 40 mm
239" x 1 %"
XM2035-60S s
Diffusore policarbonato mm 590.
Polycarbonate diffuser mm 590. Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised
2 Federn empfehlenswert
XMZOSS‘GOS PR e 2 mariposas aconsejadas
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 590. 2 papillons conseilles
Microprismatic diffuser opal side edges mm 590. PekomeHaytoTca 2 Kpenexa
XG2035-90
Profilo mm 890 + ballast + schermo monouso 35 mm
Profile mm 890 + ballast + disposable screen 13%"
XM-SLS 39W/830 £ [%
39W/830 HO39SLS G5 w|”
895 x 40 mm
XM2035-90S s0mm B
Diffusore policarbonato mm 890. 1%"
Polycarbonate diffuser mm 890. Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised
2 Federn empfehlenswert
XMZOSS‘QOS PR L4 2 mariposas aconsejadas
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 890. 2 papillons conseilles
Microprismatic diffuser opal side edges mm 890. PekomeHaytoTca 2 Kpenexa
XG2035-120
Profilo mm 1190 + ballast + schermo monouso
Profile mm 1190 + ballast + disposable screen
35 mm
1%"
XM-SLS 54W/830
54W/830 HO54SLS G5 El..
2
XM2035-120S 30mm l é

Diffusore policarbonato mm 1190.

Polycarbonate diffuser mm 1190. 1%"

XM2035-120S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1190.
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1190.

1195 x 40 mm
47"x 1 %"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PexkomerayioTca 2 Kpenexa

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XM2035-U90

Giunzione piana 90° trimless

Level junction 90° trimless

Flache 90°-Verbindung trimless

Enlace llano de 90° trimless

Jonction plate 90° trimless

CoeaunHenvie ans nnockoro yrna 90° trimless

Attenzione: I'uso di lampade Seamless in
tecnologia HO della stessa lunghezza e
potenza consente omogeneita di luce.

Warning: homogeneous light granted by
using Seamless lamps with HO technolgy
of the same length and wattage,

Achtung: GleichmaBigkeit des Lichts
durch die Verwendung von Seamless-
Leuchtmitteln mit HO-Technologie mit
gleicher Léange und Leistung.

Atencion: tiene homogeneidad de la luz
gracias al uso de ldmparas Seamless de
tecnologia HO de la misma medida y
potencia.

Attention: Homogéne de la lumiere
garantie en utilizant ampoules avec la
technolgie HO de méme longueur et
puissance.

BHWMaHvie: 0oqHOPOAHOCTL CBETa
rapaHTVpyeTca bnarogaps UCNonb30BaHMIO
namn seamless ¢ TexHonorvein HO
OAVNHAKOBOW AINHbI Y MOLHOCTU.

75 mm
3

80 mm
3%

XM2033/35-UT

Giunzione a T trimless

T junction trimless
T-Verbindung trimless

Enlace a T trimless

Jonction a T trimless
T-obpasHoe coeamHerue trimless

10"

30 mm

XM2033/35-X

Giunzione a X trimless

X junction trimless
X-Verbindung trimless

Enlace a X trimless

Jonction a X trimless
KpecTosoe coepnHerme trimless

30 mm
1%

XM2033/34/35-ANG

Accessorio per angolo verticale 120x120 mm
Junction for vertical angle 120x120 mm
Zubehdrteil fur Vertikalwinkel 120x120 mm
Accesorio para angulo vertical 120x120 mm
Accessoire pour angle vertical 120x120 mm
ONeMeHT AnA BepTUKanbHoro yrna 120x120mm

/

¢

XM2033/34/35-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JInHelHoe coepvHeHne

30 mm

10"

80 mm
3%"

84 ARCH
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XM2035-250S

Diffusore in policarbonato mm 2500
Polycarbonate diffuser mm 2500

XM2035-250S PR -

Lo schermo pud essere tagliato
dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

The screen can be cut during installation or
on request cutting service.

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2500
Microprismatic diffuser opal side edges mm 2500

Der Schirm kann bei der Installation
zugeschnitten werden; Zuschnittservice auf
Anfrage.

La pantalla puede ser cortados por el
instalador durante el ensamblaje o bien, a
peticion, servicio de corte.

L’écran peut étre coupés par I'installateur
lors de I'installation ou sur demande
service de coupe.

JKpaH MOXHO OTPE3aTb BO BPEMs MOHTaXa
VNV 3anpaLuvBaTb HapesKky Mo creL.pasmepy
Ha pabpuke.

XM2033/34/35-370S

Diffusore in policarbonato mm 3700
Polycarbonate diffuser mm 3700

XM2033/34/35-370S PR -

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3700
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3700

XM2035-T

Coppia di elementi terminall con viti trimless

Pair of end segments with screws trimless

Paar Abschlusselemente mit Schrauben trimless
Pareja de elementos terminales con tornillos trimless

Paire d’éléments terminaux a vis trimless

Mapa TepMmHanbHbIX 3aryLueK ¢ BUHTamm trimless

XM2035-F

Farfalla di fissaggio versione trimless per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trimless version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trimless fur Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexion version trimless para cartén piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trimless pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npodwuna trimless ana runcokapToHa, perynvpyemblii (yCTaHaBnmBaeTca kaxable 400mm)

XM2033/34/35/38/39/40/41P kgn o013

Piastrina per eventuale appendimento
Plate for eventual hanging

Plattchen zum eventuellen Hangen
Placa para colgar eventualmente
Plaquette pour un accrochage éventuel
MoHTaHas nnaHKa Ana NOoABeLIMBaHMA

XM2033/34/35-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio
Plates couple for brickfixing

Paar Befestigungsplattchen fur Ziegelwand
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo
Couple de plaquettes de fixation a la brique
Hapa MOHTaXHbIX MIaHOK ANA KNMNYHbIX CTeH
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Hertz - Paris, France
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XM2033/35-UT

XM2033/34/35-ANG

Giunzion

XM2033/34/35-U

Giunzione

ne T trimless

e 90° parete-soffitto

lineare

junction

90° Wall to ceiling junction

Linear

7

% A
‘ YA/,
%

junzione X trimless
tion triml

XM2033/35-X
G
X junction trimless

90°parete-parete / soffitto-soffitto trimless

XM2035-U90

Giunzione

90° Wall to wall / ceiling to ceiling junction trimless

W\

7
\\\\\

\\
/
/
/
/
/
/

\\

/

/

/

/
/

89


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

TRIBECA
XG2036

[ e

C€ P40 B

(XG2036 TRACK+XM1ROW+XM2036-T)

20 ARCH

Estruso sezionabile in alluminio

mm 2000 completo di diffusore in
policarbonato, da incasso per
applicazioni in verticale o orizzontale.

Cuttable extruded aluminium mm 2000
complete of polycarbonate diffuser,
recessed for vertical or horizontal use.

Teilbares Aluminiumprofil 2000 mm mit
Polycarbonat-Lichtverteiler, zum Einbau,
flr senkrechte oder waagrechte
Anwendungen.

Extruso seccionable en aluminio
mm 2000 completo de difusor de
policarbonato, empotrado para
aplicaciones en vertical u horizontal.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Extrudé sectionnable en aluminium mm
2000 complet de diffuseur en
polycarbonate, encastré pour des
applications en vertical ou en horizontal.

HapesHaa apmatypa 13
SKCTPYAMPOBAHHOIO antoMunHua, 2000mm,
YKOMMIEKTOBAHA 3KPaHOM 13
nonunkapboHara, BCTpansaemas
FOPU30HTAIbHO W BEPTUKANBbHO.
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Electric options page 235
Dimming 238
Technical information 239
Wiring diagram 2 239

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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XG2036-TRACK +
XM1ROW/EMT +
XM75/24 or XM150/24 +
XM2036-T
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TRIBECA

XG2036

C€ IP40 ®
(XG2036 TRACK+XM1ROW+XM2036-T)

-

rn

XG2036TRACK

Profilo mm 2000 + diffusore policarbonato
Profile mm 2000 + polycarbonate diffuser

25 mm
I
18 mm

Profilo con bordo (trim) sezionabile in
alluminio estruso con diffusore in
policarbonato. Indicato per utilizzi non
direttamente a vista (es. sottopensile
cucina, mensole , cornici) dato I'effetto
luminoso non perfettamente omogeneo.

Cuttable profile with border (trim) in
extruded aluminium. Supplied with
polycarbonate diffuser. Suitable for uses
not directly in view (e.g.: under kitchen
units, shelves and frames) as the lighting
effect is not perfectly uniform.

Teilbares Profil mit Kante (trim) aus
extrudiertem Aluminium. Polycarbonat-
Lichtverteiler im Lieferumfang. Ist aufgrund

des nicht einwandfrei gleichmaBigen
Lichteffekts fur die Verwendung in nicht
direkt sichtbaren Bereichen geeignet (z. B.
unter Kiichenschrénken, Borden,
Rahmen).

Perfil seccionable con orilla (trim) en
aluminio extruido. En dotacion, un difusor
en policarbonato. Indicado para
posiciones invisibles (por ejemplo: bajo de
armarios de pared de cocina, repisas,
marcos), dado el efecto luminoso
heterogéneo.

Profil sectionnable avec bord (trim) en

aluminium extrudé. Livré avec diffuseur en
polycarbonate. Recommandé pour les

L x 18 mm

utilisations qui ne sont pas directement
exposeées (par exemple sous les armoires
de cuisine, les étageres, les cadres) vu
|'effet lumineux pas parfaitement
homogene.

Mpodub € HapyxHbIM BOPTUKOM (trim) 13
SKCTPYAVPOBAHHOTO antoMUHWIA, Hape3HOW, C
paccevBaTenem 13 nonnkapoboHara.
MoaxoanT ANA CKPLITOro MCNOMb30BaHWA
(KyXOHHOW NOACBETKM, NOACBETKM MOMOK,
KapkacoB). CBETOBOW 3hheKT MOXET ObiTb He
AeanbHO OAHOPOAHbIM, MO MPUYKHE KpaiHe
Manoro pacctoaHua mexay LED n
pacceviBaTesnem.

XM2036-T

Coppia di elementi terminali trim
Pair of end segments trim

Paar Abschlusselemente trim
Pareja de elementos terminales trim
Paire d’éléments terminaux trim
I'Iapa TePMUHaNbHbIX 3arnyuexk trim

Rolle LED a 1 row N
Vedi pagina 235 electric options

LED rolls 1 row N

See page 235 electric options
LED-Rollen 1 row N

Siehe Seite 235 electric options
Rolle LED a 1 row N

Ver pagina 235 electric options
Rolle LED a 1 row N

Voir page 235 Options électriques

BO3MOXKHbIEe BapyaHTbl CBETOAMOAHBIX S1EHT: 1 row N
Cm. cTpanmuy 235 electric options

i

XN

Strip roll 1

e
-
=
i

row N
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BROADWAY

XP2037

[ e

C€ P40 @

(XP2037TRACK+XM1ROW N or
XM1ROW HE+XM2037-T)

96 ARCH

Estruso sezionabile in alluminio
mm 2000 completo di diffusore in
policarbonato, per applicazioni a
parete/plafone.

Cuttable extruded aluminium mm 2000
complete of polycarbonate diffuser.
Suitable for wall/ceiling applications.

Teilbares Aluminiumprofil 2000 mm mit
Polycarbonat-Lichtverteiler.
Fur Wand/Deckenmontage.

Extruso seccionable en aluminio

mm 2000 completo de difusor de
policarbonato. Para applicaciones de
pared/plafén.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Extrudé sectionnable en aluminium
mm 2000 complet de diffuseur en
polycarbonate.

Pour applications mur/plafond.

HapesHaa apmatypa 13
SKCTPYAMPOBAHHOTO antoMuHms, 2000Mm,
YKOMMNEKTOBaHa 3KPaHOM 13
nonvkapboHaTa, BCTpaviBaemas
FOPVI30HTANbHO WU BEPTUKAIBHO.


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/
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Electric options page 235
Dimming 238
Technical information 239
Wiring diagram 2 239

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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XP2037-TRACK +
XM1ROW N or HE +
XM75/24 or XM150/24 +
XM2037-T

XM2037-C
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BROADWAY

XP2037
C€ P40 @

(XP2037TRACK+XM1ROW N or
XM1ROW HE+XM2037-T)

=

XP2037TRACK

Profilo mm 2000 + diffusore policarbonato
Profile mm 2000 + polycarbonate diffuser

19 mm
7"
17.mm
6%"

=

51"

14 mm

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

-

Profilo da parete / plafone sezionabile
in alluminio estruso con diffusore in
policarbonato. Indicato per utilizzi non
direttamente a vista (es. sottopensile
cucina, mensole , cornici) dato I'effetto

luminoso non perfettamente omogeneo.

Wall / ceiling cuttable profile in extruded
aluminium supplied with polycarbonate
diffuser. Suitable for uses not directly in
view (e.g.: under kitchen units, shelves
and frames) as the lighting effect is not
perfectly uniform.

Wand-Decke teilbares Profil aus
extrudiertem Aluminium. Polycarbonat-
Lichtverteiler im Lieferumfang. Ist
aufgrund des nicht einwandfrei
gleichméaBigen Lichteffekts flr die
Verwendung in nicht direkt sichtbaren
Bereichen geeignet (z. B. unter
KUchenschranken, Borden, Rahmen).

Pared / techo perfil seccionable en
aluminio extruido. En dotacion, un difusor
en policarbonato. Indicado para
posiciones invisibles (por ejemplo: bajo
de armarios de pared de cocina, repisas,
marcos), dado el efecto luminoso
heterogéneo.

Profil @ mur / plafond en aluminium
extrudé. Livré avec diffuseur en
polycarbonate. Recommandé pour les
utilisations qui ne sont pas directement
exposeées (par exemple sous les armoires
de cuisine, les étageres, les cadres) vu
I'effet lumineux pas parfaitement
homogene.

HacteHHO-NOTONOUHBIN HapesHon Npodub
113 SKCTPYANPOBAHHOIO antoMUHNA.
[ocTaBnAeTcA C paccevBatenem v3
nonvkap6boHara. MNoaxoauT AnA CKPLITOro
MCNOMb30BaHWA (KyXOHHOM NOACBETKM,
MOACBETKM NOMOK, Kapkacos). CBETOBOM
3GbeKT MOXKET ObITb He naeansHoO
OfHOPOAHDBIM, MO NPUYMHE KpaliHe Manoro
paccToanua mexay LED n paccevsatenem.

XM2037-T

Coppia di elementi terminali
Pair of end segments

Paar Abschlusselemente
Pareja de elementos terminales
Paire d’éléments terminaux
[Mapa TepMrHanbHbIX 3arnyLlek

XM2037-C

Clip di fissaggio
Fixing clip
Befestigung clip
Clip de ensamblaje
Clip de fixation
KpenexHblin 3axmm

Rolle LED a 1 row N o 1 row HE
Vedi pagina 235 electric options

LED rolls 1 row N or 1 row HE
See page 235 electric options

LED-Rollen 1 row N oder 1 row HE

Siehe Seite 235 electric options

Rolle LED a 1 row N o 1 row HE
Ver pagina 235 electric options

Rolle LED a 1 row N ou 1 row HE
Voir page 235 Options électriques

.

Bo3moXHble BapuaHTbl cBeToanoaHbIx neHT: T row N unn 1 row HE

Cm. cTpannuy 235 electric options

Strip roll 1 row N

far e

Strip roll 1 row HE

]
'-.\ 5

L
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NOLITA
XG20383

NOLITA ECO

XG2038 ECO

[ Lo

TECHNOLOGY

C € 1P40- P20 (xG2038-...+XM2038/40-T)
C € IP40-1P20 (xG2038-.. ECO+XM2038/40-T)

100 ARCH

Sistema modulare LED, in alluminio
estruso verniciato bianco disponibile in
varie misure, da incasso a scomparsa
totale (trimless), per applicazioni in
verticale o orizzontale per cartongesso/
laterizio. Per una corretta e facile
installazione nel cartongesso sono
disponibili farfalle micro regolabili
opzionali. Doppi schermi: il primo
MONOUSO per rasatura, stuccatura e
verniciatura, il secondo definitivo in
policarbonato o microprismato.
Completo di driver e LED con flussi
luminosi superiori ad una lampadina
fluorescente HO T5.

Su richiesta le versioni con emergenza
integrata. Predisporre, se necessari,
eventuali appendimenti.

Modular LED system, painted white, in
extruded aluminum available in various
sizes, trimless, for vertical or horizontal
installation in drywall / brick. For a
correct and easy installation in false
ceiling adjustable micro wing nuts are
available (optional). Two screens: the
first disposable for shaving, plastering
and painting, the second definitive in
polycarbonate or microprismatic.
Complete with drivers and LED with
luminous flux of more than a T5 HO
fluorescent bulb. On request version
with integrated emergency. Prepare any
suspensions, if necessary.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, mit
verschiedenen MaBen lieferbar, flr
Kompletteinbau (Trimless), fur
senkrechten oder waagrechten Einbau
in Gipskarton-/Ziegelwanden. Flr eine
korrekte und einfache Installation im
Gipskarton sind optionsweise fein
einstellbare Federn lieferbar. Doppelter
Schirm: Einwegabschirmung zum
Abschleifen, Spachteln und Ubermalen,
zweiter definitiver Schirm aus
Polycarbonat oder Microprismatic.

Mit Treiber und LED mit groBerem
Lichtstrom als eine Leuchtstofflampe
HO T5. Auf Anfrage Versionen mit
integriertem Notlicht. Sofern notwendig,
sind eventuelle Aufhangungen
vorzubereiten.

Sistema modular LED, en aluminio
extruido barnizado blanco, disponible
en diferentes medidas, tanto empotrado
como completamente abatible (trimless),
para aplicaciones en vertical u horizontal
para cartén piedra/ladrillo. Para una
correcta y facil instalacion en cartéon
piedra estan disponibles unas
mariposas micro regulables opcionales.
Pantallas doble: la primera es dechable
para raedura, en masilladura y pintura;
la segunda en cambio es definitiva en
policarbonato o microprismatic.
Completo de driver y LED con flujos
luminosos superiores a una bombilla
fluorescente HO T5. A peticion, las
versiones con emergencia integrada.
Predisponer, si necesarias, eventuales
colgamientos.

Systeme modulaire LED, en aluminium
extrudé peint en blanc disponible en
différentes dimensions, encastré
retractable totalement (trimless), pour
des applications en verticale ou
horizontale pour plaques de platre /
brique. Pour une installation correcte et
facile en plagues de platre sont
disponibles des papillons micro
réglables en option. Ecrans doubles: le
premier jetable pour rasable platrerie et
peinture le deuxieme définitif en
policarbonate ou microprismatic.
Complet de driver et LED avec des flux
lumineux supérieurs qu'une ampoule
fluorescente HO T5. Sur demande les
versions avec urgence intégrée.
Préparer, si nécessaire, éventuels
accrochages.

MopgynbHasa ceeToanoAHaA cucTema 13
SKCTPYAMPOBAHHOMO antoMVHNA
OKpaLeHHOro B 6efbli LIBET, BO3MOXHbI
pasnunyHble pasmepsl, MONHOCTbIO
BCTpaveaemas (trimless), Ans BepTuKanbHoOM
NN FOPV30HTANbHON YCTAHOBKY B
FMNCOKAPTOH/KPNWY. [Ina GbICTPOM 1
KOPPEKTHOM YCTaHOBKM B TMMNCOKAPTOH
PEKOMEHYETCA YKOMIMNEKTOBATb
CreuvanbHbIMU Kpenexamm ¢
MUKPOPErynnpoBKow. [1sa akpaHa:
MOHTaXHBI ANA LWNaKNeBaHNA 1 OKPaCcKm 1
NOCTOAHHBIN 13 NonnkapboHaTa unv
MUKPOMPU3MaTNYECKIIA.

BxonAaT B KOMNNeKT Aparisep 1
cBeTOAMOAHaA lamna C MHTEHCUBHOCTbIO
CBETOBOTO MOTOKa 6OMbLIEN Uem y
NoMuHecUeHTHoM namnsl HO T5.

10 3aNpocCy BO3MOMXHa yCTaHOBKa QyHKLWN
aBapPUNHOro oCBeLleHA.

B cnyyae HeOOXOAMMOCTM MCMONb30BaTh
Kpenexu Ans nofseLvBaHua.
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XG2038 PR or XG2038 +
XM2038/40-F +
XM2038/39/40/41...-S +
XM2038/39/40/41-ANG +
XM2038/40-T

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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Profilo a scomparsa totale (trimless) in
alluminio estruso verniciato bianco.
Completo di LED e driver + schermo
monouso per rasatura stuccatura e
verniciatura. Cablaggi passanti 3 poli o 5 poli
x dimm/emerg.

Perfil completamente abatible (trimless) en
aluminio extruido barnizado blanco.

Con LED vy driver. En dotacion, una pantalla
desechable para raedura, en masilladura y
pintura. Cableado continuo de 3y 5 polos
x dimm/em.

NOLITA r
XG2038

C € IP40-1P20 (xG2038-...+XM2038/40-T)

145 mm Profile completely retractable (trimless) in Profil a disparition totale (trimless) en
59" extruded aluminium painted white with LED aluminium extrudé blanc. Avec LED et driver. C(_)n fa|_'falla
0 and driver. Include disposable screen for Livré avec écran jetable pour rasage, platrerie With wing nut
shaving, plastering, painting. Through wiring et peinture. Cablage passant de 3 poles ou 5 Mit Feder
3 or 5 poles x dimm/em. poles x dimm/em. Con mariposa
Avec papillon
p ===

Komplett eingebautes Profil (trimless) aus
extrudiertem, weiB lackiertem Aluminium mit
LED und Treiber. Im Lieferumfang:
Einwegabschirmung zum Spachteln,
Abschleifen und Ubermalen
Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder 5
polig x dimm/em.

5%"

130 mm

4000 Im/mt

XG2038-60TRACK

Profilo mm 591 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 591 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-60TRACK JOLLY

Profilo mm 591 + schermo monouso (no LED, no driver) Frazionabile ogni 100 mm
Profile mm 591 + disposable screen (no LED, no driver) Divisible every 100 mm

i/
[onHOCTbIo BCTpavsaemblil mpodub (trimless)
113 SKCTPYAMPOBAHHOIO anioMUHIA
OKpaLLEHHOTO B Genblit LIBET. YKOMMIEKTOBaH
CBETOANOLOM, APaBEPOM N MOHTaXHBIM SKPaHOM
A71A WNAKNeBaHUA 1 OKPACKW. 3-X Wiu 5-Tv
KOHTaKTHbI COEAUHUTENBHbIN Kabenb Ana
AVIMMepPa/aBapuinHOro OCBeLLEeHNA.

C Kpenexxom

596 x 75 mm
XG2038-60 P
Profilo mm 591 + LED + driver + schermo monouso 70 mm
Profile mm 591 + LED + driver + disposable screen 2% Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised
LED 2400im 23W 3000K Ra 80 220-240V el 2 Federn empfehlenswert
=SS 2 mariposas aconsejadas
™ 2 papillons conseilles
X62088_6O DALl PeKomquymcn 2 Kpenexa
63 mm
Profilo mm 591+LED+driver+schermo monouso S
Profile mm 591+LED+driver+disposable screen
23W 3000K Ra 80 220-240V
U0 20l Driver dimmable DALI/Push dim
XM2038/39/40/41-60S
Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591
XM2038/39/40/41-60S PR «
Diffusore microprismato bordi laterali opale. mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591
Profilo mm 891 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 891 + disposable screen (no LED, no driver)
Profilo mm 891 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 891 + LED + driver + disposable screen %
LED 3600im 34,5W 3000K Ra 80 220-240V 20 mm 896 x 75 mm
- 35%"x3"
2%
XG2038-90 DAL el -,
Profilo mm 891+LED+driver+schermo monouso § = gngﬁﬁﬁfgﬁ:gz
Profile mm 891+LED+driver+disposable screen * 2 Federn empfehlenswert
63 mm 2 mariposas aconsejadas
LED 3600Im 34,5VV SOOOK Ra 80 220-240\/ e 2 papi\lons conseilles
Driver dimmable DALI/Push dim 2% PekomeHayioTca 2 kpenexa
XG2038-90 EM
Profilo mm 891+LED+driver+schermo monouso
Profile mm 891+LED+driver+disposable screen
LED 3600Im 34,5W 3000K Ra 80 220-240V 15%

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

XG2038-120TRACK

Profilo mm 1191 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 1191 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-120

Profilo mm 1191 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 1191 + LED + driver + disposable screen

70 mm
LED 4800im 46W 3000K Ra 80 220-240V 2H
Elx
XG2038-120 DALI 3"
Profilo mm 1191+LED+driver+schermo monouso o
mm

Profile mm 1191+LED+driver+disposable screen

Driver dimmable DALI/Push dim

XG2038-120 EM ~ “ I

Profilo mm 1191+LED+driver+schermo monouso 1196 x 75 mm

20"
I]LED 4800Im 46W 3000K Ra 80 220-240V

Profile mm 1191+LED+driver+disposable screen 47 %" x 3"
LED 4800im 46W 3000K Ra 80 220-240V 15!!'“ Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas

XM2038/39/40/41-120S 2 papilons consales
. . . PekomeHayloTca 2 kpenexa

Diffusore in policarbonato mm 1191

Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191

XG2038-150TRACK

Profilo mm 1491 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 1491 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-150

Profilo mm 1491 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 1491 + LED + driver + disposable screen

70 mm
I]LED 6000Im 57,5W 3000K Ra 80 220-240V 2%
s
XG2038-150 DALI 3™
Profilo mm 1491+LED+driver+schermo monouso
Profile mm 1491+LED+driver+disposable screen 63 mm
2%
57,5W 3000K Ra 80 220-240V
I]LED 6000im Driver dimmable DALI/Push dim %

XM2038/39-150S e

Diffusore in policarbonato mm 1491

Polycarbonate diffuser mm 1491
Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

XM 2038/39-1 508 PR ° 2 Federn empfehlenswert

2 mariposas aconsejadas
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1491 2 papiﬁ)ons conseil\er

Microprismatic diffuser opal side edges mm 1491 PekomMeHayioTCA 2 Kpenexa

Lo schermo e il PROFILO TRACK possono essere tagliati dall'installatore durante il montaggio oppure su richiesta servizio taglio.
The screen and the extruded aluminium TRACK can be cut during installation or on request cutting service.
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XG2038_ANG 60/1 20 Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 verniciato bianco completa di LED e driver + schermo monouso.
60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with LED and driver + disposable screen
Profil Trimless aus extrudiertem Aluminium, 60/120 - Winkel weiB lackiert, mit LED und Treiber + Einwegabschirmung
Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco angulo 60/120 con LED y Driver + pantalla desechable
LED 2400im 23W 3000K Ra 80 220-240V Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec LED et driver + écran jetable
Mpodunb trimless 13 3KCTPYAVPOBAHHOO antoMUHNA OKPaLEHHOro B 6enbii LBeT € yraom 60/120, yKoMnieKToBaH CBETOAVOAOM, APaiBEPOM U

MOHTaXHbIM 3KPaHOM.

591 mm

239"

70 mm
2%

XGQOBS_ANG 60/1 20 DAU Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 verniciato bianco completa di LED e driver dimmable DALI/Push dim
+ schermo monouso.
60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with LED and driver dimmable DALI/Push dim + disposable screen
Profil Trimless aus extrudiertem Aluminium, 60/120 - Winkel wei lackiert, mit LED und Treiber dimmable DALI/Push dim
LED 2400lm 23W 3000K Ra 80 220-240V + Einwegabschirmung
Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco angulo 60/120 con LED vy Driver dimmable DALI/Push dim + pantalla desechable
Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec LED et driver dimmable DALI/Push dim + écran jetable
Mpodunb 6e3 pamkm 13 SKCTPYAUPOBAHHOTO anioMHUA, OKPaLLeHHOro B Benbiit LiBeT ¢ yrnom 60/120, ykomnnektosaH LED, Aummmpyemsim
apaneepom (noaxoaut ana push dim v DALI) 1 MOHTaXHBIM SKpaHOM.

S
~

€
€
o
=

274,33 mm 235,84 mm
10 %" i 97"

XG2038-U90-300 DALI

Giunzione piana 90°- 345 mm con LED e

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Level junction 90°- 345 mm with LED and

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und

Treiber dimmable DALI/Push dim trimless

Enlace llano de 90°- 345 mm con LED y

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Jonction plate 90°- 345 mm avec LED et

driver dimmable DALI/Push dim trimless

CoepviHeHvie ana yrna 90° 6e3 pamky, ykomnnektoBaHo LED 1
OVMMUPYeMbIM ApaiiBepoM (noaxoauT ana push dim n DALI)

94 mm
3%

345 mm
13 %"

345 mm
13 3%"

hLED 2400lm 23W 3000K Ra 80 220-240V

Cooooooooooooooo

Cooooocoooocoooooo

70 mm
2%
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Credito Valtellinese - Milano, ltalia
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NOLITAECO [
XG2038 ECO

C € IP40-IP20 (xG2038-...ECO+XM2038/40-T)

Profilo a scomparsa totale (trimless) in
alluminio estruso verniciato bianco.
Completo di LED e driver + schermo
monouso per rasatura stuccatura e
verniciatura. Cablaggi passanti 3 poli o 5 poli
x dimm/emerg.

Perfil completamente abatible (trimless) en
aluminio extruido barnizado blanco.

Con LED y driver. En dotacion, una pantalla
desechable para raedura, en masilladura y
pintura. Cableado continuo de 3 y 5 polos x
dimm/em.

Profil a disparition totale (trimless) en

conm vendor s/ panzeri/

[onHOCTbIO BCTpanBaemblii npodunb (trimless)
13 SKCTPYAMPOBAHHOIO anioMUHUA
OKpaLLEHHOTO B GeNbIN LiBET. YKOMMIEKTOBaH
CBETOANOAOM, APaNBEPOM N MOHTAXHbIM
SKPAHOM A/1A1 LWMAKNEBaHMA 1 OKPACKM. 3-X Wu
5-TW KOHTaKTHbI COEANHUTENbBHBIN Kabenb Ana
AVMMepa/aBapuUiHOro OCBeLLEHNA.

145 mm Profile completely retractable (trimless) in
55 extruded aluminium painted white with LED
0 and driver. Include disposable screen for

shaving, plastering, painting. Through wiring
3 or 5 poles x dimm/em.
= Komplett eingebautes Profil (trimless) aus

extrudiertem, weiB3 lackiertem Aluminium mit
LED und Treiber. Im Lieferumfang:
Einwegabschirmung zum Spachteln,
Abschleifen und Ubermalen
Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder 5
polig x dimm/em.

130 mm
5%"

XG2038-60TRACK

Profilo mm 591 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 591 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-60 TRACK JOLLY

Profilo mm 591 + schermo monouso (no LED, no driver). Frazionabile ogni 100 mm
Profile mm 591 + disposable screen (no LED, no driver). Divisible every 100 mm

XG2038-60 ECO

Profilo mm 591 + LED + driver + schermo monouso

Profile mm 591 + LED + driver + disposable screen 70 mm

LED 1540m 13W 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

XG2038-60 ECO DAL

Profilo mm 591+LED-+driver+schermo monouso
Profile mm 591+LED+driver+disposable screen

13W 3000K Ra 80 220-240V
Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39/40/41-60S

Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591

XM2038/39/40/41-60S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591

LED 1540Im

aluminium extrudé blanc. Avec LED et driver. C(_)n fal_'falla
Livré avec écran jetable pour rasage, platrerie With wing nut
et peinture. Cablage passant de 3 poles ou 5 Mit Feder

podles x dimm/em.

2600 Im/mt

Con mariposa
< Avec papillon
C Kpenexom

596 x 75 mm
2374"x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHrpyioTca 2 kpenexa

XG2038-90TRACK

Profilo mm 891 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 891 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-90 ECO

Profilo mm 891 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 891 + LED + driver + disposable screen

LED 2310m 19,5W 3000K Ra 80 220-240V

70 mm
2 %"

XG2038-90 ECO DALI

Profilo mm 891+LED+driver+schermo monouso
Profile mm 891+LED+driver+disposable screen

94 mm
3%

LED 2310Im 19,5W 3000K Ra 80 220-240V
Driver dimmable DALI/Push dim

63 mm
2

XG2038-90 ECO EM

Profilo mm 891 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 891 + LED + driver + disposable screen

LED 2310im 19,5W 3000K Ra 80 220-240V 15,?9,_,

896 x 75 mm

35%"x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomerpayioTca 2 kpenexa

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR »

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

XG2038-120TRACK

Profilo mm 1191 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 1191 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-120 ECO

Profilo mm 1191 + LED + driver + schermo monouso

Profile mm 1191 + LED + driver + disposable screen
70 mm

LED 3080im 26W 3000K Ra 80 220-240V 2%

94 mm
3%

XG2038-120 ECO DALI

Profilo mm 1191+LED+driver+schermo monouso
Profile mm 1191+LED+driver+disposable screen

hLED 3080Im 26W 3000K Ra 80 220-240V

63 mm
2 '/ZH

Driver dimmable DALI/Push dim 1196 x 75 mm

47 V8" x 3"

XG2038-120 ECO EM

Profilo mm 1191 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 1191 + LED + driver + disposable screen

Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised
2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas

LED 3080im 26W 3000K Ra 80 220-240v | BM 2 papillons conssiles
PekomeHgytoTca 2 Kpenexa

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191

XG2038-150TRACK

Profilo mm 1491 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 1491 + disposable screen (no LED, no driver)

XG2038-150 ECO

Profilo mm 1491 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 1491 + LED + driver + disposable screen

LED 3850im 32,5W 3000K Ra 80 220-240V 72 ”/“m

XG2038-150 ECO DALI

Profilo mm 1491+LED+driver+schermo monouso
Profile mm 1491+LED+driver+disposable screen

94 mm
3%

J%

1496 x 75 mm
47 V8" x 3"

Driver dimmable DALI/Push dim

XG2038-150 ECO EM

Profilo mm 1491 + LED + driver + schermo monouso
Profile mm 1491 + LED + driver + disposable screen

63 mm
hLED 3850im 32,5W 3000K Ra 80 220-240V 2y

Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised

LED 3850Im 32,5\ 3000K Ra 80 220-240v EM 2 Fedem empfehlenswert
1H/12H 2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles

XM2038/39— 1 508 PexkomeHrayiotca 2 kpenexa

Diffusore in policarbonato mm 1491
Polycarbonate diffuser mm 1491

XM2038/39-150S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1491
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1491

Lo schermo e il PROFILO TRACK possono essere tagliati dall'installatore durante il montaggio oppure su richiesta servizio taglio.
The screen and the extruded aluminium TRACK can be cut during installation or on request cutting service.
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XG2038-240TRACK

Profilo mm 2382 + schermo monouso (no LED, no driver)
Profile mm 2382 + disposable screen (no LED, no driver)

70 mm
2%"

2387 x 75 mm
94" x 3"

Consigliate 3 farfalle

3 wings nut advised

3 Federn empfehlenswert
3 mariposas aconsejadas
3 papillons conseilles
PekomeHpyioTca 3 kpenexa

94 mm
3%

63 mm
27

XGQOSS_ANG 60/1 20 ECO Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 verniciato bianco completa di LED e driver + schermo monouso.
60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with LED and driver + disposable screen
Profil Trimless aus extrudiertem Aluminium, 60/120 - Winkel weiB lackiert, mit LED und Treiber + Einwegabschirmung
LED 1540lm 13W 3000K Ra 80 220-240V Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco angulo 60/120 con LED y Driver + pantalla desechable
Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec LED et driver + écran jetable
Mpodunb trimless 13 3KCTPYAMPOBAHHOIO anioMVHUA OKpaLLeHHOro B 6enblit ugeT ¢ yrnom 60/120, ykomnnekToBaH CBETOAVIOAOM,
[PaNBEPOM 1 MOHTaKHBIM SKPAHOM.

591 mm

23%"

70 mm
2%

27433 mm > 23584 mm
10 %" A 9%

XG2038_ANG 60/1 20 ECO DAL| Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 verniciato bianco completa di LED e driver dimmable DALI/Push dim +

schermo monouso.
60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with LED and driver dimmable DALI/Push dim +
disposable screen
I]LED 1540m 13W 3000K Ra 80 220-240V Profil Trimless aus extrudiertern Aluminium, 60/120 - Winkel weiB lackiert, mit LED und Treiber dimmable DAL/Push dim +
Einwegabschirmung
Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco angulo 60/120 con LED vy Driver dimmable DALI/Push dim + pantalla
desechable
Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec LED et driver dimmable DALI/Push dim + écran jetable
Mpoduib 6e3 pamKi U3 IKCTPYAMPOBAHHOTO antoMUHIS, OKpaLLeHHOro B 6enbiit LUgeT ¢ yrnom 60/120, ykomnnektosaH LED,
AVMMKpYembiM ipariBepoM (noaxoauT Ana push dim v DALI) 1 MOHTaXHbIM 3KpaHOM.
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XG2038-U90-300 ECO DALI

Giunzione piana 90° - 345 mm con LED e

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Level junction 90° - 345 mm with LED and

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und

Treiber dimmable DALI/Push dim trimless

Enlace llano de 90° - 345 mm con LED y

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Jonction plate 90° - 345 mm avec LED et

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Coepunrerne ana yrna 90° 6e3 pamku, ykomnnektoBaHo LED 1
AVMMKPYeMbIM ipaiiBepom (noaxoanT ana push dim n DALI)

hLED 1540lm 13W 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

345 mm
13 %" —_—

345 mm
13 3%"

Cooooocooocooooooo

70 mm
2%"
o
i
i
i
i
i
i
i
i
o
i
i
i
i
o
i

XG2038-U90 (Non dimmerabile / No dimmable)

Giunzione piana 90° con LED e driver trimless

Level junction 90° with LED and driver trimless

Flache 90°-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace llano de 90° con LED vy driver trimless

Jonction plate 90° avec LED et driver trimless

CoepunHerne ana nnockoro yrna 90° trimless co cBeToavo[oOM v ApaiBepoM

hLED 240m = 2,2\ 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

70 mm
80 mm
3

XG2038-UT (Non dimmerabile / No dimmable)

Giunzione a T con LED e driver trimless

T junction with LED and driver trimless

T-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace a T con LED y driver trimless

Jonction & T avec LED et driver trimless

T-06pa3Hoe COeAnHEHME CO CBETOAVOAOM 1 ApaiBepom trimless

hLED 240lm = 2,2W 3000K Ra 80 220-240V

70 mm
Sw

39"

90 mm
3%

EDER

XG2038-X (Non dimmerabile / No dimmable)
Giunzione a X con LED e driver trimless

X junction with LED and driver trimless

X-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace a X con LED vy driver trimless

Jonction a X avec LED et driver trimless

KpecToBoe coefinHeHne co CBETOAMOAOM 1 AparBepom trimless

hLED 120m  1,1W 3000K Ra 80 220-240V

63 mm

2"

XM2038/40-U90

Giunzione piana 90° vuota trimless

Level junction 90° trimless empty

Flache 90°-Verbindung leer trimless

Enlace llano de 90° trimless no light

Jonction plate 90° trimless no light

[ycToe coepmnHeHwve ana nnockoro yrna 90° trimless

94 mm
3%
80 mm
3

70 mm
2%

80 mm
30"
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XM2038/40-UT

Giunzione a T vuota trimless

T junction trimless empty
T-Verbindung leer trimless

Enlace a T trimless no light

Jonction a T trimless no light

Myctoe T-obpasHoe coeavHeHue trimless

94 mm
3%

XM2038/40-X

Giunzione a X vuota trimless

X junction trimless empty
X-Verbindung leer trimless

Enlace a X trimless no light

Jonction a X trimless no light

INycToe KpecToBoe CoefnHeHme trimless

XM2038/39/40/41-ANG

Accessorio per angolo verticale 150x150 mm
Junction for vertical angle 150x150 mm
Zubehorteil fur Vertikalwinkel 150x150 mm
Accesorio para angulo vertical 150x150 mm
Accessoire pour angle vertical 150x150 mm
JnemeHT AnA BepTuKanbHoro yraa 150x150mMm

XM2038/39/40/41-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JlnHelHoe coeanHexve

XM2038/39/40/41-260S

Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39/40/41-260S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2600
Microprismatic diffuser opal side edges mm 2600

XM2038/39/40/41-380S

Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

XM2038/39/40/41-380S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3800
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3800

XM2038/40-T

Coppia di elementi terminall con viti trimless

Two end segments with trimless screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben Trimless
Pareja de elementos terminales con tornillos trimless
Paire d’éléments terminaux a vis trimless

Mapa TepMUHanbHbIX 3arnylek ¢ BUHTamu trimless
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XM2038/40-F

Farfalla di fissaggio versione trimless per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trimless version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trimless flr Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden).
Mariposa de conexion version trimless para cartén piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trimless pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npodwuna trimless Ana runcokapToHa, perynvpyemblil (yctaHaenmsaeTca kaxable 400mm)

XM2033/34/35/38/39/40/41P

Piastrina per eventuale appendimento

Plate for eventual hanging Wf
Plattchen zum eventuellen Hangen S
Placa para colgar eventualmente )

Plaguette pour un accrochage éventuel @

MoHTaxHaA NnaHKa AnA NofBewnBaHna

XM2038/39/40/41-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio
Plates couple for brickfixing

Paar Befestigungsplattchen fur Ziegelwand
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo
Couple de plaquettes de fixation a la brique
Hapa MOHTaXHbIX MIaHOK ANA KNMUYHbIX CTeH
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XM2038/39/40/41-U XM2038/39/40/41-ANG
Giunzione lineare Giunzione 90° trimless parete-soffitto
Linear junction 90° wall to ceiling trimless junction

XG2038-U90 XG2038-UT
Giunzione piana 90° trimless con LED e driver Giunzione a T trimless con LED e driver
Level junction 90° trimless with LED and driver T junction trimless with LED and driver

XG2038-X XG2038-ANG 60/120
Giunzione a X trimless con LED e driver Angolo 60/120 trimless con LED e driver
X junction trimless with LED and driver 60/120 angle trimless with LED and driver

N\
N\
N <



https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

NOLITA TRIM

XG2039

NOLITA TRIM ECO

XG2039 ECO

[ e

C € IP40-1P20 (xG2039-...+-XM2039/41-T)
C € IP40-IP20 (XG2039-.. ECO+XM2039/41-T)
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Sistema modulare LED, in alluminio
estruso verniciato bianco disponibile in
varie misure, da incasso con bordo
(trim), per applicazioni in verticale o
orizzontale per cartongesso/laterizio.
Per una corretta e facile installazione nel
cartongesso sono disponibili farfalle
regolabili opzionali. Diffusori in
policarbonato o microprismato.
Completa di driver e LED con flussi
luminosi superiori ad una lampadina
fluorescente HO T5. Su richiesta le
versioni con emergenza integrata.
Predisporre, se necessari, eventuali
appendimenti.

Modular LED system, painted white in
extruded aluminum, available in various
sizes, trim, for vertical or horizontal
installation in drywall / brick. For a
correct and easy installation in false
ceiling adjustable wing nuts are available
(optional). Diffuser in polycarbonate or
microprimatic. Complete with drivers
and LED with luminous flux of more
than a fluorescent bulb HO T5.

On request version with integrated
emergency. Prepare any suspensions, if
necessary.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, mit
verschiedenen MaBen lieferbar, flr
Einbau mit Rand (trim), flr senkrechten
oder waagrechten Einbau in
Gipskarton-/Ziegelwanden. Fir eine
korrekte und einfache Installation im
Gipskarton sind optionsweise
einstellbare Federn lieferbar.
Lichtverteiler aus Polycarbonat oder
Microprismatic.

Mit Treiber und LED mit groBerem
Lichtstrom als eine Leuchtstofflampe
HO T5. Auf Anfrage Versionen mit
integriertem Notlicht. Sofern notwendig,
sind eventuelle Aufhdngungen
vorzubereiten.

Sistema modular LED, en aluminio
extruido barnizado blanco, disponible
en diferentes medidas, empotrado con
orilla (trim), para aplicaciones en vertical
u horizontal para cartén piedra/ladrillo.
Para una correcta y facil instalacion en
carton piedra estan disponibles
mariposas regulables opcionales.
Difusor en policarbonato o
microprismatic. Completo de driver y
LED con flujos luminosos superiores a
una bombilla

fluorescente HO T5. A peticion, las
versiones con emergencia integrada.
Predisponer, si necesarias, eventuales
colgamientos.

Systeme modulaire LED, en aluminium
extrudé peint en blanc disponible en
différentes dimensions, encastré avec
bord (trim), pour des applications en
verticale ou horizontale pour plaques de
platre / brique. Pour une installation
correcte et facile en plaques de platre
sont disponibles des papillons réglables
en option. Diffuseur en policarbonate ou
microprismatic. Complet de driver et
LED avec des flux lumineux supérieurs
qu’ une ampoule fluorescente HO T5.
Sur demande les versions avec urgence
intégrée. Préparer, si nécessaire,
éventuels accrochages.

MopgynbHasa ceeToanoAHaA cuctema 13
SKCTPYAMPOBAHHOMO antoMVHNA
OKpalieHHOro B 6efbli LIBET, BO3MOXHbI
pasnnyHble pasmepsl, BCTparBaemasn C
Hapy»kHbIM BopTUKOM (trim), ang
BEPTUKANbHOW VAN FOPU30HTANbHON
YCTaHOBKM B TMNCOKAPTOH/Kupnuy. [ina
ObICTPO 11 KOPPEKTHOW YCTAHOBKM B
TMNCOKaPTOH pekoMeHayeTcA
YKOMMEKTOBaTb CrneumanbHbiMmn
Kpenexamu ¢ MUKPOPerynmpoBKO. JKpaH
13 nonmkapboHaTta oo
MUKPONPY3MAaTUYECKIIA.

BxonAT B KOMNNeKT gpavsep 1
CBETOAMOAHAA Namna C MHTEHCUBHOCTbIO
CBETOBOrO MOTOKa bonblueit uem y
NOMUHecLeHTHOW namnsl HO T5

B cnyyae HeoOXOAMMOCTYM MCMONMb30BaTh
Kpenexu and nofselwmnsaHms.
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XG2039 +
XM2038/39/41-F +
XM2038/39/40/41-...S +
XM2038/39/40/41-...ANG +
XM2039/41-T

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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XG2039 PR or XG2039 +
XM2038/39/41-F +
XM2038/39/40/41-...S +
. XM2038/39/40/41-...ANG +
* XM2039/41-T
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Profilo con bordo (trim) in alluminio estruso
verniciato bianco. Completo di LED e
driver. Cablaggi passanti 3 poli 0 5 poli

x dimm/emerg.

NOLITATRIM [
XG2039

C € IP40-1P20 (xG2039-...+XM2039/41-T)
145 mm

Profile with border (trim) in extruded
aluminium painted white with LED and
driver. Through wiring 3 or 5 poles

x dimm/em.

Profil mit Kante (trim) aus extrudiertem,
weiB lackiertem Aluminium mit LED und

5 polig x dimm/em.

130 mm
5%

Perfil con orilla (trim) en aluminio extruido
barnizado blanco. Con LED vy driver.
Cableado continuo de 3y 5 polos

x dimm/em.

XG2039-60TRACK

Profilo mm 591 (no LED, no driver)
Profile mm 591 (no LED, no driver)

XG2039-60TRACK JOLLY

Profilo mm 591 (no LED, no driver) Frazionabile ogni 100 mm
Profile mm 591 (no LED, no driver) Divisible every 100 mm

XG2039-60
Profilo mm 591 + LED + driver
Profile mm 591 + LED + driver
81 mm
I]LED 2400lm 23W 3000K Ra 80 220-240V 3%
70 mm
2%"
XG2039-60 DALI
Profilo mm 591 + LED + driver
Profile mm 591 + LED + driver

I]LED 2400im 23V 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

63 mm

Driver dimmable DALI/Push dim 2%

XM2038/39/40/41-60S

Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591

XM2038/39/40/41-60S PR »

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591

Treiber. Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder

Profil avec bord (trim) en aluminium extrudé Con farfalla
blanc. Avec LED et driver. Cablage passant With wing nut
de 3 pdles ou 5 pdles x dimm/em. Mit Feder

Con mariposa
Avec papillon
C Kpenexom

Mpodunb ¢ HapyHbIM 6OPTUKOM (trim)

13 IKCTPYAVMPOBAHHOTO anioMUHMA
OKpaLLEHHOTO B 6enblil LBET. YKOMMNeKToBaH
CBETOAMOAOM. 3-X UM 5-TW KOHTAKTHbIN
CoeANHUTENbHbIY Kabenb AnA Anmvepa/
aBapthoro ocBeuweHna.

4000 Im/mt

596 x 75 mm
234" x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHpyioTca 2 kpenexa

XG2039-90TRACK

Profilo mm 891 (no LED, no driver)
Profile mm 891 (no LED, no driver)

XG2039-90

Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver

LED 3600im 34,5W 3000K Ra 80 220-240V

81 mm
3%
70 mm
X92039-9O DAI_l 23"
Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver

I]LED 3600im 345V 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

Driver dimmable DALI/Push dim

63 mm
29"

XG2039-90 EM

Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver

EM
I]LED 3600im 34,5W 3000K Ra 80 220-240V | mow,

896 x 75 mm
35%"x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHpyioTca 2 kpenexa

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR »

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

XG2039-120TRACK

Profilo mm 1191 (no LED, no driver)
Profile mm 1191 (no LED, no driver)

XG2039-120
Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver
81 mm
LED 4800im 46W 3000K Ra 80 220-240V 3
70 mm
2%

XG2039-120 DALI

Profilo mm 1191+LED+driver
Profile mm 1191+LED+driver

46W 3000K Ra 80 220-240V
hLED —— Driver dimmable DALI/Push dim

94 mm
%

63 mm
2"

XG2039-120 EM

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

~ EM
LED 4800im 46W 3000K Ra 80 220-240V TR

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191

1196 x 75 mm
47 %" x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHgyioTCa 2 Kpenexa

XG2039-150TRACK

Profilo mm 1491 (no LED, no driver)
Profile mm 1491 (no LED, no driver)

XG2039-150

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver _8imm

I]LED 6000im 57,5W 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

XG2039-150 DALI

Profilo mm 1491 + LED+driver
Profile mm 1491 + LED+driver

I]LED 6000im 57,5W 3000K Ra 80 220-240V

Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39-150S

Diffusore in policarbonato mm 1491
Polycarbonate diffuser mm 1491

XM2038/39-150S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opalemm 1491
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1491

1496 x 75 mm
47 %" x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHayloTca 2 Kpenexa

Lo schermo e il PROFILO TRACK possono essere tagliati dall'installatore durante il montaggio oppure su richiesta servizio taglio.
The screen and the extruded aluminium TRACK can be cut during installation or on request cutting service.
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XG2039-240TRACK

Profilo mm 2382 (no LED, no driver)
Profile mm 2382 (no LED, no driver)

81 mm
3%
70 mm 2387 x 75 mm
2 %" 94" x 3"
e Consigliate 3 farfalle
§ i 3 wings nut advised
=) 3 Federn empfehlenswert
63 mm 3 mariposas aconsejadas
e 3 papillons conseilles
% PekomeHgyioTca 3 kpenexa
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NOLITATRIM ECO [
XG2039 ECO

C € IP40-IP20 (XG2039-.. ECO+XM2039/41-T)

145 mm
55"

130 mm
5%

XG2039-60TRACK

Profilo mm 591 (no LED, no driver)
Profile mm 591 (no LED, no driver)

XG2039-60TRACK JOLLY

Profilo con bordo (trim) in alluminio estruso
verniciato bianco. Completo di LED e driver.
Cablaggi passanti 3 poli 0 5 poli

x dimm/emerg.

Profile with border (trim) in extruded aluminium
painted white with LED and driver. Through
wiring 3 or 5 poles

x dimm/em.

Profil mit Kante (trim) aus extrudiertem, weil3
lackiertem Aluminium mit LED und Treiber.

Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder 5 polig x
dimm/em.

Perfil con orilla (trim) en aluminio extruido
barnizado blanco. Con LED y driver.
Cableado continuo de 3y 5 polos

x dimm/em.

Profilo mm 591 (no LED, no driver) / Frazionabile ogni 100 mm

Profile mm 591 (no LED, no driver) / Divisible every 100 mm

XG2039-60 ECO

Profil avec bord (trim) en aluminium extrudé
blanc. Avec LED et driver. Cablage passant de 3
podles ou 5 pdles x dimm/em.

Mpodunb ¢ Hapy<HbIM 6OPTUKOM (trim)
13 IKCTPYAVPOBAHHOTO anioMUHUA
OKPALLEHHOrO B Genblil LIBET. YKOMMNEeKTOBaH
CBETOAVOAOM. 3-X AN 5-TW KOHTaKTHbIN
COeAVHUTENbHDBIN Kabenb ANA AVMMepPa/aBapUItHOrO
ocseweHnAa.

2600 Im/mt

Con farfalla
With wing nut
Mit Feder
Con mariposa
Avec papillon
C Kpenexom

Profilo mm 591 + LED + driver 81 m’m
Profile mm 591 + LED + driver 3%
72 ;m 596 x 75 mm
LED 1540im 13W 3000K Ra 80 220-240V . BYIx
£
g% Consigliate 2 farfalle
X62089‘6O ECO DAL' @ 2 wings nut advised
Profilo mm 591 + LED + driver 63 mm 2 Federn empfehlenswert
Profile mm 591 + LED + driver 2" g mar!ﬁ)osas acon_iejadas
papillons conseilles
13W 3000K Ra 80 220-240V PeKoMeHzyIoTCA 2 Kpenexa
N Driver dimmable DALI/Push dim
XM2038/39/40/41-60S
Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591
XM2038/39/40/41-60S PR
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591
XG2039-90TRACK
Profilo mm 891 (no LED, no driver)
Profile mm 891 (no LED, no driver)
XG2039-90 ECO
Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver
81 mm
3%
]LED 2310Im 19,6\ 3000K Ra 80 220-240V 70mm / %
2%
896 x 75 mm
XG2039-90 ECO DAL 3% x3"
Profilo mm 891 + LED + driver Elx
Profile mm 891 + LED + driver ™ Consigliate 2 farfalle
63 mm 2 wings nut advised
]LED 2310m 19,5W 3000K Ra 80 220-240V 21" 2 Federn empfehlenswert
Driver dimmable DALI/Push dim 2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
XG2039—90 ECO EM PexkomeHrayioTca 2 kpenexa
Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver
I]LED 2310m 19,5\ 3000K Ra 80 220-240v _EM
1H/12H

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione

UGR < 19 depending on installation conditions
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XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

XG2039-120TRACK

Profilo mm 1191 (no LED, no driver)
Profile mm 1191 (no LED, no driver)

XG2039-120 ECO

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

I]LED 3080Im 26W 3000K Ra 80 220-240V

3

XG2039-120 ECO DAL _70mm

Profilo mm 1191 + LED + driver 2
Profile mm 1191 + LED + driver

26W 3000K Ra 80 220-240V
hLED 3080 Driver dimmable DALI/Push dim

94 mm
3%

63 mm
25"

XG2039-120 ECO EM

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

I]LED 3080Im 26W 3000K Ra 80 220-240V EM
1H/12H

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR«

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191

81 mm

1196 x 75 mm
47 %" x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHaytoTca 2 kpenexa

XG2039-150TRACK

Profilo mm 1491 (no LED, no driver)
Profile mm 1491 (no LED, no driver)

XG2039-150 ECO

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver

LED 3850im 32,5W 3000K Ra 80 220-240V
3%
70 mm

XG2039-150 ECO DAL 2

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver

32,5W 3000K Ra 80 220-240V
hLED Al Driver dimmable DALI/Push dim

94 mm
3%

63 mm
29"

XG2039-150 ECO EM

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver

2 5W K Ra 80 220-240v, EM
|:|LED3850|m 32,5W 3000K Ra 80 220-240 [ oh

XM2038/39-150S

Diffusore in policarbonato mm 1491
Polycarbonate diffuser mm 1491

XM2038/39-150S PR »

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1491
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1491

81 mm

1496 x 75 mm
47 %" x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PexomeraytoTca 2 Kpenexa

Lo schermo e il PROFILO TRACK possono essere tagliati dall’'installatore durante il montaggio oppure su richiesta servizio taglio.
The screen and the extruded aluminium TRACK can be cut during installation or on request cutting service.
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XG2039-240TRACK

Profilo mm 2382 (no LED, no driver)
Profile mm 2382 (no LED, no driver)

81 mm
3%"
70 mm
2 %"
I 2387 x 75 mm
E| R 94" x 3"
x|~
Consigliate 3 farfalle
63 mm 3 wings nut advised
20 3 Federn empfehlenswert

3 mariposas aconsejadas
3 papillons conseilles
PekomeHaytoTca 3 Kpenexa

XG2039-U90-300 DALI

Giunzione piana 90°- 350 mm con LED e

driver dimmable DALI/Push dim trim

Level junction 90° - 350 mm with LED and

driver dimmable DALI/Push dim trim

Flache 90°- 350 mm Verbindung mit LED und

Treiber dimmable DALI/Push dim trim

Enlace llano de 90° - 350 mm con LED y

driver dimmable DALI/Push dim trim

Jonction plate 90° - 350 mm avec LED et

driver dimmable DALI/Push dim trim

CoeaunHenve ana yrna 90° 6e3 pamky, ykomnnektosaHo LED un
VMMV PYeMbIM ipaiiBepom (noaxoamT ana push dim n DALI)

94 mm
3%

350 mm
134"

hLED 2400m 23W 3000K Ra 80 220-240V

134"

350 mm

Coooooocoooocooooo

XG2039-U90-300 ECO DALI

Giunzione piana 90° - 350 mm con LED e driver dimmable DALI/Push dim trim
Level junction 90° - 350 mm with LED and driver dimmable DALI/Push dim trim
Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und Treiber dimmable DALI/Push dim trim
Enlace llano de 90° - 350 mm con LED y driver dimmable DALI/Push dim trim
Jonction plate 90° - 350 mm avec LED et driver dimmable DALI/Push dim trim
CoeaunHenvie ana yrna 90° 6e3 pamku, ykomnnektosaHo LED u

AVIMMKPYeMbIM fipaiiBepom (noaxoamT ana push dim n DALI)

70 mm
2 %
[0 |

o

i

o

i

o

i

o

i

o

i

o

i

i

i

i

hLED 1540lm 13W 3000K Ra 80 220-240V

XG2039-U90 (Non dimmerabile / No dimmable) S

Giunzione piana 90° con LED e driver trim

Level junction 90° with LED and driver trim
Flache 90°-Verbindung mit LED und Treiber trim
Enlace llano de 90° con LED vy driver trim
Jonction plate 90° avec LED et driver trim
CoefiHeHne Ana Nnockoro yrna 90° trim

94 mm
3%
85 mm
3%

85 mm

hLED 240lm = 2,2W 3000K Ra 80 220-240V
3%

70 mm
23"

XM2039/41-U90

Giunzione piana 90° vuota trim

Level junction 90° trim empty

Flache 90°-Verbindung leer trim

Enlace llano de 90° trim no light

Jonction plate 90° trim no light

[lycToe coeaviHeHue ana nnockoro yrna 90° trim

94 mm
3%

85 mm
3%

85 mm
3%
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XM2038/39/40/41-ANG ™

Accessorio per angolo verticale 150x150 mm
Junction for vertical angle 150x150 mm

150 mm

Zubehorteil fur Vertikalwinkel 150x150 mm

Accesorio para angulo vertical 150x150 mm C[
Accessoire pour angle vertical 150x150 mm N,

JnemeHT AnA BepTVkanbHoro yrna 150x150 Mm 150 mm

XM2038/39/40/41-U

Giunzione lineare trim
Linear junction trim
Gerade Verbindung trim
Enlace lineal trim

Jonction linéaire trim
JInHenHoe coeanHeHe trim

XM2038/39/40/41-260S

Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39/40/41-260S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2600
Microprismatic diffuser opal side edges mm 2600

XM2038/39/40/41-380S

Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

XM2038/39/40/41-380S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3800
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3800

XM2039/41-T

Coppia elementi terminali con viti trim

Two end segments with trim screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben Trim
Pareja de elementos terminales con tornillos trim
Paire d’éléments terminaux a vis trim

ﬂapa TePMUHaNbHbIX 3arnylek ¢ BUHTammn trim

XM2039/41-F

Farfalla di fissaggio versione trim per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa) b
Wing nut trim version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trim fir Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexion version trim para cartéon piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)

Papillon de fixation version trim pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)

Kpenex ana npoduna trim Ana runcokapToHa, perynpyemblit (yctaHaBnveaetca Kaxable 400mm)

XM2033/34/35/38/39/40/41P

Piastrina per eventuale appendimento

Plate for eventual hanging w

Plattchen zum eventuellen Hangen \'

Placa para colgar eventualmente ) @

Plaquette pour un accrochage éventuel
MoHTaXHasA nnaHka AnAa noaselwrBaHnA

XM2038/39/40/41-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio 1

Plates couple for brickfixing
Paar Befestigungspléttchen fir Ziegelwand
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo
Couple de plaguettes de fixation a la brique
ﬂapa MOHTaXHbIX MJ1IaHOK ANA KUMNUYHbIX CTeH
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NOLITA TRIM

XG2039

NOLITA TRIM ECO

XG2039 ECO

XM2038/39/40/41-U XM2038/39/40/41-ANG XG2039-U90

Giunzione lineare Giunzione 90° trim parete-soffitto Giunzione piana 90° trim con LED e driver

Linear junction 90° well to ceiling trim junction Level junction 90° trim with LED and driver

128 ARCH


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/



https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Confindustria Monza, ltalia
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NOLITA FLUO

XE2040

-

C € IP40-IP20 (XG2040-...+XM2038/40-T)

132
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Sistema modulare fluorescente in
alluminio estruso verniciato bianco, da
incasso a scomparsa totale (trimless),
per applicazioni in verticale o orizzontale
per cartongesso/laterizio. Per una
corretta e facile installazione nel
cartongesso sono disponibili farfalle
micro regolabili opzionali. Doppi
schermi: il primo monouso per rasatura,
stuccatura e verniciatura, il secondo
definitivo in policarbonato o
microprismato. Completa di
portalampada, reattore elettronico e
riflettore. Predisposta per lampadine T5
SEAMLESS. Su richiesta le versioni con
emergenza integrata. Predisporre, se
necessari, eventuali appendimenti.

Trimless modular fluorescent system in
extruded aluminum painted white, for
in vertical or horizontal installations in
drywall / brick. For a correct and easy
installation in false ceiling adjustable
micro wing nuts are available (optional).
Two screens: the first disposable for
shaving, plastering and painting, the
second definitive in polycarbonate or
microprismatic. Complete with bulb
holder, electronic ballast and reflector.
Designed for T5 SEAMLESS light bulbs.
On request version with integrated
emergency.

Prepare any suspensions, if necessary.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, weiB lackiert, flr
Kompletteinbau (Trimless), fur
senkrechten oder waagrechten Einbau
in Gipskarton-/Ziegelwanden.

FUr eine korrekte und einfache
Installation im Gipskarton sind
optionsweise fein einstelloare Federn
lieferbar. Doppelter Schirm:
Einwegabschirmung zum Abschleifen,
Spachteln und Ubermalen, zweiter
definitiver Schirm aus Polycarbonat oder
Microprismatic.

Mit Lampenfassung, elektronischem
Reaktor und Reflektor.

Fur Leuchtmittel T5 SEAMLESS.

Auf Anfrage Versionen mit integriertem
Notlicht. Sofern notwendig, sind
eventuelle Aufhadngungen vorzubereiten.

Sistema modular fluorescente en
aluminio extruido barnizado blanco,
tanto empotrado como completamente
abatible (trimless), para aplicaciones en
vertical u horizontal para carton piedra/
ladrillo. Para una correcta y facil
instalacion en carton piedra estan
disponibles mariposas micro regulables
opcionales. Pantallas doble: la primera
es dechable para raedura, en
masilladura y pintura; la segunda en
cambio es definitiva en policarbonato o
microprismatic. Completo de
portalampara, reactor electrénico y
reflector. Predispuesto para bombilla T5
SEAMLESS.

A peticion, las versiones con
emergencia integrada. Predisponer, si
necesarias, eventuales suspensiones.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Systeme modulaire fluorescent en
aluminium extrudé peint en blanc,
encastré retractable totalement
(trimless), pour des applications en
verticale ou horizontale pour plaques de
platre / brique. Pour une installation
correcte et facile en plaques de platre
sont disponibles des papillons micro
réglables en option. Ecrans doubles: le
premier jetable pour rasable platrerie et
peinture le deuxieme définitif en
policarbonate ou microprismatic.
Complet de douille de lampe, ballast
électronique et réflecteur. Préparé pour
ampoules T5 SEAMLESS. Sur demande
les versions avec urgence intégrée.
Préparer, si nécessaire, éventuels
accrochages.

MoaynbHasa NloMUHeCLIeHTHaA cucTema 13
SKCTPYAMPOBAHHOMO aNtOMUHMA
OKpaLLeHHOro B 6erblii LIBET, NONHOCTbBIO
BCTpaviBaeman (trimless) BepTuKanbHO 1w
rOPV30HTaNbHO, NPeAHa3HaueHa AnA
MOHTaXa B MMNCOKAPTOH WK K1pMny.

[InA KOoppeKTHOro v GbICTPOro MOHTaxa B
TMNCOKapPTOH pekoMeHayeTcA
YKOMMNEKTOBATb KpEeMneXHbIMI AeTanAamu C
MUKPOPErynnpoBKOW.

[1Ba 3KpaHa: MOHTaXKHbIV ANA WNakneBaHuA
1 OKPACKM 1 MOCTOAHHbBIV 113
nonvikapboHata 6o
MVKPOMPU3MATUYECKMIA.

[1aTpOH, SNEKTPOHHBIV 6annacT 1
OTpaxaTesb BXOAAT B KOMMEKT.
PaccuvtaHa Ha namnbl TS SEAMLESS.

[0 3anpocy BO3MOMHa yCTaHOBKa QyHKLMN
aBapUNHOrO OCBeLeHWA.

B cnyyae HeoOXOAMMOCTH CMOMNb30BaTh
Kpenexu Ana nofseLvBaHua.
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XG2040 PR or XG2040 +
XM2038/40-F +
XM2038/39/40/41-...S +
XM2040-SLS... +
XM2038/39/40/41-ANG +
XM2038/40-T

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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XG2040 +

XM2038/40-F +
XM2038/39/40/41-...S +
XM2040-SLS... +
XM2038/39/40/41-ANG +
XM2038/40-T
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NOLITAFLUO [

XG2040

C € IP40-IP20 (xG2040-...+XM2038/40-T)

130 mm

5%

XG2040-60

Profilo mm 591 + ballast + schermo monouso
Profile mm 591 + ballast + disposable screen

70 mm

XG2040-60 DAL
4 -
Profilo mm 591 + ballast dimmerabile DALI/Push dim + g S
schermo monouso EY K
Profile mm 591 + dimmable ballast DALI/Push dim +
disposable screen 63 mm
2"

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Profilo a scomparsa totale (trimless) in alluminio
estruso verniciato bianco. In dotazione schermo
monouso per rasatura stuccatura e verniciatura.
Completo di portalampada, reattore elettronico e
riflettore. Cablaggi passanti 3 poli 0 5 poli

x dimm/emerg. Da ordinare separatamente
diffusore in policarbonato o microprismato e
lampadina T5 seamless.

Trimless profile in extruded aluminum painted
white. Included: disposable screen for shaving,
plastering and painting. Complete with lampholder,
ballast and reflector. Through wiring 3 or 5 poles x
dimm/em. To be ordered separately:
polycarbonate or microprismatic diffuser and T5
seamless bulb.

Komplett eingebautes Profil (Trimless) aus
extrudiertem, wei3 lackiertem Aluminium.
Einwegabschirmung zum Spachteln, Abschleifen
und Ubermalen im Lieferumfang. Mit
Lampenfassung, elektronischem Reaktor und
Reflektor. Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder
5 polig x dimm/em. Polycarbonat oder

XM-SLS 24W/830

24W/830 HO24SLS G5

XM2038/39/40/41-60S

Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591

XM2038/39/40/41-60S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591

Microprismatic-Lichtverteiler und Leuchtmittel T5
Seamless sind separat zu bestellen.

Perfil completable abatile (trimless) en aluminio
extruido barnizado blanco. En dotacién una
pantalla desechable para raedura, en masilladura y
tintura. Completo de portalampara, reactor
electronico y reflector. Cableado continuo de 3y 5
polos x dimm/em. Difusor en policarbonato o
microprismatic y bombilla TS seamless ordenables
separadamente.

Profil retractable totalement (trimless) en aluminium
extrudé peint en blanc. Livré avec écran jetable
disponible pour rasage, platrerie et peinture.
Complet de douille de lampe, ballast électronique
et réflecteur. Cablage passant de 3 poles ou 5
poles x dimm/em. Avec LED et driver. A
commander séparément diffuseur en
polycarbonate ou microprismatic et ampoule T5
seamless.

MonHoCTbIo BCTpanBaeMbli (trimless) npodunb
13 SKCTPYANPOBAHHOIO allOMUHNA

OKpaleHHOro B 6enbin LBeT. YKomnnekToBaH
MOHTaXHbIM SKPaHOM /1A OLITYKaTypuBaHUA,
LNAKMNEBaHWA 1 OKPaCcKW. MaTpOH, 3NeKTPOHHbI
6annact n OTpakatenb BXOAAT B

KOMMNEKT. 3-X WM 5-TW KOHTaKTHbIN COANHNTENbHbIN
kabenb AnA AuMMepa/aBapuinHOro OCBeLLeHNA. JKpaH
13 NonvkapboHata NM6o MUKPONPU3MATUYECKII 1
namna T5 seamless 3aka3biBaloTCA OTAENBHO.

Con farfalla / With wing nut
Mit Feder

Con mariposa
Avec papillon
C Kpenexxom

596 x 75 mm
2374"x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHpayioTca 2 Kpenexa

XG2040-90

Profilo mm 891 + ballast + schermo monouso
Profile mm 891 + ballast + disposable screen

70 mm

XG2040-90 DAL oW

Profilo mm 891 + ballast dimmerabile DALI/Push dim +

schermo monouso £
Profile mm 891 + dimmable ballast DALI/Push dim + E o
disposable screen o
63 mm
20"

XM-SLS 39W/830

39W/830 HO39SLS G5

XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891 / Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

896 x 75 mm

35%"x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHpyioTca 2 Kpenexa

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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Attenzione: I'uso di lampade Seamless in ~ Achtung: sur GleichmaBigkeit des Lichts Attention: Homogéne de la lumiere

tecnologia HO della stessa lunghezza e durch die Verwendung von Seamless- garantie en utilizant ampoules avec la

potenza consente omogeneita di luce. Leuchtmitteln mit HO-Technologie mit technolgie HO de méme longueur et
gleicher Lange und Leistung. puissance.

Warning: homogeneous light granted by

using Seamless lamps with HO technolgy ~ Atencion: tiene homogeneidad de la luz BHUMaHVe: OAHOPOAHOCTb CBETA

of the same length and wattage, gracias al uso de lamparas Seamless de rapaHTvpyeTca bnaroaaps MCnonb30BaHMio
tecnologia HO de la misma medida y namn seamless ¢ TexHonorunein HO
potencia. OANHAKOBOW ASINHBI 1 MOLLHOCTH.

XG2040-120

Profilo mm 1191 + ballast + schermo monouso
Profile mm 1191 + ballast + disposable screen

XG2040-120 DAL 70 mm

Profilo mm 1191 + ballast dimmerabile DALI/Push dim + 23"
schermo monouso
Profile mm 1191 + dimmable ballast DALI/Push dim +
disposable screen

94 mm
3%

63 mm

XM-SLS 54W/830 -

54W/830 HO54SLS G5

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

Consigliate 2 farfalle

XM2038/39/40/41-120S PR« k 2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191 2 mariposas aconsejadas

Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191 1196 x 75 mm 2 papillons conseilles
47 V8" x 3" PekomeHayloTca 2 Kpenexa

XG2040-ANG 60/120

Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 vericiato bianco + portalampada + ballast + schermo monouso

60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with lampholder + ballast + disposable sceen

Profil Trimless aus extrudiertem Aluminium 60/120 - Winkel weiB3 lackiert + Lampenfassung + ballast + Einvegabschirmung

Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco angulo 60/120 con portalampara + ballast + pantalla desechable

Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec douille de lampe + ballast + écran jetable

Mpodunb trimless 13 aKCTPYANPOBAHHOTO anioMUHNA OKPALEHHOro B 6enbilt LUBeT € yriom 60/120 + NaTpoH + 6annacT + MOHTaXHbI SKPaH.

591 mm

239"

39"

£
€
o
=

x
~

274,33 mm 235,84 mm

10 45" . 97"
XM2038/40-U90 .
g%
Giunzione piana 90° vuota trimless Y
Level junction 90° trimless empty
Flache 90°-Verbindung leer trimless 80 mm
Enlace llano de 90° trimless no light 3y

Jonction plate 90° trimless no light
[NycToe coepuHeHvie Ana nnockoro yrna 90° trimless

70 mm
80 mm
3
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XM2038/40-UT

Giunzione a T vuota trimless

T junction trimless empty
T-Verbindung leer trimless

Enlace a T trimless no light

Jonction a T trimless no light

lMycToe T-obpa3Hoe coefuHeHe trimless

Lo schermo pud essere tagliato
dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

The screen can be cut during installation or
on request cutting service.

Der Schirm kann bei der Installation
zugeschnitten werden; Zuschnittservice auf
Anfrage.

La pantalla puede ser cortados por el
instalador durante el ensamblaje o bien, a
peticion, servicio de corte.

94 mm
3%

L’écran peut étre coupés par I'installateur

lors de I'installation ou sur demande
service de coupe.

3|<paH MOXHO OTpe3aTb BO BPEMA MOHTaXa

MW 3anpatureaTtb Hapesky No cnew.pasmepy

Ha Gabpuke.

XM2038/39/40/41-ANG

Accessorio per angolo verticale 150x150 mm
Junction for vertical angle 150x150 mm
Zubehorteil fur Vertikalwinkel 150x150 mm
Accesorio para angulo vertical 150x150 mm
Accessoire pour angle vertical 150x150 mm
SNemMeHT NA BepTHKanbHoro yrna 150x150mMm

150 mm
6

XM2038/40-X

Giunzione a X vuota trimless

X junction trimless empty
X-Verbindung leer trimless

Enlace a X trimless no light

Jonction a X trimless no light

MycToe KpecToBoe coeAuHeHwe trimless

XM2038/39/40/41-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JInHenHoe coeguHeHne

XM2038/39/40/41-260S

Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39/40/41-260S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2600

Microprismatic diffuser painted edge mm 2600

XM2038/39/40/41-380S

Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

XM2038/39/40/41-380S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3800
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3800
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XM2038/40-T

Coppia di elementi terminall con viti trimless

Two end segments with trimless screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben Trimless
Pareja de elementos terminales con tornillos trimless
Paire d’éléments terminaux a vis trimless

lNapa TepM1HanbHbIX 3arnyLeK ¢ BUHTamK trimless

XM2038/40-F

Farfalla di fissaggio versione trimless per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trimless version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trimless fur Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)
Mariposa de conexion version trimless para cartén piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trimless pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npoduna trimless Ans runcokapToHa, perynmpyemblii (ycTaHaBnvBaeTca Kaxable 400Mm)

XM2033/34/35/38/39/40/41P

Piastrina per eventuale appendimento

Plate for eventual hanging 1
Plattchen zum eventuellen Hangen N\~
Placa para colgar eventualmente

Plaguette pour un accrochage éventuel

MoHTaxHasA nnaHka ANA noaBeLlwmnBaHnA

.‘\/

XM2038/39/40/41-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio

Plates couple for brickfixing
Paar Befestigungsplattchen fur Ziegelwand
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo

Couple de plagquettes de fixation a la brique
ﬂapa MOHTaMHbIX MJIaHOK ANA KMUMNYHbIX CTeH
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XM2038/39/40/41-U XM2038/39/40/41-ANG
Giunzione lineare Giunzione 90° trimless parete-soffitto
Linear junction 90° wall to ceiling trimless junction

XM2038/40-U90 XM2038/40-UT

Giunzione piana 90° vuota trimless Giunzione a T vuota trimless
T junction trimless

Level junction 90° trimless empty

XG2038/40-X XM2040-ANG 60/120
Giunzione a X vuota trimless Angolo 60/120 trimless con ballast
X junction trimless empty 60/120 angle trimless with ballast
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NOLITA TRIM FLUO

XG2041

-

C € IP40-1P20 (xG2041-... + XM2039/41-T)
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Sistema modulare fluorescente in
alluminio estruso verniciato bianco, da
incasso con bordo (trim), per
applicazioni in verticale o orizzontale per
cartongesso/laterizio. Per una corretta e
facile installazione nel cartongesso sono
disponibili farfalle regolabili opzionali.
Diffusori in policarbonato o
microprismato. Completa di
portalampada, reattore elettronico e
riflettore. Predisposta per lampadine T5
SEAMLESS. Su richiesta le versioni con
emergenza integrata. Predisporre, se
necessario, eventuali appendimenti.

Trim modular fluorescent system in
extruded aluminum painted white, for
in vertical or horizontal installations in
drywall / brick. For a correct and easy
installation in false ceiling adjustable
wing nuts are available (optional).
Diffuser in polycarbonate or
microprimatic. Complete with bulb
holder, electronic ballast and reflector.
Designed for T5 SEAMLESS light bulbs.
On request version with integrated
emergency.

Prepare any suspensions, if necessary.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, fir Einbau mit
Rand (Trim), fUr senkrechten oder
waagrechten Einbau in Gipskarton-/
Ziegelwanden. Fur eine korrekte und
einfache Installation im Gipskarton sind
optionsweise einstellbare Federn
lieferbar. Lichtverteiler aus Polycarbonat
oder Microprismatic. Mit
Lampenfassung, elektronischem
Reaktor und Reflektor.

Fur Leuchtmittel T5 SEAMLESS. Auf
Anfrage Versionen mit integriertem
Notlicht. Sofern notwendig, sind
eventuelle Aufhdngungen vorzubereiten.

Sistema modular fluorescente en
aluminio extruido barnizado blanco,
empotrado con orilla (trim), para
aplicaciones en vertical u horizontal para
cartén piedra/ladrillo. Para una correcta
y facil instalaciéon en cartén piedra,
estan disponibles mariposas regulables
opcionales. Difusor en policarbonato o
microprismatic. Completo de
portalampara, reactor electrénico y
reflector. Predispuesto para bombilla T5
SEAMLESS. A peticion, las versiones
con emergencia integrada. Predisponer,
si necesarias, eventuales suspensiones.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Systeme modulaire fluorescent en
aluminium extrudé peint en blanc,
encastré avec bord (trim), ), pour des
applications en verticale ou horizontale
pour plaques de platre / brique. Pour
une installation correcte et facile en
plaques de platre sont disponibles des
papillons réglables en option. Diffuseur
en policarbonate ou microprismatic.
Complet de douille de lampe, ballast
électronique et réflecteur. Préparé pour
ampoules T5 SEAMLESS. Sur demande
les versions avec urgence intégrée.
Préparer, si nécessaire, éventuels
accrochages.

MogynbHas MoMUHeCLeHTHaA c1ucTema 13
SKCTPYAVMPOBAHHOTO anioMUHNA OKPALEHHOrO
B8 Oenblit LiBET, BCTPanBaemMan C HapyKHbIM
60pTUKOM (trim) BEPTVKanbHO 1nn
FOPU3OHTANbHO, MPeAHa3HaueHa AnA MOHTaxa
B MMNCOKAPTOH VAW KUpnnY. [Ina KOpPEeKTHOro
1 BbICTPOrO MOHTaXa B rMMNCOKapTOH
PEKOMEHAYETCA YKOMMIEKTOBaTb
KpenexHbiM1 AeTanAamm ¢
MWKPOPEryNNPOBKON. IKpaH 13
nonmnKapooHaTa MMbo MUKPOMPY3MATUUECKNIA.
MaTPOH, 3NEKTPOHHbIN 6aNNacT 1 oTpakaTesnb
BXO[AT B KOMMMEKT.

Paccuurana Ha namnbl T5 SEAMLESS. Mo
3anpoCy BO3MOXHa YCTaHOBKa GyHKLMM
aBapuHOro ocgelleHus. B cnyyae
HeobXOAMMOCTU MCMOMb30BaTb Kpenexu Ana
MOABELUNBAHMA.
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XG2041 + XG2041 PR or XG2041 +
XM2039/41-F X XM2039/41-F
XM2038/39/40/41-...S + et XM2038/39/40/41-...S +
XM-SLS... + ) XM-SLS... +

XM2038/39/40/41-ANG + .. XM2038/39/40/41-ANG +
XM2039/41-T . XM2039/41-T

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
Schermo microprismato / Microprismatic diffuser

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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Profilo con bordo (trim) in alluminio estruso
verniciato bianco. Completo di portalampada,
reattore elettronico e riflettore. Cablaggi
passanti 3 poli 0 5 poli x dimm/emerg.

Da ordinare separatamente diffusore in
policarbonato o microprismato e lampadina
T5 seamless.

NOLITA TRIM FLUO
XG204 71 [

C € IP40-1P20 (xG2041-... + XM2039/41-T)

Trim profile in extruded aluminum painted

5 5 white. Complete with lampholder, ballast and
| reflector. Through wiring 3 or 5 poles

x dimm/em. To be ordered separately:

polycarbonate or microprismatic diffuser and

T5 seamless bulb.

Profil mit Kante (trim) aus extrudiertem, wei3
lackiertem Aluminium. Mit Lampenfassung,
elektronischem Reaktor und Reflektor.

130 mm
574"

Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder 5 polig

x dimm/em.
Polycarbonat oder Microprismatic-

Lichtverteiler und Leuchtmittel T5 Seamless
sind separat zu bestellen.

Perfil con orilla (trim) en aluminio extruido
barnizado blanco. Completo de portalampara,
reactor electrénico y reflector. Cableado
continuo de 3y 5 polos x dimm/em.

Difusor en policarbonato o microprismatic y
bombilla TS5 seamless ordenables
separadamente.

Profil avec bord (trim) en aluminium extrudé
peint en blanc. Complet de douille de lampe,
ballast électronique et réflecteur.

Cablage passant de 3 poles ou 5 poles

x dimm/em. Avec LED et driver.

A commander séparément diffuseur en
polycarbonate ou microprismatic et ampoule
T5 seamless.

Mpodunb ¢ HapyHbIM 6OPTUKOM (trim) 13
SKCTPYAMPOBAHHOTO aNOMUHIA OKPALIEHHOTO B

6enblin UBeT. MaTpPOH, SNEKTPOHHbIN 6annact 1
oTpaxaTesib BXOAAT B KOMMAEKT. 3-X 1AW 5-Tn
KOHTaKTHbI COEAUHUTENBHbIV Kabenb Ana
AVMMepa/aBapuHOro oceellieHuA.Paccensatent
13 nonukapboHata 1 namna T5 seamless
3aKa3blBaOTCA OTAEBHO.

Con farfalla
With wing nut
Mit Feder

Con mariposa
Avec papillon
C Kpenexom

XG2041-60 81 mm
Profilo mm 591 + ballast 3%
Profile mm 591 + ballast 72 o
XG2041-60 DALI Els
Profilo mm 591 + ballast dimmerabile DALI/Push dim 5 P
Profile mm 591 + dimmable ballast DALI/Push dim
63 mm
20"
XM-SLS 24\W/830
24W/830 HO24SLS G5
XM2038/39/40/41-60S / z
Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591 596 x 75 mm
23%"x3"
XM2038/39/40/41-60S PR « N
Diffusore microprismato bordo verniciato mm 591 2%5’33 ada:/i:eg
Microprismatic diffuser painted edge mm 591 2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
Pekomerayiotca 2 kpenexa
XG2041-90
Profilo mm 891 + ballast 81 mm
Profile mm 891 + ballast 3%
70 mm
29"
XG2041-90 DAL
Profilo mm 891 + ballast dimmerabile DALI/Push dim g =
Profile mm 891 + dimmable ballast DALI/Push dim 3 -
63 mm
2 ‘/2”

XM-SLS 39W/830

39W/830 HO39SLS G5

XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

896 x 75 mm
35%"x3"

Consigliate 2 farfalle
2 wings nut advised
2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas

2 papillons conseilles
PekomerpayioTca 2 kpenexa

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XG2041-120

Profilo mm 1191 + ballast
Profile mm 1191 + ballast

XG2041-120 DALI

Profilo mm 1191 + ballast dimmerabile DALI/Push dim
Profile mm 1191 + dimmable ballast DALI/Push dim

XM-SLS 54W/830

54W/830 HO54SLS G5

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191

Microprismatic diffuser opal side edgesmm 1191

Attenzione: I'uso di lampade Seamless in
tecnologia HO della stessa lunghezza e
potenza consente omogeneita di luce.

Warning: homogeneous light granted by
using Seamless lamps with HO technolgy
of the same length and wattage.

81 mm
3"
70 mm
2 %"
€
ISES
<|m
(o))
63 mm
2"

Achtung: sur GleichmaBigkeit des Lichts Attention: Homogéne de la lumiere
durch die Verwendung von Seamless- garantie en utilizant ampoules avec la
Leuchtmitteln mit HO-Technologie mit technolgie HO de méme longueur et
gleicher Léange und Leistung. puissance.

Atencion: tiene homogeneidad de la luz BHVMaHVe: oiHOPOAHOCTb CBETa

gracias al uso de ldmparas Seamless de rapaHTvipyeTca bnaroaps MCnonb3oBaHuIo
tecnologia HO de la misma medida y namn seamless ¢ TexHonorunein HO
potencia. OfIVIHAKOBOW [IMHbI 1 MOLLHOCTH.

J%

1196 x 75 mm
47 V8" x 3"

Consigliate 2 farfalle

2 wings nut advised

2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PeKOMeH,ﬂyK}TCﬂ 2 Kpenexa

XM2039/41-U90

Giunzione piana 90° vuota trim

Level junction 90° empty trim

Flache 90°-Verbindung leer trim

Enlace llano de 90° trim no light

Jonction plate 90° trim no light

[NycToe coefunHeHvie ana nnockoro yrna 90° trim

94 mm
3%

85 mm
3%

85 mm
)

XM2038/39/40/41-ANG

Accessorio per angolo verticale 150x150 mm
Junction for vertical angle 150x150 mm
Zubehorteil fur Vertikalwinkel 150x150 mm
Accesorio para angulo vertical 150x150 mm
Accessoire pour angle vertical 150x150 mm
dnemeHT [inA BepTHKanbHoro yrna 150x150mMm

150 mm

S
! 150 mm

XM2038/39/40/41-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JInHeHoe coepvHeHne

150 mm
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Lo schermo pud essere tagliato Der Schirm kann bei der Installation L’écran peut étre coupés par I'installateur

dall'installatore durante il montaggio zugeschnitten werden; Zuschnittservice auf  lors de I'installation ou sur demande

oppure su richiesta servizio taglio. Anfrage. service de coupe.

The screen can be cut during installation or ~ La pantalla puede ser cortados por el SKpaH MOXHO OTpe3aTb BO BPEMA MOHTaXa

on request cutting service. instalador durante el ensamblaje o bien, a NV 3anpalinBaTh HapesKy No crew.pamepy
peticion, servicio de corte. Ha pabpuke.

XM2038/39/40/41-260S

Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39/40/41-260S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2600
Microprismatic diffuser opal side edges mm 2600

XM2038/39/40/41-380S

Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

XM2038/39/40/41-380S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3800
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3800

XM2039/41-T

Coppia elementi terminali con viti trim

Two end segments with trim screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben Trim
Pareja de elementos terminales con tornillos trim
Paire d’éléments terminaux a vis trim

[apa TepMUHaNbHbIX 3arnyLek C BUHTaMu trim

XM2039/41-F
Farfalla di fissaggio versione trim per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa) . T

Wing nut trim version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)
Befestigungsfeder Version trim fur Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexion version trim para carton piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)

Papillon de fixation version trim pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)

Kpenex ana npoduna trim Ana runcokapToHa, perynupyemblii (yctaHaBnvsaeTca Kaxasie 400Mm)

XM2033/34/35/38/39/40/41P

Piastrina per eventuale appendimento

Plate for eventual hanging 1

Plattchen zum eventuellen Hangen S

Placa para colgar eventualmente ) @
Plaquette pour un accrochage éventuel

MoHTa)KHasa nNnaHka ans noaeelviBaHmA

XM2038/39/40/41-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio L1

Plates couple for brickfixing
Paar Befestigungsplattchen fur Ziegelwand
Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo
Couple de plaguettes de fixation a la brique
ﬂapa MOHTaXHbIX MJ1IaHOK ANA KUMWYHbIX CTeH
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XM2038/39/40/41-U XM2038/39/40/41-ANG
Giunzione lineare Giunzione 90° trim parete-soffitto
Linear junction 90° wall to ceiling junction

XM2039/41-U90
Giunzione piana 90° vuota
Level junction 90° trim empty
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NOLITA OUT

XP2038

NOLITA OUT ECO

XP2038 ECO

[ [eD

CE€ IP40 (XP2038-... +XM2038/40-T1
+XM2038/40-3 or-5)

C € IP40 (xP2038-... ECO+XM2038/40-T1
+XM2038/40-3 or-5)

150  PROFILI

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco disponibile in
varie misure da parete/plafone o a
sospensione. Completa di driver e LED
flussi luminosi superiori una lampadina
fluorescente HO T5. Su richiesta le
versioni con emergenza integrata.

Modular LED system painted white in
extruded aluminum available in various
sizes for wall / ceiling or suspension
versions. Complete with drivers and
LED with luminous flux greater than a
T5 HO fluorescent bulb. On request
version with integrated emergency.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, mit
verschiedenen MaBen lieferbar, flr
Wand-/Deckenmontage oder als
Hangeleuchte. Mit Treiber und LED mit
gréBerem Lichtstrom als eine
Leuchtstofflampe HO T5. Auf Anfrage
Versionen mit integriertem Notlicht.

Sistema modular LED en aluminio
extruido barnizado blanco, disponible
en diferentes medidas, de
pared/plafén u en suspension.
Completo de driver y LED con flujos
luminosos superiores a una bombilla
fluorescente HO T5. A peticion, las
versiones con emergencia integrada.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Made in ltaly

Systeme modulaire LED en aluminium
extrudé peint en blanc disponible en
différentes dimensions a mur/plafond ou
a suspension. Complet de driver et LED
flux lumineux supérieurs une ampoule
fluorescente HO T5. Sur demande les
versions avec urgence intégrée.

MogaynbHaa cBeToAnoaHanA crctema 13
SKCTPYAVPOBAHHOIO aNloOMUHIA OKPALEHHOro
B8 Oenbli LiBET, BO3MOXKHbBI PasfnyHble
pasmepbl, AN1A YCTaHOBKW Ha CTeHY vnn
MOTONOK VMK ANA NofBelunBanHna. Bxoaar B
KOMMNEKT ApaiiBep 1 CBETOAMOAHAA Namna C
VHTEHCUBHOCTBIO CBETOBOrO NOTOKa bonbluei
yem y NioMrHecLieHTHoM namnbl HO T5.

Mo 3anpocy BO3MOMHa yCTaHOBKa GyHKLMN
aBapUINHOro ocBeLeHuA.
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e delle condizioni di installazione
g on installation conditions
ato / Microprismatic diffuser

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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Profilo in alluminio estruso verniciato
bianco con diffusore in policarbonato o
microprismato da ordinarsi separatamente.
Cablaggi passanti 3 poli o 5 poli x dimm/
emerg. Per composizioni a parete/plafone
0 a sospensione.

NOLITA OUT
XP2038

CE€ IP40 (XP2088-... +XM2038/40-T1
+XM2038/40-3 or-5)

Profile in extruded aluminium painted white
with polycarbonate or microprismatic
diffuser to be ordered. Through wiring 3 or
5 poles x dimm/em. Suitable for wall /
ceiling or suspended compositions.

Profil aus extrudiertem Aluminium, weil3
lackiert, mit Polycarbonat oder
Microprismatic-Lichtverteiler separat zu
bestellen. Durchgangsverdrahtung 3 -polig
oder 5 polig x dimm/em. Fir Wand-/
Deckenmontage oder als Hangeleuchte.

XP2038-60

Profilo mm 591 + LED + driver
Profile mm 591 + LED + driver

70 mm
I]LED 2400im 23W 3000K Ra 80 220-240V 29
1S
£]%
<™
XP2038-60 DALI
Profilo mm 591 + LED + driver 63 mm

Profile mm 591 + LED + driver 21"

hLED 2400Im

XM2038/39/40/41-60S

Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591

23W 3000K Ra 80 220-240V
Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39/40/41-60S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591

conm vendor s/ panzeri/

Perfil en aluminio extruido barnizado
blanco con difusor en policarbonato o
microprismatic ordenable separadamente.
Cableado continuo de 3y 5 polos x dimm/
em. Para composiciones de pared/plafén u
en suspension.

Profil en aluminium extrudé peint en blanc
avec diffuseur en polycarbonate ou
microprismatic & commander séparément.
Céblage passant de 3 pdles ou 5 pdles x
dimm/em. Avec LED et driver. Pour
compositions mur / plafond ou en
suspension.

Mpodunb 13 SKCTPYANPOBAHHOTO aNOMUHUA
OKpaLLEHHOTO B 6enbli LIBET, 3KpaH 13
NoAvKapboHaTa UM MUKPOMPU3MATUYECKHIA
3aKa3blBaETCA OTAENBbHO.

3-X VAW 5-TW KOHTAKTHbIN COeAUHUTENBHDBIN
Kabenb Ana AvMMepa/aBapuiiHoro
ocBelleHnA [N HaCTeHHbIX/MOTONOYHbIX
KOMMO3MLMIA UK ANA NOABELLMBAHNA.

XP2038-90

Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver

hLED 3600Im 34,5W 3000K Ra 80 220-240V

70 mm
2%"
£
XP2038-90 DALI El®
Profilo mm 891 + LED + driver N
Profile mm 891 + LED + driver
63 mm
1ED 36001 345W 000K Ra 80 220-240V 2
Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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XP2038-120

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

I:ILED 4800Im 46W 3000K Ra 80 220-240V

70 mm
2"

XP2038-120 DALI

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

94 mm
3%

LED 4800Im 46W SQOOK Ra 80 220'24,0\/ 63 mm
Driver dimmable DALI/Push dim 29"

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR »

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191

XP2038-150

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver

hLED 6000im 57,5W 3000K Ra 80 220-240V

70 mm

XP2038-150 DALI 2

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver

94 mm
3%

Driver dimmable DALI/Push dim 63 mm
29"

hLED 6000im 57,56W 3000K Ra 80 220-240V

XM2038/39-150S

Diffusore in policarbonato mm 1491
Polycarbonate diffuser mm 1491

XM2038/39'1 508 PR ° Consigliate 2 farfalle

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1491 2 wings nut advised

Microprismatic diffuser opal side edges mm 1491 2 Federn empfehlenswert
2 mariposas aconsejadas
2 papillons conseilles
PekomeHaytoTca 2 Kpenexa

1496 x 75 mm
47 %" x 3"
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NOLITA OUT ECO r Profilo in alluminio estruso verniciato Wand-/Deckenmontage oder als nonmnKapboHaTa Ui MUKPOMPU3MATHUECKII
bianco con diffusore in policarbonato o Héngeleuchte. 3aKa3blBaeTCA OTAENbHO.
XP2088 ECO microprismato da ordinarsi Perfil en aluminio extruido barnizado 3-X UM 5-TW KOHTAKTHbIM COEANHNUTENbHBIN
separatamente. Cablaggi passanti 3 polio  blanco con difusor en policarbonato o Kabenb And AMMMepa/aBapuintHoro
C€ P40 (XP2038-.. ECO+XM2038/40-T1 5 poli x dimm/emerg. Per composizioni a microprismatic ordenable separadamente.  ocselleHUA 118 HACTEHHBIX/NOTONOYHbIX
+XM2038/40-3 or-5) parete/plafone o a sospensione. Cableado continuo de 3y 5 polos x KOMMO3MLMIA UK ANS NOABELIMBAHWA.
dimm/em. Para composiciones de pared/
Profile in extruded aluminium painted plafén u en suspension.
white with polycarbonate or
microprismatic diffuser to be ordered. Profil en aluminium extrudé peint en blanc
Through wiring 3 or 5 poles x dimm/em. avec diffuseur en polycarbonate ou
Suitable for wall / ceiling or suspended microprismatic & commander séparément.
compositions. Cablage passant de 3 podles ou 5 poles x
dimm/em. Avec LED et driver. Pour
Profil aus extrudiertem Aluminium, weil compositions mur / plafond ou en
lackiert, mit Polycarbonat oder suspension.
Microprismatic-Lichtverteiler separat zu
bestellen. Durchgangsverdrahtung 3 Mpoduib 13 IKCTPYAVPOBAHHOTO antoMUHUA

2600 Im/mt

-polig oder 5 polig x dimm/em. Fir OKpaLLIEHHOrO B 6esblit L{BET, 3KpaH 13

XP2038-60 ECO

Profilo mm 591 + LED + driver
Profile mm 591 + LED + driver
70 mm

I]LED 1540lm 13W 3000K Ra 80 220-240V 29"

94 mm
3%

XP2038-60 ECO DALI

Profilo mm 591 + LED + driver 63 mm
Profile mm 591 + LED + driver 2"

13W 3000K Ra 80 220-240V
I]LED 1540Im Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39/40/41-60S

Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591

XM2038/39/40/41-60S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591

XP2038-90 ECO

Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver

70 mm

hLED 2310lm 19,5W 3000K Ra 80 220-240V
2 %"

XP2038-90 ECO DALI

Profilo mm 891 + LED + driver
Profile mm 891 + LED + driver

94 mm
39

63 mm

120 5310m 19:5W 000K Ra 80 220-240V o
Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

Fotometrie disponibili www.panzeri.it ® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
Photometric data available at www.panzeri.it UGR < 19 depending on installation conditions
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XP2038-120 ECO

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

hLED 3080Im 26\W 3000K Ra 80 220-240V

XP2038-120 ECO DALI

Profilo mm 1191 + LED + driver
Profile mm 1191 + LED + driver

94 mm
3%

LED 3080Im 26W SOOOK Ra 80 220-24OV 63 mm
Driver dimmable DALI/Push dim 2%"

XM2038/39/40/41-1205

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1191

XP2038-150 ECO

Profilo mm 1491 + LED + driver
Profile mm 1491 + LED + driver

I:ILED 3850im 32,5W 3000K Ra 80 220-240V

XP2038-150 ECO DALI 70 mm

Profilo mm 1491 + LED + driver 23"
Profile mm 1491 + LED + driver

94 mm
3%

32,5W 3000K Ra 80 220-240V
hLED 3850im Driver dimmable DALI/Push dim

XM2038/39-150S .

Diffusore in policarbonato mm 1491
Polycarbonate diffuser mm 1491

XM2038/39-150S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1491
Microprismatic diffuser opal side edges mm 1491

XG2038-U90-300 XP DALI

Giunzione piana 90°- 345 mm con LED e

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Level junction 90°- 345 mm with LED and

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und

Treiber dimmable DALI/Push dim trimless

Enlace llano de 90°- 345 mm con LED y

driver dimmable DALI/Push dim trimless

Jonction plate 90°- 345 mm avec LED et

driver dimmable DALI/Push dim trimless

CoepviHenvie ana yrna 90° 6e3 pamKy, yKoMnnekToBaHo LED 1
OVMMKPYeMbIM ipaiBepom (noaxoauT ana push dim n DALI)

345 mm
13 %"

hLED 2400lm 23W 3000K Ra 80 220-240V

XG2038-U90-300 XP ECO DALI

Giunzione piana 90° - 345 mm con LED e driver dimmable DALI/Push dim trimless

Level junction 90° - 345 mm with LED and driver dimmable DALI/Push dim trimless
Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und Treiber dimmable DALI/Push dim
trimlessEnlace llano de 90° - 345 mm con LED vy driver dimmable DALI/Push dim trimless
Jonction plate 90° - 345 mm avec LED et driver dimmable DALI/Push dim trimless
CoepunHerne ana yrna 90° 6e3 pamky, ykomnnektosaHo LED 1

OVMMUPYeMbIM ipaiiBepom (noaxoauT ana push dim n DALI)

:\q [
A

Coocooooocoooooooao

IS
€
<}
=

hLED 1540lm 13W 3000K Ra 80 220-240V
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XG2038-U90 XP (Non dimmerabile / No dimmable)

Giunzione piana 90° con LED e driver trimless

Level junction 90° with LED and driver trimless

Flache 90°-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace llano de 90° con LED vy driver trimless

Jonction plate 90° avec LED et driver trimless

CoepmHeHve Ana nnockoro yrna 90° trimless co cBeToAMO[OM U ApaiBepOM

hLED 240m  2,2W 3000K Ra 80 220-240V

94 mm
3%

80 mm

3%

80 mm
3"

XG2038-UT (Non dimmerabile / No dimmable)

Giunzione a T con LED e driver trimless

T junction with LED and driver trimless

T-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace a T con LED y driver trimless

Jonction a T avec LED et driver trimless

T-0bpa3Hoe coeanHeHe Co CBETOAVOAOM U ApariBepoMm trimless

I:ILED 240m 2,2V 3000K Ra 80 220-240V

70 mm
2 %"

94 mm
3%

90 mm
3%

B .:.:.X.:nn

XG2038-X (Non dimmerabile / No dimmable)
Giunzione a X con LED e driver trimless

Xjunction with LED and driver trimless

X-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace a X con LED vy driver trimless

Jonction a X avec LED et driver trimless

KpecToBoe coefyiHeHe CO CBETOAOAOM Vi fpaiiBepom trimless

hLED 120m  1,1W 3000K Ra 80 220-240V

2"

0
63 mm

XM2038/40-U90 XP

Giunzione piana 90° vuota trimless

Level junction 90° trimless empty

Flache 90°-Verbindung leer trimless

Enlace llano de 90° trimless no light

Jonction plate 90° trimless no light

[ycToe coeaviHeHve ana nnockoro yrna 90° trimless

94 mm
3%

70 mm
80 mm
3%

80 mm

3%

XM2038/40-UT

Giunzione a T vuota trimless

T junction trimless empty
T-Verbindung leer trimless

Enlace a T trimless no light

Jonction a T trimless no light

lycToe T-obpa3Hoe coeauHeHue trimless

94 mm
3%
90 mm

3%

XM2038/40-X

Giunzione a X vuota trimless

X junction trimless empty
X-Verbindung leer trimless

Enlace a X trimless no light

Jonction a X trimless no light

IycToe KpecToBoe CoefyHeHMe trimless
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XM2038/39/40/41-U

Giunzione lineare
Linear junction
Gerade Verbindung
Enlace lineal

Jonction linéaire
JInHelHoe coeanHeHne

XM2038/39/40/41-260S

Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39/40/41 -260S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2600
Microprismatic diffuser opal side edges mm 2600

XM2038/39/40/41-380S

Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

XM2038/39/40/41-380S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3800
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3800

XM2038/40-T1

Coppia di elementi terminall con viti (XP2038/40)

Two end segments with screws (XP2038/40)

Paar Abschlusselemente mit Schrauben (XP2038/40)
Pareja de elementos terminales con tornillos (XP2038/40)
Paire d’éléments terminaux a vis (XP2038/40)

lNapa TepMUHaNBHBIX 3arnyluek ¢ BuHTamy (XP2038/40)

XM2038/40-A

Coppia copri luce adesivo lineare

Pair of adhesive light cover linear

Paar lineare Lichtabdeckungen zum Kleben linear
Pareja de cubre luz adhesivo lineal

Paire de couvercle de lumiere adhésif linéaire

[apa camoKEIOWMINCA 3aTEHUTENb IMHEVHDI

XM2038/40-3
Kit di alimentazione 3 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 3-pole cable cm 220 lenght. White canopy
Verbindung 3-polig cm 220 Lange. WeiBe Rosette

Kit de alimentacion con cable de 3 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d'alimentation avec cable de 3 pdles longeur cm 220. Rosace blanc
KomnnekT Ans noABoAa NUTaHma ¢ 3-x NostoCHbIM Nposogom cm 220, po3oH Genbii

28
1%

140 mm
51"

XM2038/40-5

Kit di alimentazione 5 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 5-pole cable cm 220 lenght. White canopy
Verbindung 5-polig cm 220 Lange. WeiBe Rosette

Kit de alimentacion con cable de 5 polos largo cm 220. Roseton blanco

Kit d’alimentation avec cable de 5 pdles longeur cm 220. Rosace blanc
KomnnekT ana noasogda nutaHus ¢ 5-1 NoMioCHbIM NpoBogom cm 220, po3oH benbii

XM-KIT-S

Singolo elemento di sospensione
Single suspension kit

Einzel Set Hangeleuchte

Un kit de suspension

Un kit de suspension

Komnnekt ANA noABeLlwnBaHnA
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XP2038-90 +

XG2038-U90 XP +

XP2038-90 +

XM2038/39/40/41-260S
2 XP2038-120 + (da tagliare - to be cut) +
XM2038/39/40/41-U + XM2038/40-T1

XM2038/40-A +
XM2038/39/40/41-260S
(da tagliare-to be cut) +
XM2038/40-T1 +

3 XM-KIT-S +
XM2038/40-3

XP2038-120 +
XG2038-U90 XP +
2 XM2038/40-A +
XP2038-90 +
XM2038/39/40/41-260S (da tagliare - to be cut) +
XM2038/40-T1 +
3 XM-KIT-S +
XM2038/40-3
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NOLITA OUT
XP2038

NOLITA OUT ECO
XP2038 ECO

160 ARCH


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

XM2038/39/40/41-U
Giunzione lineare
Linear junction o XM2038/40-A

XG2038-U90 XP XG2038-UT
Giunzione piana 90° con LED e driver Giunzione a T con LED e driver
Level junction 90° with LED and dfriver ® XM2038/40-A T junction with LED and driver ® XM2038/40-A

XG2038-X XG2038-ANG 60/120

Giunzione a X con LED e driver Angolo 60/120 con LED e driver
X junction with LED and driver ® XM2038/40-A 60/120 angle with LED and driver

we
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NOLITA OUT FLUO
XP2040

Sistema modulare fluorescente in
alluminio estruso verniciato bianco, da
parete/plafone o a sospensione.
Completa di portalampada, reattore
elettronico e riflettore. Predisposta per
lampadine T5 SEAMLESS. Su richiesta
le versioni con emergenza integrata.

-

C€ IP40 (XP2040-..+XM2038/40-T1
+XM2038/40-3 or-5)

Modular fluorescent system in extruded
aluminum painted white for wall / ceiling
or suspension installation.

Complete with bulb holder, electronic
ballast and reflector. Designed for T5
SEAMLESS light bulbs. On request
version with integrated emergency.

164  ARCH

Leuchtstoff-Modulsystem aus
extrudiertem Aluminium, weif3 lackiert,
flr Wand-/Deckenmontage oder als
Hangeleuchte. Mit Lampenfassung,
elektronischem Reaktor und Reflektor.
Fur Leuchtmittel T5 SEAMLESS. Auf
Anfrage Versionen mit integriertem
Notlicht.

Sistema modular fluorescente en
aluminio extruido barnizado blanco,

de pared/plafén u en suspension.
Completo de portalampara, reactor
electronico y reflector. Predispuesto
para bombillas T5 SEAMLESS. A
peticion, las versiones con emergencia
integrada.

Systeme modulaire fluorescent en
aluminium extrudé peint en blanc, a
mur/plafond ou a suspension. Complet
de douille de lampe, ballast électronique
et réflecteur. Préparé pour ampoules T5
SEAMLESS. Sur demande les versions
avec urgence intégree.

MogaynbHaa NioMMHeCLEeHTHaA cucTema m3
SKCTPYAVPOBAHHOIO aNloOMUHIA OKPALEHHOro
B8 Oenblit LBET, A1A YCTaHOBKM Ha CTeHy U
MOTONOK WK ANA nofselurBanHua. MaTpoH,
3NEKTPOHHbI 6ANNacT v oTpaXkaTesb BXOAAT B
KomnnekT. PaccumTaHa Ha namnel T5
SEAMLESS. Mo 3anpocy BO3MOXHa yCTaHOBKa
bYHKUMM aBapUINHOTO OCBeLLeHWA.
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NOLITA OUT FLUO Profilo in alluminio estruso verniciato
bianco per composizioni a parete/plafone
0 a sospensione. Completo di
XP204O I_ portalampada e reattore elettronico.
Cablaggi passanti 3 poli 0 5 poli x

+XM2038/40-3 or-5) dimm/emerg. Da ordinare separatamente
diffusore in policarbonato o microprismato

C€ IP40 (XP2040-..+XM2038/40-T1

bulb.

XP2040-60

Profilo mm 591 + ballast
Profile mm 591 + ballast

XP2040-60 DALI

Profilo mm 591 + ballast dimmerabile DALI/Push dim
Profile mm 591 + dimmable ballast DALI/Push dim

XM-SLS 24W/830

24W/830 HO24SLS G5

XM2038/39/40/41-60S

Diffusore in policarbonato mm 591
Polycarbonate diffuser mm 591

XM2038/39/40/41-60S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 591
Microprismatic diffuser opal side edges mm 591

94 mm

39"

e lampadina T5 seamless.

Profile in extruded aluminium painted
white. Suitable for wall / ceiling or
suspended compositions. Complete with
lampholder, ballast. Through wiring 3 or 5
poles x dimm/em. To be ordered
separately: polycarbonate or
microprismatic diffuser and T5 seamless

70 mm
2"

63 mm
2 ‘/2"

Perfil en aluminio extruido barnizado
blanco. Para composiciones de pared/
plafén u en suspensién. Completo de
portalampara, reactor electrénico.
Cableado continuo de 3y 5 polos x
dimm/em. Difusor en policarbonato o
microprismatic y bombilla T5 seamless
ordenables separadamente.

Profil aus extrudiertem Aluminium, wei3 Profil en aluminium extrudé peint en blanc.
lackiert. FUr Wand-/Deckenmontage oder Pour compositions mur / plafond ou en
als Hangeleuchte. Mit Lampenfassung,
elektronischem Reaktor und Reflektor.
Durchgangsverdrahtung 3 -polig oder 5 polig poles ou 5 podles x dimm/em. Avec LED et
x dimm/em. Polycarbonat oder
Microprismatic-Lichtverteiler und Leuchtmittel en polycarbonate ou microprismatic et
T5 Seamless sind separat zu bestellen.

suspension. Complet de douille de lampe,
ballast électronique. Cablage passant de 3

driver. A commander séparément diffuseur
ampoule T5 seamless.

Mpodunb 13 SKCTPYANPOBAHHOTO aNtoOMUHMA
OKpaLLeHHOro B Genbili LUBET C SKPaHOM 113
nonvkap6oHata. [ina HaCTeHHbIX 1A
NOTONOYHbIX KOMMO3ULWIA UK ANA
MOABELWNBAHUA. 3-X UN 5-TN KOHTaKTHbIN
COeAVHUTENbBHBIN Kabenb Ana AvimMmepa/
aBapWINHOro OCBELLEHVA. DKpaH 13
nonvkapboHaTa Unn MUKPOMPU3MATUYECKNIA U
namna T5 seamless 3aKa3blBaloTcA OTAENbHO.

XP2040-90

Profilo mm 891 + ballast
Profile mm 891 + ballast
kgn 2,20

XP2040-90 DALI

Profilo mm 891 + ballast dimmerabile DALI/Push dim
Profile mm 891 + dimmable ballast DALI/Push dim

XM-SLS 39W/830

39W/830 HO39SLS G5

XM2038/39/40/41-90S

Diffusore in policarbonato mm 891
Polycarbonate diffuser mm 891

XM2038/39/40/41-90S PR «

Diffusore microprismatobordi laterali opale mm 891
Microprismatic diffuser opal side edges mm 891

94 mm

39"

70 mm
2%"

63 mm
2"

XP2040-120

Profilo mm 1191 + ballast
Profile mm 1191 + ballast

XP2040-120 DALI

Profilo mm 1191 + ballast dimmerabile DALI/Push dim
Profile mm 1191 + dimmable ballast DALI/Push dim

94 mm

3%"

70 mm

25"

63 mm

2"

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions
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Attenzione: I'uso di lampade Seamless in Achtung: sur GleichmaBigkeit des Lichts Attention: Homogéne de la lumiere
tecnologia HO della stessa lunghezza e durch die Verwendung von Seamless- garantie en utilizant ampoules avec la
potenza consente omogeneita di luce. Leuchtmitteln mit HO-Technologie mit technolgie HO de méme longueur et
gleicher Léange und Leistung. puissance.
Warning: homogeneous light granted by
using Seamless lamps with HO technolgy Atencion: tiene homogeneidad de la luz SKpaH BO3MOXKHO pe3aTb Mof yriom uim
of the same length and wattage, gracias al uso de ld&mparas Seamless de nepneHAnKYIAPHO K NPOAONBHOM OCH MO
tecnologia HO de la misma medida y MECTY MOHTaXa.
potencia.

XM-SLS 54W/830

54W/830 HO54SLS G5

XM2038/39/40/41-120S

Diffusore in policarbonato mm 1191
Polycarbonate diffuser mm 1191

XM2038/39/40/41-120S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 1191
Microprismatic diffuser painted edge mm 1191

XM2038/40-U90 XP

Giunzione piana 90° vuota trimless

Level junction 90° trimless empty

Flache 90°-Verbindung leer trimless

Enlace llano de 90° trimless no light

Jonction plate 90° trimless no light

[NycToe coefunHeHvie Ana nnockoro yrna 90° trimless

94 mm
3%

80 mm
3%

70 mm

e

XM2038/40-UT

Giunzione a T vuota trimless

T junction trimless empty
T-Verbindung leer trimless

Enlace a T trimless no light

Jonction a T trimless no light

lMycToe T-obpa3Hoe coeanHeHve trimless

94 mm
3%

90 mm
3%

XM2038/40-X

Giunzione a X vuota trimless

X junction trimless empty
X-Verbindung leer trimless

Enlace a X trimless no light

Jonction a X trimless no light

MycToe KpecToBoe coeAnHeHwe trimless

XM2038/39/40/41-U

Giunzione lineare

Linear junction -
Gerade Verbindung ) / . .
Enlace lineal

Jonction linéaire 150 mm
JnHelHoe coeyHeHmne 6"
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Lo schermo pud essere tagliato

dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

The screen can be cut during installation or

on request cutting service.

XM2038/40-A

Coppia copri luce adesivo lineare

Pair of adhesive light cover linear

Paar lineare Lichtabdeckungen zum Kleben linear
Pareja de cubre luz adhesivo lineal

Paire de couvercle de lumiere adhésif linéaire
[Napa camoKNEeIoWNIACA 3aTEHNTENb IMHENHDBIN

Der Schirm kann bei der Installation
zugeschnitten werden; Zuschnitt service

La pantalla puede ser cortados por el
instalador durante el ensamblaje o bien, a
peticion, servicio de corte.

L’écran peut étre coupés par I'installateur
lors de I'installation ou sur demande
service de coupe.

JKpaH MOXHO OTPE3aTb BO BPEMs MOHTaXa
VNV 3anpaLuvBaTb HapesKky Mo creL.pasmepy
Ha pabpuke.

XM2038/39/40/41-260S

Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39/40/41-260S PR «

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 2600
Microprismatic diffuser opal side edges mm 2600

XM2038/39/40/41-380S

Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

XM2038/39/40/41-380S PR

Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3800
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3800

XM2038/40-TH

Coppia di elementi terminall con viti (XP2038/40)

Two end segments with screws (XP2038/40)

Paar Abschlusselemente mit Schrauben (XP2038/40)
Pareja de elementos terminales con tornillos (XP2038/40)
Paire d’éléments terminaux a vis (XP2038/40)

[Napa TepMUHaNbHbIX 3arnyek ¢ BrHTamn (XP2038/40)

XM2038/40-3

Kit di alimentazione 3 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 3-pole cable cm 220 lenght. White canopy
Verbindung 3-polig cm 220 Lénge. WeiBe Rosette

Kit de alimentacién con cable de 3 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d'alimentation avec cable de 3 pdles longeur cm 220. Rosace blanc
Komnnekt ana noaBofa nutaHma ¢ 3-x NOMKCHBIM NPOBOAOM cm 220, po30H benbii

XM2038/40-5

Kit di alimentazione 5 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 5-pole cable cm 220 lenght. White canopy
Verbindung 5-polig cm 220 Lange. WeiBe Rosette

Kit de alimentacion con cable de 5 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d’alimentation avec cable de 5 pdles longeur cm 220. Rosace blanc
KomnnekT ang noaBofa NuUTaHus C 5-v NOMIOCHBIM NPOBOAOM cm 220, po30H 6enbii

XM-KIT-S

Singolo elemento di sospensione
Single suspension kit

Einzel Set Hangeleuchte

Un kit de suspension

Un kit de suspension

Komnnekr ANnA noaselBaHnA
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NOLITA OUT FLUO
XP2040
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XM2038/39/40/41-U
Giunzione lineare
Linear junction o XM2038/40-A

XM2038/40-U90 XP XM2038/40-UT
Giunzione piana 90° vuota trimless Giunzione a T vuota trimless

Level junction 90° trimless empty ® XM2038/40-A T junction trimless empty o XM2038/40-A

XG2038/40-X XG2040-ANG 60/120
Giunzione a X vuota no light Angolo 60/120 trimless con ballast

X junction trimless empty o XM2038/40-A o XM2038/40-A
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4 XP2040-120 +

4 XM2038/40-U90 XP +
8 XM2038/40-A +
XM2038/39/40/41-260S +
XM2038/39/40/41-380S +
4 XM-KIT-S +
XM2038/40-3 +

4 XM-SLS 54W/830

4 XP2040-90 +
XM2038/40-X +

2 XM2038/40-A +

4 XM-SLS 39W/830

2 XM2038/39/40/41-90S +
2 XM2038/40-T1 +
XM2038/39/40/41-260S
(da tagliare - to be cut)
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MANHATTAN

XG2044

[ lep

TECHNOLOGY

C€ IP20 @

(XG2044-TRACK + XM1ROW or XM1ROW HO or
XM1ROW HE + XG2044-T)

174  ARCH

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco, da incasso a
scomparsa totale (trimless) per
applicazioni in cartongesso. Oltre alla
possibilita di installazione a parete e
soffitto, in posizione orizzontale e
verticale, si presta in modo particolare
per installazioni perimetrali. Grazie alla
riflessione della luce interna, il profilo
non necessita di un diffusore in
policarbonato.

Trimless modular LED system in
extruded aluminum painted white for
use in false ceiling. Besides the
possibility of horizontal or vertical
installation on walls and ceilings, this
system is particularly suitable for
perimeter installation. Due to the
reflection of the internal light, this profile
does not require a polycarbonate
diffuser.

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, flr
Kompletteinbau (Trimless) in
Gipskartonwanden. Neben der
waagrechten und senkrechten Wand-
und Deckeninstallation eignet sich
dieses System insbesondere auch fir
Umfangsinstallationen. Dank der inneren
Lichtreflexion bendtigt das Profil keinen
Polycarbonat-Lichtverteiler

Sistema modular LED en aluminio
extruido barnizado blanco, tanto
empotrado como completamente
abatible (trimless) para aplicaciones en
cartén piedra. Ademéas de la posibilidad
de instalacion de pared y techo, en
posicién horizontal y vertical, se presta,
de manera particular, para instalaciones
perimétricas. Gracias a la reflexion de la
luz interior, el perfil no necesita un
difusor en policarbonato.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Systeme modulaire LED en aluminium
extrudé peint en blanc , encastré
retractable totalement (trimless) pour
des applications en plaques de pléatre.
Outre la possibilité d'une installation a
mur et au plafond, en position
horizontale et verticale, il est
particulierement adapté aux installations
périmeétrales. En raison de la réflexion
de la lumiere interne, le profil ne
nécessite pas d’un diffuseur en
polycarbonate.

MogynbHasa cseToavoHasA cucTema 13
SKCTPYAVPOBAHHOTO anioMUHNA OKPaLEHHOro
8 Oenbli LBET, NOIHOCTbIO BCTPaviBaemas
(trimless), npegHa3HayeHa AnA MOHTaxa B
FMNCOKaPTOH. [TOMMUMO FrOPU30HTaNbHOW U
BePTMKa/bHOM YCTaHOBKM Ha CTeHbI 1
MOTONOK, MPEKPACHO NOAXOANT ANIA MOHTaXa
no nepumeTpy. bnarogapa BHyTpeHHeMy
OTpaKeHMo CBeTa HET HeOOXOANMOCTY B

MCMONb30BaHUM paccensaTens 13
nonmkapboHara.
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XG2044-200TRACK +
XM2044-ANG3 +
XG2044-300TRACK +
7 XM2044-F +

2 XM1ROW HO/3MT +
2 XM150/24EN +
XM2044-TA +
XM2044-T

Electric options page 235
Dimming 238
Technical information 240
Wiring diagram 3 240

Fotometrie disponibili www.panzeri.it
Photometric data available at www.panzeri.it

Energy label available at www.panzeri.it
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Profilo in alluminio estruso verniciato
bianco compreso supporto LED in
alluminio estruso e policarbonato.

MANHATTAN
XG2044

-

Aluminium profile, painted white, including

Perfil en aluminio extruido barnizado
blanco, completo de soporte led en
aluminio extruido y policarbonato.

Profils en aluminium extrudé peint en

Mpodunb 13 SKCTPYAMPOBAHHOTO antoMUHWA
OKpaLLeHHOro B 6ernblit LBeT
YKOMM/IEKTOBaHHbIY KOPrycoMm /1A
CBETOAMOAA U3 SKCTPYAMPOBAHHOMO
aNOMUHKA 1 NonuKapboHaTa.

C€ IP20 @

LED support in extruded aluminium and

blanc, y compris le soutien led en

(XG2044-TRACK + XM1ROW or XM1ROW HO or polycarbonate.

aluminium extrudé et polycarbonate.

XM1ROW HE + XG2044-T) ) : ; i 109 mm
85 mm Profil aus extrudiertem, wei3 lackiertem 225
805 Aluminium mit LED-Halterung aus 133 mm
extrudiertem Aluminium und Polycarbonat. 5 |
£ — N _
HE . 0
IS 0 £|X
48 mm L% * R~
18" = Cartongesso / False ceiling < = 12,5 mm —
52 mm

o

XG2044-50TRACK

Profilo mm 420 + supporto in alluminio per LED
dotato di diffusore policarbonato

Profile mm 420 + aluminium LED frame
and polycarbonate diffuser / 2

85 mm
3 %
£]-
5|~ 42558 mm
n 16 %x2%"
48 mm

18"

Consigliate 2 XM2044-F / XM2044-FP

2 advised XM2044-F / XM2044-FP

2 Empfehlenswert XM2044-F / XM2044-FP

2 aconsejadas XM2044-F / XM2044-FP

2 papillons conseilles XM2044-F / XM2044-FP
Pekomenayiotca 2 XM2044-F / XM2044-FP

XG2044-100TRACK

Profilo mm 920 + supporto in alluminio per LED
dotato di diffusore policarbonato

Profile mm 920 + aluminium LED frame
and polycarbonate diffuser

85 mm
3% %
IS
g = 925 x 58 mm
a1 36%x2%"
48 mm

1"

Consigliate 2 XM2044-F / XM2044-FP

2 advised XM2044-F / XM2044-FP

2 Empfehlenswert XM2044-F / XM2044-FP

2 aconsejadas XM2044-F / XM2044-FP

2 papillons conseilles XM2044-F / XM2044-FP
PekomeHnaytotca 2 XM2044-F / XM2044-FP

XG2044-200TRACK

Profilo mm 1920 + supporto in alluminio per LED
dotato di diffusore policarbonato

Profile mm 1920 + aluminium LED frame
and polycarbonate diffuser

85 mm
3% %
€] -
ISES 1925 x 58 mm
R 75%x2%"
48 mm

Consigliate 3 XM2044-F / XM2044-FP

3 advised XM2044-F / XM2044-FP

3 Empfehlenswert XM2044-F / XM2044-FP

3 aconsejadas XM2044-F / XM2044-FP

3 papillons conseilles XM2044-F / XM2044-FP
Pekomenaytotca 3 XM2044-F / XM2044-FP

XG2044-300TRACK

Profilo mm 2920 + supporto in alluminio per LED
dotato di diffusore policarbonato

Profile mm 2920 + aluminium LED frame
and polycarbonate diffuser

Consigliate 4 XM2044-F / XM2044-FP

85 mm 4 advised XM2044-F / XM2044-FP
31" % 4 Empfehlenswert XM2044-F / XM2044-FP
gl. 4 aconsejadas XM2044-F / XM2044-FP
FE £ f 2925 x 58 mm 4 papillons conseilles XM2044-F / XM2044-FP
2 115V x2%" PekomeHnaytotca 4 XM2044-F / XM2044-FP
48 mm
19"
\
O 0/3 Eventuali tagli e saldature su rollina
STRIP ROLL 1 ROW 3 MT 3000K 24V b XM1ROW HO/3MT sono da quantificare a progetto.
LED 3000im/mt Frazionabile ogni / Divisible every = 35 mm i ﬁ Required cutting and welding on XM1ROW HO/3MT
3% 168 led/mt - 3 x 35 W/mt \ B | roll are to be calculated for each project.
3 x 3000 Im/mt - 18im/led - Eventuelle Zuschnitte und Schweissarbeiten an LEDstreifen
ce @ . XM1ROW HO/3MT werden Projektbezogen berechnet.
w Eventuales cortes y soldaduras con metro XM1ROW HO/BMT
"'-'_:"’\. tienen que ser cuantificados para cada proyecto
Disponibili rolle LED: a 1 row N passo 100 mm. o, Des coupures et des soudures éventuelles sur Rollina
1 row HE passo 80 mm. Vedi pagina 235 electr‘ic options. s XM1ROW HO/3MT. doivent étre quantifiées sur projet.
Available LED rolis: 1 row N 100 mm pitch -'-';.p CTonmocTb Hapesku 1 cnaiku neHtsl XMTROW HO/3MT
1 row HE 80 mm pitch. See page 235 electric options. LED 3000 Im/mt -'-? OLIeHNBAETCA VHANBIAYAbHO NO KaXkAoMy MPOEKTY.
o
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XM2044-U90 1

Angolo 1 piano 90° parete-parete/soffitto-soffitto misure esterne 110x110mm

Angle 1 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling—ceiling, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 1, flach, Wand-Wand/Decke-Decke, AuBenmaBe 110x110 mm

Angulo 12 tabla 90° pared-pared/techo-techo medidas exteriores 110x110mm

Angle 1 plan 90° mur-mur/plafond-plafond mesures extérieures 110x110mm

yron 1 nnockutt 90° cTeHa-cTeHa/noToNoK-NoToNoK, BHeWwHKe pasmepsl 110x110 mm

XM2044-U90 2

Angolo 2 piano 90° parete-parete/soffitto-soffitto misure misure esterne 110x110mm
Angle 2 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling—ceiling, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 2, flach, Wand-Wand/Decke-Decke, AuBenmaBe 110x110 mm

Angulo 22 tabla 90° pared-pared/techo-techo medidas exteriores 110x110mm

Angle 2 plan 90° mur-mur/ plafond-plafond mesures extérieures 110x110mm

yron 2 nnockmin 90° cTeHa-cTeHa/noToNoK-NOTONOK, BHeLWHMe pasmepsl 110x110 v

XM2044-ANG 3

Angolo 3 verticale 90° parete-soffitto/parete-parete misure esterne 110x110mm
Angle 3 vertical 90 ° wall-ceiling / wall-wall, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 3, vertikal, Wand-Decke/Wand-Wand, AuBenmaBe 110x110 mm
Angulo 3 vertical 90° pared-techo/pared-pared medidas exteriores 110x110mm
angle 3 vertical 90° mur - plafond/mur -mur mesures extérieures 110x110mm
yron 3 BepTuKanbHbid 90° CTeHa- NOTONOK/CTeHa-CTeHa, BHelwHWe pa3mepsl 110x110 mm

XM2044-ANG 4

Angolo 4 orizzontale 90° parete-parete misure esterne 110x110mm
Angle 4 horizontal 90 ° wall-wall, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 4, horizontal, Wand-Wand, AuBenmaBe 110x110 mm
Angulo 4 horizontal 90° pared-pared medidas exteriores 110x110mm
angle 4 horizontal 90° mur-mur mesures extérieures 110x110mm
yron 4 sepTukanbHbii 90° cTeHa-CTeHa, BHellHne pasmepsl 110x110 mv

XM2044-U

Coppia giunzione lineare
Pair of linear junctions

Paar gerade Verbindungen
Pareja enlace lineal

Couple jonction linéaire

napa NMMHEeNHbIX coeanHUTEne
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Confindustria Monza, ltalia %
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21

Foglia oro (a richiesta) ‘\
Gold leaf (available on request) :
Blattgold (auf Anfrage)

Pan de oro (disponible a peticién)
Feuille d’or (sur demande)

CYCAJIbHOE 30/10TO (MO 3ATPOCY)

23

Foglia argento (a richiesta)

Silver leaf (available on request)
Blattsilber (auf anfrage)

Pan de plata (disponible a peticién)
Feuille d’argent (sur demande)
CYCAJIbHOE CEPEBPO (MO 3ATMPOCY)

24

Foglia Rame (a richiesta)

Copper leaf (available on request)
Blattkupfer (auf Anfrage)

Pan de cobre (disponible a peticion)
Feuille cuivre (sur demande)
CYCAJIbHOE MEAD (1O 3AMPOCY)

XM2044-F

Coppia staffa di fissaggio per cartongesso

Pair of brackets for false ceiling installations

Paar Befestigungsbugel fur Gipskarton

Pareja elemento de ajuste para carton piedra
Couple d’étrier de fixation pour plagues de platre
napa er!‘le}KE\;l ANA TNcoKapTOHa

XM2044-FP

Coppia staffa di fissaggio filo parete

Pair of brackets for flush wall installations

Paar Befestigungsbugel fir wandblindige Montage
Pareja elemento de ajuste de pared

Couple d’étrier en affleurement avec le mur

napa er!‘leﬂ(&\}l ONA MOHTaXa BpOBeHb CO cTeHow

6606000

XM2044-P

Piastrina per appendimento a soffitto

Plate for hanging from ceiling

Plattchen fir Deckenmontage

Plaqueta para aplicacion al techo

Plague pour accrocher au plafond Ad
MOHTaXxHaa nnaHka AnAa noaseliBaHNA Ha NoTONI0K

Ly
L
ik

XM2044-T

Coppia elementi terminali con viti

Pair of end segments with screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben
Pareja elementos terminales con tornillos
Couple éléments avec bornes a vis

rnapa TepMUHanbHbIX 3arnywek ¢ BUHTamn

XM2044-TA

Vano alimentazione (opzionale) con viti da fissare sulla giunzione

Power compartment (optional) with screws for installation on the junction
Fach fur Netzteil (Option) mit Schrauben zur Befestigung an der Verbindung
Vano de alimentacion (opcional) con tornillos para aplicacion sobre el enlace
Compartiment d’alimentation (en option) avec vis a fixer sur la jonction
Hulla ana 6noKa NuTaHws (¢aKyﬂbTaTMBHaﬂ) C BUHTaMW ONA KpenneHya Ha CoeaVHUTebHbIe 3NeMeHTbI
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Esempi di installazione / Installation example
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Esempio installazione a soffitto con cartongesso gia installato (solo ed
esclusivamente per segmenti rettilinei senza angoli)

An example of a ceiling installation with false ceiling already installed
(exclusively for straight segments without corners)

Installationsbeispiel an der Decke mit bereits installiertem Gipskarton
(ausschlieBlich flr gerade Segmente ohne Winkel)

Ejemplo de aplicacion al techo con cartén piedra ya aplicado (sélo y
exclusivamente para segmentos rectilineos sin angulos)

Exemple d'installation au plafond avec plaque de platre déja installée
(exclusivement pour segments rectilignes sans angles)

[MprMep MOHTaXa Ha y»Ke YCTaHOBIEHHBI MOTOMOK 13 TUMNCOKaPTOHa
(TONBKO M UCKMIOUYMTENBHO ANA NIMHENHBIX S1eMEHTOB 6€e3 yrios)

Esempio installazione a soffitto con cartongesso non presente (le
distanze "X" tra soffitto e bordi inferiori della squadretta dell'apparecchio
e del telaio del cartongesso devono essere uguali)

An example of ceiling installation without false ceiling (the distance "X"
between the ceiling and the bottom of the bracket unit and the frame of
the false ceiling must be the same)

Installationsbeispiel an der Decke mit nicht vorhandenem Gipskarton
(die Abstande ,X“ zwischen Decke und den unteren Kanten des
Winkels des Gerats und des Gipskartonrahmens mussen gleich sein)

Ejemplo de aplicacion al techo con cartén piedra no presente (las
distancias "X" entre el techo y las orillas inferiores de la escuadra de
ensambladura del aparato y del marco del cartéon piedra tienen

que ser iguales)

Exemple d’installation au plafond avec plaque de platre pas présente
(les distances “X” entre le plafond et les bords inférieurs de I'équerre de
I'appareil et du chassis de la plagque de platre doivent étre les mémes)

[prmep MOHTaXa Ha NOTONOK A0 YCTaHOBKW rMnNCoOKapTOHa
(paCCTOHHMH «X» OT MOTOJIKA 10 BHELHErO KPas rop130OHTaNbHOMN
CTOPOHbI yroJika apMatypbl CBETU/IbHWKA 1 A0 KpaA Kapkaca AnAa
rMMNCOKapTOHa AOJIKHbI 6bITb OAMHAKOBbIMM)

Esempio installazione segmento filo parete con cartongesso non
presente (le distanze "X" tra soffitto e bordi inferiori della squadretta
dell'apparecchio e del telaio del cartongesso devono essere uguali; €
necessario fissare le piastrine "A3" sulla parete)

An example of an installation using a segment flush to the wall without
false ceiling (the distance "X" between the ceiling and the bottom of the
bracket unit and the frame of the false ceiling must be the same; it is
necessary to fix the plates "A3" to the wall)

Installationsbeispiel mit wandbiindigem Segment mit nicht vorhandenem
Gipskarton (die Abstéande ,X“ zwischen Decke und den unteren Kanten
des Winkels des Gerats und des Gipskartonrahmens mussen gleich
sein; die Plattchen A3 sind an der Wand zu befestigen)

Ejemplo de aplicacion de un segmento empotrado en la pared con
cartén piedra no presente (las distancias "X" entre el techo y las orillas
inferiores de la escuadra de ensambladura del aparato y del marco del
cartén piedra tienen que ser iguales; es necesario fijar las plaquetas
"A3" a la pared)

Exemple d’installation du segment au ras du mur avec plague de platre
pas présente (les distances “X” entre le plafond et les bords inférieurs
de I'équerre de I'appareil et du chassis de la plague de platre doivent
étre les mémes) ; il est nécessaire de fixer les plaquettes «A3» sur le mur)

[prmep MOHTaXa BPOBEHb CO CTEHOM A0 YCTaHOBKM MMMNCOKaPTOHa
(paccToAHwmA «X» OT NOTOMKa A0 BHELHEro Kpasa ropy30HTaNbHOM
CTOPOHbI Yro/ka apMaTypbl CBETUbHMKA 1 O Kpas Kapkaca Ana
TMINCOKAaPTOHa JOMKHbI ObITb OAVHAKOBLIMU; Ha CTEHY HEOOXOAMMO
YCTaHOBUTb MOHTaXKHbIE MAaHKM «A3»)

183


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Al

T



https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Esempio installazione a parete con cartongesso gia installato (solo ed
esclusivamente per segmenti rettilinei senza angoli)

An example of a wall installation with drywall already installed
(exclusively for straight segments without corners)

Installationsbeispiel an der Wand mit bereits installiertem Gipskarton
(ausschlieBlich flr gerade Segmente ohne Winkel)

Ejemplo de aplicacion a la pared con cartén piedra ya aplicado (sélo y
exclusivamente para segmentos rectilineos sin angulos)

Exemple d’installation au mur avec plaque de platre déja installée
(exclusivement pour segments rectilignes sans angles)

[MprMep MOHTaXa Ha y>Ke YCTaHOBIIEHHYIO CTEHY 13 TMCOKAapTOHa
(TONBKO M UCKMIOUYUTENBHO ANA NIMHENHBIX S1eMeHTOB 6€e3 yrios)

Esempio installazione a parete con cartongesso non presente (le
distanze "X" tra parete e bordi inferiori della squadretta dell'apparecchio
e del telaio del cartongesso devono essere uguali)

An example of wall installation without drywall (the distance "X"
between the ceiling and the bottom of the bracket unit and the frame of
the false ceiling must be the same)

Installationsbeispiel an der Wand mit nicht vorhandenem Gipskarton
(die Absténde ,X“ zwischen Wand und den unteren Kanten des Winkels
des Gerats und des Gipskartonrahmens mussen gleich sein)

Ejemplo de aplicacion a la pared con cartén piedra no presente (las
distancias "X" entre la pared y las orillas inferiores de la escuadra de
ensambladura del aparato y del marco del cartéon piedra tienen que ser
iguales)

Exemple d’installation au mur avec plagque de platre pas présente
(les distances “X” entre le mur et les bords inférieurs de I'équerre de
I'appareil et du chassis de la plagque de platre doivent étre les mémes)

le/\Mep MOHTaxka Ha CTeHYy O YCTaHOBKM TMNCOKapTOHa (paCCTOﬂHI/IH
«X» OT CTeHbI A0 BHELIHETO Kpas yronka apmatypbl CBE€TUJIbHMKAa 1 O
Kpas Kapkaca 1 rmncokapToHa AOJIKHbI 6bITb OLMHAKOBbIMM)

Esempio installazione a parete con cartongesso non presente (e
distanze "X" tra parete e bordi inferiori della squadretta dell'apparecchio
e del telaio del cartongesso devono essere uguali)

An example of wall installation without drywall (the distance "X"
between the ceiling and the bottom of the bracket unit and the frame of
the false ceiling must be the same)

Installationsbeispiel an der Wand mit nicht vorhandenem Gipskarton
(die Abstéande ,X“ zwischen Wand und den unteren Kanten des Winkels
des Gerats und des Gipskartonrahmens miissen gleich sein)

Ejemplo de aplicacion a la pared con cartén piedra no presente (las
distancias "X" entre la pared y las orillas inferiores de la escuadra de
ensambladura del aparato y del marco del cartén piedra tienen que ser
iguales)

Exemple d’installation au mur avec plaque de platre pas présente
(les distances “X” entre le mur et les bords inférieurs de I'équerre de
I'appareil et du chassis de la plaque de platre doivent étre les mémes)

[pvmep MoHTaXa Ha CTeHy [0 YCTaHOBKM rMMNCOKapTOHa (paCCTOﬂHVIﬂ
«X» OT CTeHbl 10 BHELHEro Kpad yronka apmatypbl CBETUIbHWKA 1N 1O
Kpas Kapkaca AnAa rmncokapToHa AOJIKHbI 6bITb OfIMHAKOBbIMM)

185


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

XM2044-U
Giunzione lineare
Linear junction
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XM2044-U90 1

Angolo 1 piano 90° parete-parete / soffitto-soffitto misure
esterne 110x110mm

Angle 1 horizontal 90 ° wall-wall / celling—celling, external
measurements 110x110mm

XM2044-U90 2

Angolo 2 piano 90° parete-parete / soffitto-soffitto misure
esterne 110x110mm

Angle 2 horizontal 90 ° wall-wall / celling—ceiling, external
measurements 110x110mm
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XM2044-ANG 3 XM2044-ANG 4 XM2044-TA

Angolo 3 verticale 90° parete-soffitto/parete-parete misure  Angolo 4 orizzontale 90° parete-parete misure esterne Vano alimentazione (opzionale) con viti da fissare sulla
esterne 110x110mm 110x110mm giunzione

Angle 3 vertical 90 ° wall-ceiling / wall-wall, external Angle 4 horizontal 90 ° wall-wall, external measurements Power compartment (optional) with screws for installation on
measurements 110x110mm 110x110mm the junction

a\ls
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200
200
201
201
202
202
203
204
204
205
205
206
206
207
208
209
210
211
211
212
212
213
213
214
214
215
216
217
218
219
219
220
221
222
222
223
224
225
226

Invisibili_

XGR0997
XGQ0998
XGQ0998-GL
XGQ0999
XGQ1000-1
XGQ1000-2
XGQ1000-3
XGQ1004
XGQ1004-2
XGQ1004-GL
XGQ1004-45
XGQ1007
XGR1008
XGQ1015
XGQ1016
XGQ1017
XGQ1018
XGQ1019
XGR1020
XGR1021
XGQ1022
XGR1023
XGR1024
XGQ1025
XGQ1026
XGR1027
XGR1028
XGQ1031
XGQ1032
XGQ1034-1
XGQ1034-2
XGQ1034-3
XGR1036
XGR1202
XGQ1203
XGQ1205
XGR1206
XGQ1210
XGQi211

189


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

190 ARCH


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/



https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

PUREZZA ED ESSENZIALITA NATURALI

Il passato € rappresentato da un prodotto tradizionale: un elemento in gesso, esistente gia da diversi anni nel settore
dell’illuminazione architettonica. Un prodotto sempre piu diffuso perché semplice, facile da installare e di grande impatto
estetico. Il presente € la creazione della collezione INVISIBILI; un progetto innovativo che, partendo da un prodotto
esistente, lo scompone, lo ripensa per poi ridisegnarlo secondo le piu moderne tecnologie e per meglio adattarlo alle
nuove esigenze abitative. Nel mezzo la filosofia di Panzeri che, avendo maturato nel tempo una profonda “cultura del
progetto”, non si accontenta di replicare un oggetto, magari dandogli una forma nuova, ma che accetta la sfida di
reinventarlo completamente. Ed € proprio da questo amore per la ricerca e I'innovazione che nascono gli INVISIBILI,
una completa linea di elementi in gesso realizzati con materiali assolutamente naturali e riprogettati sotto tutti i punti di
vista. Una linea di prodotti che rappresenta la massima espressione della filosofia PUREWHITE di Panzeri. PURE: puro
come il materiale utilizzato: il gesso. Semplice, naturale ed ecocompatibile, atossico sia per 'uomo sia per ’'ambiente
e, soprattutto, testato secondo le piu severe norme tecniche in vigore e certificato dai piu prestigiosi e autorevoli istituti
europei. WHITE: bianco come una lieve pennellata di luce che trasforma ogni superficie in un’affascinante opera d’arte
contemporanea. La luce si fa materia e la materia luce, liberandosi da ogni supporto visibile.

Arch. Massimo Rosati
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NATURAL SIMPLICITY AND PURITY

The past is represented by a traditional product: an element in plaster, which has existed for many years in the field of
architectural lighting. INVISIBILI is an increasingly popular product because of its innate simplicity, its easy installation
and its great aesthetic impact. The present is the creation of the innovative collection INVISIBILI, which originated from
an existing product. The design was dismantled, re-thought and then redesigned using the latest technologies and
adapted to new housing needs. At the heart of the philosophy of Panzeri there is a profound sense of “design” culture:
it is not sufficient to replicate an object, perhaps giving it a new form; instead Panzeri accept the challenge to reinvent
the product completely. It is from this love of research and innovation that INVISIBILI was created - a complete range
of items made of plaster with natural materials and redesigned in all its aspects. A product range that represents the
ultimate expression of the philosophy of PUREWHITE™ by Panzeri. PURE: pure as the material used, chalk. Simple,
natural and environmentally friendly, non-toxic for humans and the environment and, most importantly, tested according
to the most stringent technical standards and certified by the most prestigious and influential institutions in Europe.
WHITE: white as a narrow ray of light that transforms any surface into an attractive piece of contemporary art. Light
becomes matter and matter light, freed from any visible support.

Arch. Massimo Rosati
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SEMPLICEMENTE INVISIBILI

Soluzioni d’illuminazione da parete e
soffitto ad effetto invisibile. Semplicita in
fase di installazione, totale liberta nella
finitura.

Solutions for wall and ceiling lighting with
invisibility effect. Simplicity in installation,
total freedom in finishings.

Beleuchtungslésungen mit unsichtbaren
Einbau-Deckenleuchten. Einfacher Einbau,
vollige Freiheit in der Ausflihrung.

Soluciones para la iluminacién de pared
y techo con efecto de invisibilidad. La
simplicidad en la instalacion, la libertad
total en acabados.

Des solutions d’eclairage au mur et au
plafond d’un effet invisible. Simplicite
dans la phase de I'installation, liberte
totale dans la finition.

HeBnanMble NOTONOYHbIE U HACTEHHbIE
BCTpavBaemMble CBETUNbHUKM. npOCTOTa
YCTaHOBKW, NosHas cBoboaa B Bbl60pe OTAENKH.

194  ARCH LU%TR@
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SIMPLY “INVISIBILI”
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In cinque mosse: prendi la misura, taglia,
inserisci, avvita e stucca. Un sistema di
illuminazione a scomparsa totale.

In five moves: take measurements, cut, insert,
screw and plaster. A completely invisible T
lighting system.

Nur finf Handgriffe: messen, schneiden,
einsetzen, anschrauben und kitten. Ein voll
eingebautes Beleuchtungssystem.

En cinco movimientos: dar la medida, cortar,
insertar, atornillar y estucar. Un sistema de
iluminacién a desaparacion total.

En cing mouvements: prendre la mesure,
couper, inserer, visser et stuquer. Systeme
d’eclairage totalement invisible.

3a nsaTb LWaroB: U3Mepb, OTPEXb, BCTaBb,
NPVKPYTH 1 3aluTyKaTypb. ABGCOMOTHO
HEeBMAMMAS CUCTEMA OCBELLIEHUSI.
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Per ogni articolo quadrato a catalogo (XGQ)
sono disponibili opportune casseforme per
laterizio/calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

For every square item in the catalogue
(XGQ), brick/concrete housings with micro-
adjustment for alignment are available.

Fir jeden Artikel im Katalog (XGQ) sind
entsprechende Gehause fir Ziegelgeméauer/
Beton mit Ausrichtungsregulierung lieferbar.

Para cada articulo cuadrado (XGQ) del
catalogo estan disponibles cajas para
empotrar en el ladrillo/hormigén con micro
ajuste para la alineacion.

Pour chaque article carre du catalogue (XGQ)
sont disponibles des coffrages appropries
pour briques/ beton avec microreglage pour
I’alignement.

[ins kaxx[oro KBaapaTHOro aNemMeHTa B kartanore
(XGQ) BO3MOXHO 3akasaTb COOTBETCTBYHOLLME
KapKachl [11s BCTPOMKM B KUPMNY/6ETOH C
MVKDOPErySITOPOM [i1sl BbIDABHMUBAHMS.
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Arredamenti Bolzoni - Rovigo, ltalia
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo
Spots encastrés en gypse fixe
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUSIbHUK U3 TUMCA

https://ww. | ustrograd. conf vendor s/ panzeri/

XM0998

Cassaforma per laterizio /

calcestruzzo con microregolazione

per allineamento. Gruppo di

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must

da p d

be ide of the

h

fuori dalla

Energy Label available at www.panzeri.it

XGR0997 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10(]
ceIP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
298 XM5/350 HO LED
365" XM6/350/12 DRIVER
e XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
g = XM10512 TRANSFORMER
|~ = i = i -
298 Q z ) )
397 = 3 = z
° re) ° 8
) x
5 :
210
”
XGQ0998 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10(]
celP0[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
6x6 XM6/350/12 DRIVER
2H'X2W XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER
I = e e R
78 g9 Z Q o
3 = 3 = z
° re) ° B
= <
) x
°
88x88
3%x3

Gehéause flr Ziegelstein / Beton mit
Ausrichtungregulierung.

Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste para la
alineacion.

Grupo de alimentacion que
tienen que permanecer lejanos
del encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ANg KMPTIMYA/BETOHA

C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
BbIPABHMBAHMA.

BNOK NMUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXHOW PAMKM, HA
PACCTOAHUM OT CBETUJIbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with GU10
fittings. Different types of electricity
supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausfiihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.

Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIJIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAYMHKOM 118 GU10.
KOMMOHEHTbI 11 BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETUNBHNKA U JOTKHbI BbITb
YCTAHOBIEHbI BMECTO CTAHAAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro

dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate

sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWUHNMATBbHAA TABAPUTHAA BBICOTA
MPYBOPA (MUHMMATIbHBIE PA3MEPbI
HALW ANA BCTPAVBAHINA YKA3AHbI B
VIHCTPYKLIMM MO MOHTAXY)

% Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d’incasso,

dunque installare I'alimentatore in

apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerat
ist in einem entsprechenden
Inspektionsfach zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d'inspection.

PASMEPbI B/TOKA MTAHIA MPEBBILIAIOT
PA3MEPbI MOHTAXXHOTO OTBEPCTWIA,

B CBA3M C 3TM NPEAYCMOTPETH
OTAENBHO MECTO AN1A YCTAHOBKM
B/TOKA NMUTAHWA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo

Spots encastrés en gypse fixe
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVUBAEMbI CBETUJIbHUK U3 TUMCA

Example of bulb

XM0998-GL

XM0999
163x1563x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
fuori dalla

‘ma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

XGQ0998-GL

XM3 lampholder + terminal block

Max 50W GU10 (]
celp20[Ol@

6x6
2%"'X 2%

88x88
30"x30"

XGQ0999

4%
12

® XM5/350N

4%

13,5
® XM3 —-
y
14
51"

® XM5/350 HO

Max 76W G53 12V QR111 I@

CEIP20 & @

125x125
5"x5"

143

5%"

N Nk

| % =1 =

143 2

5%" 9]

5 .
153%153

6"x6"

12
4%

® G53+XM5/111
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Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

Con vetro
With glass
Mit glas

Con vidrio
Avec verre

OVKCMPOBAHHbI CO CTEK/IOM

+ Electric options
(see details on page 234)

XM3L GU10 lampholder

XM5/111 LED

16W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im

NOT DIMMABLE

XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)

XM10512 TRANSFORMER

Gehause fir Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehduses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton
avec microréglage pour
I'alignement.

Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ANA KVPIMAYA/BETOHA
C M KPOPEMYIATOPOM [17
BbIPABHMBAHWA

BNIOK NMUTAHWA
YCTAHAB/IMBAETCA BHE
MOHTAXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWM OT CBETUIIbHIKA.

XMO0998-GL | prodotti sono venduti con The products are sold with GU10  Die Produkte werden mit GU10 Los productos se venden con Les produits sont vendus avec APTUKY/bI KOMMNEKTYIOTCA
alimentazione di serie GU10. fittings. Different types of electricity ~Ausfiihrung verkauft. alimentaciones GU10 de serie. alimentation GU10 de série. SMEKTPUYECKOW HAYMHKOM N5t
Le elettrificazioni opzionali (XM2, supply (XM2, XM5/350N, Die optionalen Elektrifizierungen Las electrificaciones opcionales Ultérieures electrifications (XM2, GU10. KOMMOHEHTbI 11191 BAPUAHTOB
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli XM5/350 HO) and the Optionals (XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) (XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y  XM5/350N, XM5/350 HO) et les € XM2, XM5/350N, XM5/350 HO 11
Optionals (XM6/350/12, (XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI, und die Optionals (XM6/350/12, los Optionals (XM6/350/12, Optionals (XM6/350/12, AKCECCYAPbI XM6/350/12, XM6-42 D/P
XM6-42 D/P MULTI, XM10512TRANSF) substitute the ~ XM6-42 D/P MULTI, XM6-42 D/P MULTI, XM6-42 D/P MULTI, MULTI, XM10512TRANSF
XM10512TRANSF) sono forniti series fitting. XM10512TRANSF) werden XM10512TRANSF) son dadas XM10512TRANSF) sont vendus ~ NOCTABIAOTCA OTAENBHO
separatamente al prodotto e getrennt verkauft und sind somit separatamente al producto y van  séparément du produit et doivent  OT CBETUNbHVKA W1 JOMKHbI
vanno percio sostituiti a quelli anstatt der Standardausfuhrung a sostituir a quellas de serie. remplacer celle de série. BbITb YCTAHOBIEHbI BMECTO
di serie. zu verwenden. CTAHOAPTHOW HAYMHKM.

XM0999 | prodotti sono venduti con The products are sold with G53 Die Produkte werden mit G53 Los productos se venden con Les produits sont vendus avec APTUKYbI KOMMNEKTYIOTCA
alimentazione di serie G53 (QR111) fittings. Different types (QR111) Ausfihrung verkauft. alimentaciones G53 (QR111) alimentation G53 (QR111) de SMEKTPUYECKOW HAYMHKOW N5t
(QR111). of electricity supply (XM3L, Die optionalen Elektrifizierun- de serie. Las electrificaciones série. Ultérieures electrifications ~ GUS5,3(QR111). KOMIMOHEHTbI /171
Le elettrificazioni opzionali XM5/111) and the optionals gen (XM3L, XM5/111) und opcionales (XM3L, XM5/111) y los  (XM3L, XM5/111) et les BAPVAHTA C XM3L, XM5/111
(XM3L, XM5/111) e gli optional (XM5012, XM10512) are optional  die Optionals (XM5012, Optionals (XM5012, XM10512) Optionals (XM5012, XM10512) AKCECCYAPbI XM5012, XM 10512
(XM5012, XM10512) sono fornite  and substitute the series fitting. XM10512) werden getrennt son dadas separatamente al sont vendus séparément du MOCTABNAOTCA OTAENbHO
separatamente al prodotto e verkauft und sind somit anstatt producto y van a sostituir a produit et doivent remplacer celle  OT CBETUNbHVKA U1 [IO/KHbI
vanno percio sostituite a quelle der Standardausfiihrung zu quellas de serie. de série. BbiTb YCTAHOB/EHbI BMECTO
di serie. verwenden. CTAHIAPTHOM HAYMHKM.

@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthohe des Gerates (fir die  Altura minima de espacio de Hauteur minimume MUHUMASBHAA TABAPUTHASA
dell’apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil BbICOTA MPUBOPA (MMHVIMAJIBHBIE
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du PA3MEPbI HUILLW AN BCTPAMBAHMA
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les  YKA3AHbI B MHCTPYKLWM MO

instructions d’installation) MOHTAXY)

% Dimensione dell’alimentatore Power supply unit is larger than Das Vorschaltgerat ist groBer Dimensién del alimentador mayor ~ Dimension de I'alimentateur PA3MEPbI BITOKA MUTAHNA

maggiore del foro d’'incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d'ispezione.

the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

que el agujero de empotre,
pues instalar el alimentador en
el correspondiente hueco de
inspeccion.

supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

MPEBDILIAIOT PASMEPbI
MOHTAXHOIO OTBEPCTUA, B CBA3W
C 3TVM MPEAYCMOTPETD OTAENBHO
MECTO 1A YCTAHOBKM BJIOKA
MATAHWA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Example of bulb

Example of bulb

XM1000-1
XM1000-2

e

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/
Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster recessed with adjustable métal white spot

Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Metall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMNCA C NOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BE/IOTO METAJIIA

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

15
6"

XGQ1000-1
XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

9x9
3%'x3%"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton mit
Ausrichtungregulierung.

Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

ol = ﬁ
15 o z o o
— S g & 2
° g ° @
[} >
16x16 4
66"
XGQ1000-2 + Electric options
XM83 lampholder + terminal block (see details on page 234)
2 x Max 50W GU10+(]
ceP20Om@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
22x10 XM5/350 HO LED
8xa XM6/350/12 DRIVER
ol XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
-1 D:l:‘ XM10512 TRANSFORMER
o= 2%
Yy &8 g2 ¢
" X 2 < >
° e} ° 83
= ®
S
[} x
]
285x 16
11 V"% 64"

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with
GU10 fittings. Different types

of electricity supply (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierungen

(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) und

die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausflihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAYMHKOW ANs

GU10. KOMMOHEHTbI ANA BAPUAHTOB
CXM2, XM5/350N, XM5/350 HO 11
AKCECCYAPbI XM6/350/12, XM6-42 D/P
MULTI, XM10512TRANSF MOCTABNAKOTCA
OTAENBHO OT CBETUNbHIKA U
JONXHbI bbITb YCTAHOB/EHbI BMECTO
CTAHOAPTHOW HAYHKM.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthéhe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MUHMASIbHAA TABAPUTHAA BbICOTA
MPUBOPA (MUHVMAJTbHBIE PA3MEPBI
HUWW N3 BCTPANBAHIA YKA3AHBI B
VHCTPYKLMI MO MOHTAXY)

Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare 'alimentatore in
apposito vano d'ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerat
ist in einem entsprechenden |
nspektionsfach zu Installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI B/IOKA MUTAHMA NPEBBILLAIOT
PA3MEPBI MOHTAXKHOTO OTBEPCTWIA,

B CBA3W C 3TUM MPEAYCMOTPETb
OTAENBHO MECTO AJ1A1 YCTAHOBKM
BIOKA NMUTAHMA.
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Ed £33 L

Example of bulb

XM1000-3

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di

li ione da pr
remoto fuori dalla cassaforma.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/
Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster recessed with adjustable métal white spot

Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc
BCTPAVBAEMDbI CBETUIbHUK U3 TUMNCA C MOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BENIOrO METAJINA

XGQ1000-3
I XM3 lampholder + terminal block
3 x Max 50W GU10+(]

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

ceIP20[O)@

32x10
12%"x 4"

39x16
15%"x 6 4"

elx "I

D 2o ©
o z ® @)
b= [=} = T
IS 3 x o
° ) ° 3
= re}
> =
® x
°

Gehéuse flr Ziegelstein / Beton mit
Ausrichtungregulierung.

Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Geha

e

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste
para la alineacion. Grupo de

anzubringen.

| que tienen
que permanecer lejanos del
encofrado.

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with GU10
fittings. Different types of electricity
supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIJIEKTYIOTCA
INEKTPUYECKOM HAYMHKOM AN

GU10. KOMMOHEHTbI N1 BAPUAHTOB
CXM2, XM5/350N, XM5/350 HO 11
AKCECCYAPbI XM6/350/12, XM6-42 D/P
MULTI, XM10512TRANSF MOCTABNAIOTCA
OTAENBHO OT CBETUIbHNKA U
JIONXKHbI BbITb YCTAHOB/EHbI BMECTO
CTAHOAPTHOM HAYMHKM

Minimum height of the appliance

Mindesthéhe des Gerates (fur die

Altura minima de espacio de

Hauteur minimume

MUHMASIbHARA TABAPUTHAS BbICOTA

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil MPYBOPA (MUHVIMAJIbHBIE PA3MEPbI
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du HLLV 118 BCTPAVBAHNA YKA3AHbI B
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les VIHCTPYKLIMM MO MOHTAXY)
instructions d’installation)
% Dimensione dell'alimentatore Power supply unit is larger than Das Vorschaltgerat ist groBer Dimensién del alimentador mayor  Dimension de I'alimentateur PA3MEPbI B/TOKA MATAHVIA MPEBBILLAIOT

maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerét ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

que el agujero de empotre,
pues instalar el alimentador en
el correspondiente hueco de
inspeccion.

supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPBI MOHTAXKHOTO OTBEPCTWIA,
B CBA3M C 3TVIM NPEAYCMOTPETH
OTAENBHO MECTO AN1A YCTAHOBKM
B/TOKA NMUTAHNA

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo
Spots encastrés en gypse fixe

BC c

Oukenp

https://ww. | ustrograd. conf vendor s/ panzeri/

n3 runca

Energy Label available at www.panzeri.it

XM1004
XM1004-2

Cassaforma per laterizio /

per alineamento. Gruppo di

calcestruzzo con microregolazione

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must

da p d

remoto fuori dalla cassaforma.

be ide of the
housing.

Gehéuse flr Ziegelstein / Beton mit
Ausrichtungregulierung.

Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste
para la alineacion. Grupo de

anzubringen.

| ion que tienen
que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

XGQ1004 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10(]
ceIP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
7x7 XM5/350 HO LED
22U X2 W XM6/350/12 DRIVER
n XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
=l XM10512 TRANSFORMER
NE O A S
U N DTln Dn
oln L i N
15 « = ) 1)
° re) ° 5
£ 2
° <
[ )
125x125
5"X 5"
XGQ1004-2 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
2 x Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
17x7 XM5/350 HO LED
6 %% 2 4" XM6/350/12 DRIVER
l s XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
-3 XM10512 TRANSFORMER
Ll ] I ) PNl N
oln ) T[T N
21 Q z @ o
R = 3 $ z
° re) ° 5
= g
) x
Jy -
22x125
815" x 5"

KAPKAC ANg KMPTIMYA/BETOHA

C MMKPOPEMYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

BNOK MUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXHOW PAMKM, HA
PACCTOAHUM OT CBETUJIbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli

Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forni
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with GU10
fittings. Different types of electricity
supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
iti series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMITIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKON HAYMHKOM 118 GU10.
KOMMOHEHTbI 1 BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETUNBHNKA U JOTAKHDI BbITh
YCTAHOBIEHBI BMECTO CTAHAAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro

dell’apparecchio (le quote minime

del vano di incasso sono ripo
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

rtate

Mindesthohe des Gerates (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHUMAJIbHAA TABAPUTHAS BbICOTA
MPYBOPA (MUHVIMATIbHBIE PA3MEPbI
HULLW ONgA BCTPAVBAHNA YKA3AHbI B
VHCTPYKLMW NO MOHTAXY)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,

dunque installare I'alimentatore in

apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerét ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI BITOKA MNTAHMA
MPEBDILLAIOT PASMEPBI MOHTAXHOIO
OTBEPCTWA, B CBA3M C ITUM
MNPEOYCMOTPETb OTAE/IBHO MECTO
ANA YCTAHOBKW BJTOKA MUTAHMA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso fijo

Spots encastrés en gypse fixe

n il CBETUNBHUK U3 runca

DuKc BC

_—
Example of bulb
XM1004-GL Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
er alineamento. Gruppo di
XM1004-45 eo

alimentazione da prevedere

203x126x98 MM remoto fuori dalla cassaforma.

XGQ1004-GL
XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]

C€

P20 [O)@

7x7
2%"x2 %"

D O

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

N T
:m NI I 10
0| Ll
o Con vetro
s Q z @ o With glass
415" ; % ; g Mit glas
. Yo ° 3 Con vidrio
§ o) Avec verre
= OUKCUPOBAHHbIN CO CTEKIIOM
) >
°
125x125
5'X 5"
- XGQ1004-45 + Electric options
I XM83 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10+(]
celP0[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
7x9 XM6/350/12 DRIVER
2% x3%" XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
B XM10512 TRANSFORMER
=7
N ==
12 g z Q Angolo 45°
49" ; % § Angle 45°
) o ° Winkel 45°
E Angulo 45°
Angle 45°
° Yron 45°
13%13
5U'X5 %"

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fir Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types

of electricity supply (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XMB6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfuhrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
y los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYJTbl KOMIJIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAYMHKOW [iNA GU10.
KOMMOHEHTbI AN1A BAPUAHTOB C XM2,
XMS5/350N, XM5/350 HO /1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MNOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETUNBHWKA U AOIKHbI BbITh
YCTAHOB/IEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHUMAJIbHAR TABAPUTHAA BbICOTA
MPVBOPA (MMHVIMAJTbHBIE PA3MEPbI
HULLW ANA BCTPAVBAHNA YKA3AHDI B
VHCTPYKLIMM MO MOHTAXY)

% Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d'incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d'ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI B/TOKA NMNTAHMA
MPEBBILLAIOT PASMEPBI MOHTAXHOTO
OTBEPCTWA, B CBA3M C 3TVUM
MPEOYCMOTPETb OTAENBHO MECTO
ANA YCTAHOBKW BJIOKA MUTAHNA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso orientabile

Adjustable plaster recessed

Ausrichtbare Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso orientable

Spots encastrés en gypse orientable
MOBOPOTHbIN BCTPAUBAEMbI CBETUIbHUK U3 TUNCA

Energy Label available at www.panzeri.it

XGQ1007 + Electric options
Max 756W G53 12V QR111 (see details on page 234)
CEIP20 ® &
XM3L GU10 lampholder
x5 XM5/111 LED
o6 15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im
NOT DIMMABLE
O
EEES
oln L TlF s
20 Q g
7" 9] ©0
° % XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)
@
Yo}
:D XM10512 TRANSFORMER
21x21
8" x 8"
XGR1008 + Electric options
Max 75W G53 12V QR111 (see details on page 234)
CEIP20 ® A
XM3L GU10 lampholder
17 XM5/111 LED
# 15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im
- NOT DIMMABLE
o~ | oo
% (s’; UE) XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)
2
o =
k & XM10512 TRANSFORMER
(O
225x225 °
874" x87%"
Example of bulb
XM1007 Cassaforma per laterizio / Brick/concrete housing with Gehéause flr Ziegelstein / Beton ~ Caja para empotrar en el ladrillo/  Coffrage pour briques/béton avec ~ KAPKAC 1A KMPTIMYA/BETOHA
205x205x155 mm  calcestruzzo con microregolazione  micro-adjustment for alignment. mit Ausrichtungregulierung. hormigén con micro ajuste microréglage pour I'alignement. C MMKPOPEMYNIATOPOM ANA
per alineamento. Gruppo di Electrical power supply must  Das Vorschaltgerit ist para la alineacion. Grupo de Groupe d’alimentation a BbIPABHVBAHMA.
XM1008 alimentazione da prevedere be remote outside of the ausserhalb des Geha li que tienen prévoir loin hors du coffrage. BJIOK MATAHWA YCTAHAB/IMBAETCA

fuori dalla

‘ma.

222x222x155 mm

anzubringen.

que permanecer lejanos del
encofrado.

BHE MOHTAXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHUM OT CBETUJIbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111) e gli
optional (XM5012, XM10512)
sono fornite separatamente al
prodotto e vanno percid sostituite
a quelle di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,
XM5/111) and the optionals
(XM5012, XM10512) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflhrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111) und

die Optionals (XM5012,
XM10512) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G563 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111) y los
Optionals (XM5012, XM10512)
son dadas separatamente al
producto y van a sostituir a
quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures electrifications
(XM3L, XM5/111) et les Optionals
(XM5012, XM10512) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbI KOMITIEKTYIOTCA
SJNEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU5,3(QR111). KOMMOHEHTbI ANA
BAPUAHTA C XM3L, XM5/111
AKCECCYAPBI XM5012, XM10512
NOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETWIbHWKA V1 AONAHbI BbITH
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MWHVMATIbHAA TABAPUTHARA
BbICOTA MPUBOPA (MVHUMA/IbHBIE
PASMEPbBI HULLIM 119 BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKLIMM NO
MOHTAXY)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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ht t ps: // ww.

Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo
Spots encastrés en gypse fixe

DuKc 7 BCT /i CBETUNBHUK U3 rMnca

Example of bulb

XM1015
430x88x78 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

XGQ1015

I XM83 lampholder + terminal block

Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

42,5

6x24
2% x6%"

16 %"

=

9x43

3" x 17"

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacién que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton
avec microréglage pour

I"alignement.

Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

| ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED

XM5/350 HO LED

XM6/350/12 DRIVER

XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types

of electricity supply (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XMB6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfuhrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
y los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYJTbl KOMITIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAYMHKOW [iNA GU10.
KOMMOHEHTbI AN1A BAPUAHTOB C XM2,
XMS5/350N, XM5/350 HO /1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MNOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETUNBHWKA U AOIKHbI BbITh
YCTAHOB/IEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fir die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les

MWHUMAJIbHAR TABAPUTHAA BbICOTA
MPVBOPA (MMHVIMAJTbHBIE PA3MEPbI
HULLW ANA BCTPAVBAHNA YKA3AHDI B
VHCTPYKLIAM MO MOHTAXY)

instructions d'installation)

% Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d'incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d'ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimension del alimentador mayor

que el agujero de empotre,
pues instalar el alimentador en
el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial

d’inspection.

PA3MEPbI B/TOKA NMNTAHMA
MPEBDILLAIOT PASMEPBI MOHTAXHOIO
OTBEPCTWA, B CBA3M C 3TUM
MPEOYCMOTPETb OTAE/IbBHO MECTO
ANA YCTAHOBKW BJIOKA MUTAHMA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XM1016

176x176x170 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

XGQ1016
XM3 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]

C€

87

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

P20 [O)@

1Mx11
AUXAN"

[]

6%"

;,’ — | O
17 o]
E— =
6 %" x
[ )

18x18
7"x7"

Gehause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

16
6 %"
17,5

68"
17,5
6 %"

® XM5/350N
® XM3
® XM5/350 HO

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacién que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

Coffrage pour briques/béton
avec microréglage pour
I"'alignement.

Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with
GU10 fittings. Different types

of electricity supply (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMITIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKON HAYMHKOM 118 GU10.
KOMMOHEHTbI 1 BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETWNBHNKA U AOTKHDI BbITb
YCTAHOBIEHbBI BMECTO CTAHAAPTHOM
HAYNHKN,

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MWHUMAJIbHAR TABAPUTHARA BbICOTA
MPYBOPA (MUHVIMATIbHBIE PA3MEPbI
HULW ONgA BCTPAVBAHNA YKA3AHDI B
VIHCTPYKLIMW MO MOHTAXY)

Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPDI BNTOKA NMNTAHMA
MPEBDILLAIOT PASMEPBI MOHTAXHOIO
OTBEPCTWA, B CBA3M C 3TUM
MNPENYCMOTPETb OTAE/IbHO MECTO
ANA YCTAHOBKW BJTOKA MUTAHKA.

208

ARCH

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

Incasso in gesso fisso con vetro
Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XM1017
332x332x190 mm

195x195
7 "X T "

n| =
Sl
wn | e
- 2
o X ~|S
T
335
13 %"
345x345
13%"x 13 %"

A

XGQ1017 LED

19W 3000K Ra 80 220-240V 2330Im

CeiP20

XGQ1017C LED

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
19W 3000K Ra 80 220-240V 2330Im

C€1P20

XGQ1017 LED-EM

19W 3000K Ra 80 220-240V 2330Im + 1H Emergency ' EM

C€1P20

XGQ1017 LED-NIGHT
19W 3000K Ra 80 220-240V 290Im + 2040Im (Bilevel)

Ce1P20

XGQ1017 FLUO

2 x 26W G24 g-3 220-240V ==
2 x 32/42W GX24 g-3/9-4 220-240V =HE=

C€1P20

XGQ1017C FLUO

1H/12H

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
2 x 26W G24 g-3 220-240V €=
2 x 32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V ==

Ce1P20

XGQ1017 FLUO-EM

2 x 26W G24 g-3 220-240V == + 1H Emergency
2 x 32/42W GX24 §-3/q-4 220-240V == + 1H Emergency 1H/12H

C€1P20

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehéause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste para
la alineacion.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC INA KMPMNNYA/BETOHA
C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHUMAJIbHAA TABAPUTHAA
BbICOTA MPUBOPA (MUHUMAJIbHBIE
PASMEPbBI HULLIN 1A BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKUMW NO
MOHTAXY)

Con struttura metallica.

With métal frame.

Mit Métallgehause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOV 113 METANIA

Elettrificazione solo per
cartongesso. No cassaforma

Electrification only for
plasterboard. No housing

Elektrifizierung nur fUr gipskarton.
Ohne Gehéuse

Electrificacion sélo para cartén
piedra. No encofrado

Electrification seulement pour
plagues de platre. Sans coffrage

3neKkTpryecKan HaunHKa TONbKo AnA
UNCOKAPTOHa. be3 MOHTaXHOM pamKki

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Utilizzare i ganci presenti nella
struttura per predisporre adeguati
appendimenti.

https://ww. | ustrograd. conf vendor s/ panzeri/
Incasso in gesso fisso con schermo in acrilico
Fixed plaster recessed with acrylic screen

Feste Einbauleuchte in Gips mit AkrylGlas
Empotrable en yeso fijo con eschermo acrilado
Spots encastrés en gypse fixe avec écran acrylique
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUSIbHUK U3 TUMCA C SKPAHOM U3 AKPUITIA

Hooks in structure to be used for
proper fixing.

75x75
291"x 29 V2"

Rahmenshaken zu benutzen, eine
treffende Befestigung zu haben.

XGQ1018 FLUO
4 x 36W 2G11 220-240V #=
C€1P20
XGQ1018 FLUO-EM
4 x 36W 2G11 220-240V #5== + 1H Emergency
C€1P20

61x61

24"x 24"
o] ®

74
29%"

Utilizar los ganchos de la
estructura, para una fijacion
correcta,

Energy Label available at www.panzeri.it

7 %"

Utiliser les crochets de la structure,
pour un fixage approprié.

[1NA NOABELMBAHNA NCNOMb30BATL
KPIOKW APMATYPbI

®  Minima altezza di ingombro

dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerates (fir die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MWHUMANBHAR TABAPUTHAA BbICOTA
MPYBOPA (MUHVIMATIbHBIE PA3MEPbI
HWWW ANA BCTPAVBAHNA YKA3AHbI B
VIHCTPYKLIMM MO MOHTAXY)

m Con struttura metallica.

With métal frame.

Mit Métallgehause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOVI 13 METAJINA
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo
Spots encastrés en gypse fixe

Oukenp BC c

XM1019 Cassaforma per laterizio /

calcestruzzo con microregolazione

per allineamento. Gruppo di

https://ww. | ustrograd. conf vendor s/ panzeri/

n3 runca

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must

da p d
fuori dalla

be ide of the

h

Energy Label available at www.panzeri.it

XGQ1019 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10(]
CE P20 @ @ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
66 XM6/350/12 DRIVER
WK% XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
R . e XM10512 TRANSFORMER
5% off BE TIT T
Y zZ ® )
= 2 3 = =
- ° ) ° 3
97 = e
3%" . 2
[ )
10x10
4"x 4"
XGR1020 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10(]
celP0[O)@ XM2 lampholder + terminal block

85
3%
85

25
-

29,7

3%

® XM2
® XM5/350N

210
24"

Gehéause flr Ziegelstein / Beton mit
Ausrichtungregulierung.

Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Geha

3%

e
2l 2%
2] o
= I
x o
o )
fre}
=
3
°

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste
para la alineacion. Grupo de

anzubringen.

| ion que tienen
que permanecer lejanos del
encofrado.

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM105612 TRANSFORMER

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ANa KMPTIMYA/BETOHA

C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
BbIPABHMBAHMA.

BNOK NMUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXHOW PAMKM, HA
PACCTOAHUM OT CBETUJIbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with GU10

Die Produkte werden mit GU10

fittings. Different types of electricity ~Ausflihrung verkauft.

supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausflihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.

Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTURYIbI KOMIANEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAYUHKOW NSt GU10.
KOMPMOHEHTbI 13 BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

NOCTABNAOTCA OTAENBHO OT
CBETUNbHMKA M AOMKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAAPTHOM
HAYMHKN.

@ Minima altezza di ingombro

dell’'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate

sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MuHUManbHan rabaputHas BbiCoTa
NpuGOpa (MUHIMMANbHbIE PasMepbl HUWW
ANA BCTPaMBaHWUA yKasaHbl B UHCTPYKLW
10 MOHTaXy)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,

dunque installare I'alimentatore in

apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerét
ist in einem entsprechenden
Inspektionsfach zu installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccioén.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6noka NuTaHNA NpesbiwaloT
Pasmepbl MOHTaHOro OTBEPCTHA, B CBA3N
C 3TVIM NPeayCMOTPETL OTAENBHO MECTO
[NA YCTaHOBKI 610Ka NMTaHMA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso

Plaster recessed

Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso

Spots encastrés en gypse
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUNCA

Energy Label available at www.panzeri.it

- XGR1021 + Electric options z
| XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234) %
Max 50W GU10<(] b
ceIP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block @)
XM5/350N LED B
XM5/350 HO LED o
o XM6/350/12 DRIVER L
03 XM6-42 D/P MULTI DRIVER * %)
o= | O N R XM10512 TRANSFORMER Q
wn pamg e = o
: ] z () @)
S ] s
ks % = o x g Fisso
[ ) ° 8 Fixed
13 ; “23 Feste
5% ° = Fijo
° Fixe
OUKCMPOBAHHbIN
14x 14
5%X5 %"
Example of bulb
I XGQ1022 + Electric options
I XM83 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10+(]
celP0[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
11 x11 XM6/350/12 DRIVER
4" XAV XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
N XM10512 TRANSFORMER
- ;\Q : : HE i
—|o ale =R wls Tl
/N - -
] z ® @)
o|® > 3 2 I
‘ ~ (e} o
° rs) ° 3
= °
) >
) Completo di faretto orientabile in metallo bianco

Adjustable white métal downlight included
Inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Empotrable orientable en métal blanco incluido

18">< 1? Avec spotlight orientable en métal blanc
Example of bulb 7% B KOMMNEKTE C MOBOPOTHbBIM CNOTOM K3 BEJIONO
METATIIA
XM1021 Cassaforma per laterizio / Brick/concrete housing with Gehéause flr Ziegelstein / Beton Caja para empotrar en el ladrillo/  Coffrage pour briques/béton avec  KAPKAC 117 KMPMUYA/BETOHA
calcestruzzo con microregolazione  micro-adjustment for alignment.  mit Ausrichtungregulierung. hormigdn con micro ajuste microréglage pour I'alignement. C MUKPOPEMYNIATOPOM [171A
XM1022 per alineamento. Gruppo di Electrical power supply must  Das Vorschaltgerit ist para la alineacion. Grupo de Groupe d’alimentation a BbIPABHWBAHIA.

176x176x170 mm

alimentazione da prevedere

be remote outside of the

fuori dalla

‘ma.

ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

alimentacion que tienen
que permanecer lejanos del
encofrado.

prévoir loin hors du coffrage.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUN OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types

of electricity supply (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
y los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMITIEKTYIOTCA
SINEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU10. KOMMOHEHTbI N3 BAPUAHTOB
CXM2, XM5/350N, XM5/350 HO 1
AKCECCYAPbI XM6/350/12, XM6-42 D/P
MULTI, XM10512TRANSF
MNOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOJTKHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de 'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MwuHUMansHas raﬁapwHaﬂ BbICOTa
NPrBOPa (MUHUMANbHbIE PasMepbl HUWM
ANA BCTPanBaHWA yKa3aHbl B MHCTPYKUMN
0 MOHTaXy)

Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6noKa N1TaHWA NpesblWaioT
pasmepbl MOHTaXHOTO OTBEPCTIA, B
CBA3Y C 3TM NPEAYCMOTPETb OTAENbHO
MECTO AN1A YCTaHOBKM 610Ka NUTaHA.
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Wall washer in gesso con led
Wall washer in plaster with led
Wall washer in Gips mit Led
Wall washer en yeso con led
Wall washer en gypse avec led
WALL WASHER U3 TUNCA CLED

XM1023
149x108x60 mm
XM1024
173x108x60 mm

Cassaforma per laterizio/
calcestruzzo con
microregolazione per
alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla
cassaforma.

LED

TECHNOLOGY
Energy Label available at www.panzeri.it
| XGR1023 + Electric options =z
(see details on page 234) ©)
| 1,2W 350mA 2,8V 3000K Ra 80 120im D
L
CEIP20 ® XM6/350/12 DRIVER * =)
XM6-42 D/P MULTI DRIVER * E
86 o
22%" II-I—J
(D)
SRS O
e L
o
10 5
_10 g2
4 2
Tecnical Wiring
information diagram 5
page 239 page 240
1x15
4% 6"
i XGR1024 + Electric options %
I 1,2W 350mA 2,8V 3000K Ra 80 120Im (see details on page 234) 5
L
CEIP20 ® XM6/350/12 DRIVER * @)
XM6-42 D/P MULTI DRIVER * B
o
L
|_
()
6x10 8
2Wx 4" o
10 55
4 2%

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

1x175

44" x6 %"

Gehéause fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehduses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Tecnical Wiring
information diagram 5
page 239 page 240

Coffrage pour briques/béton
avec microréglage pour
I"alignement.

Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote
minime del vano di incasso sono
riportate sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwuHUManbHaa ra6apWHaﬂ BbICOTa
npubopa (MYHUMaNbHbIE PasMepbl HAWK
ANA BCTPaMBaHWA YKa3aHbl B UHCTPYKUUA
0 MOHTaXy)

Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6110Ka NMTaHNA NpeBbIWaloT
pa3smepbl MOHTaXHOrO OTBEPCTHA, B CBA3N
C 3TUM NPefyCMOTPETL OTAENBHO MeCTo
ANA YCTaHOBKM 610Ka NUTaHKA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Wall washer in gesso con led
Wall washer in plaster with led LED

Wall washer in Gips mit Led

/

Wall washer en yeso con led TECHNO
Wall washer en gypse avec led
WALL WASHER 13 MMINCA C LED Energy Label available at www.panzeri.it
XGQ1025 + Electric options =z
— ; 5]
| 1,20 350mA 3,2V 3000K Ra 80 (see details on page 234) &
C€1P20 L
® @]
XM6/350/12 DRIVER * a
XM6-42 D/P MULTI DRIVER * o
4x9 '|-|_J
14" x3 %" 1)
. ©)
ik @ b :
2156 o
8 55
4 %" 2%
Tecnical Wiring
information diagram 5
page 239 page 240
9x17,5
3%"x6 %"
T XGQ1026 + Electric options (ZD
I 1,2W 350mA 3,2V 3000K Ra 80 (see detalls on page 234) )
CEIP20 UJ
® XM6/350/12 DRIVER * a
XM6-42 D/P MULTI DRIVER * B
o
L
=
[2)
O]
6x6 i
QWX 2% o
9%
v
[
|
| 10
P
4" 2
Tecnical Wiring
information diagram 5
1x155
LU 6% page 239 page 240
XM1025 Cassaforma per laterizio Brick/concrete housing with Gehéause fur Ziegelstein / Beton Caja para empotrar en el ladrilo/  Coffrage pour briques/béton KAPKAC U183 KMPTINYA/BETOHA
171x90x60 mm / calcestruzzo con micro-adjustment for alignment. mit Ausrichtungregulierung. hormigdn con micro ajuste avec microréglage pour C MMKPOPEMYNIATOPOM ANA
XM1026 microregolazione per Electrical power supply must  Das Vorschaltgerat ist para la alineacion. Grupo de I'alignement. BbIPABH/BAHMA
149x108x60 mm allineamento. Gruppo di be remote outside of the ausserhalb des Gehéuses alimentacion que tienen Groupe d’alimentation a BJIOK NMUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
alimentazione da prevedere housing. anzubringen. que permanecer lejanos del prévoir loin hors du coffrage.  BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
remoto fuori dalla encofrado. PACCTOAHWUM OT CBETUJIbHUKA.
cassaforma.
Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance  Mindesthohe des Gerates (fur die  Altura minima de espacio de Hauteur minimume MuHIManbHan rabaputHas BbicoTa
dell’apparecchio (le quote (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil NP1BOPa (MUHUMASbHBIE Pa3Mepbl HAWK
minime del vano di incasso sono  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du ANA BCTPaMBAHMA YKa3aHbl B MHCTPYKUMN
riportate sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les 1o moHTaxy)
instructions d’installation)
Dimensione dell’alimentatore Power supply unit is larger Das Vorschaltgerat ist groBer Dimensién del alimentador mayor — Dimension de I'alimentateur Pa3mepbl 6noKa NuTaHNA NpesbIWaoT
maggiore del foro d’incasso, than the recess hole, install the als die Einbaudffnung: das que el agujero de empotre, supérieure au trou Pasmepbl MOHTaHOrO OTBEPCTIA, B CBA3N
dunque installare I'alimentatore in - power supply unit in a special Vorschaltgerat ist in einem pues instalar el alimentador en d’encaissement, donc C 3TVM NPegyCMOTPETL OTAENBHO MECTO
apposito vano d’ispezione. inspection compartment. entsprechenden Inspektionsfach el correspondiente hueco de installer I'alimentateur dans ANA YCTaHOBKM 6/10Ka NUTaHMA.
zu installieren. inspeccion. un compartiment spécial
d’inspection.
Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Example of bulb

XM1027
187x187x190 mm

https://ww. | ustrograd. conf vendor s/ panzeri/
Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco

Plaster recessed with adjustable metal white spot

Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc
BCTPAVBAEMDbI CBETUIbHUK U3 TUMNCA C MOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BENIOrO METAJINA

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con
microregolazione per
alineamento. Gruppo di

" d

Energy Label available at www.panzeri.it

- XGR1027 + Electric options
I XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10(]
CE P20 @ @ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
010 XM5/350 HO LED
04" XM6/350/12 DRIVER
XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
o= Q XM10512 TRANSFORMER
18 ] z ® o
s g = 2
° e} ° 8
° <
19x19 °
7V X7 "
Brick/concrete housing with Gehéause flr Ziegelstein / Beton Caja para empotrar en el ladrillo/  Coffrage pour briques/ KAPKAC 1A KVPMIMYA/BETOHA

micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the

h

da pi e
remoto fuori dalla
cassaforma.

mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Geha

hormigdn con micro ajuste
para la alineacion. Grupo de

anzubringen.

I que tienen
que permanecer lejanos del
encofrado.

béton avec microréglage

pour I'alignement. Groupe
d’alimentation a prévoir loin
hors du coffrage.

C MVKPOPEMYNATOPOM ANA
BbIPABHVBAHA. BIOK MUTAHWUA
YCTAHABJIMBAETCA BHE
MOHTAXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHUM OT CBETUJIbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with GU10
fittings. Different types of electricity
supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO)
und die Optionals (XM6/350/12,
XMB-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbI KOMMMEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM [N1A
GU10. KOMMOHEHTbI N7 BAPUAHTOB
CXM2, XM5/350N, XM5/350 HO 1
AKCECCYAPbI XM6/350/12, XM6-42 D/P
MULTI, XM10512TRANSF
MOCTABNAOTCA OTAENBHO OT
CBETWIbHWKA V1 AOJTAHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOM
HAYNHKN.

Hauteur minimume

@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthohe des Gerétes (fur die  Altura minima de espacio de MuHUManbHas rabapuTHas BbicoTa
dell’apparecchio (le quote (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil nprbopa (MUHMMANbHBIE Pa3Mepbl HAWM
minime del vano di incasso sono  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du [U1A BCTPAMBaHUA yKasaHbl B MHCTPYKLMN
riportate sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les 1o moHTaxy)

instructions d'installation)
% Dimensione dell'alimentatore Power supply unit is larger than Das Vorschaltgerat ist groBer Dimension del alimentador mayor — Dimension de I'alimentateur Pa3mepbl 610Ka NUTaHWA NPeBbILaoT

maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

que el agujero de empotre,
pues instalar el alimentador en
el correspondiente hueco de
inspeccion.

supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

pazmepbl MOHTaXHOrO OTBEPCTIA, B
CBA3M C 3TUM NPeAYCMOTPETb OTAENLHO
MeCTO ANA YCTaHOBKM 610K NUTaHWA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

215


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/
Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster recessed with adjustable metal white spot
Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco
Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc

BCTPAMBAEMbI CBETU/IbHWUK U3 TUIMCA C MOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BE/IOTO METAJIIA Energy Label available at www.panzeri.it

XGR1028 + Electric options
Max 75W G53 12V QR111 (see details on page 234)
CEIP20 ® @
XM3L GU10 lampholder
XM5/111 LED
15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im
213 NOT DIMMABLE
25%"

1

28

O :

XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)

Example of bulb

O“fu ; 2 2|6 XM10512 TRANSFORMER
28 3] —
" 8 =
o 2
>
&
Vo)
o}
]
29x29
M/ x 11 %

XM1028 Cassaforma per laterizio / Brick/concrete housing with Gehéause fur Ziegelstein / Beton Caja para empotrar en el ladrillo/  Coffrage pour briques/béton avec ~ KAPKAC 117 KMPMUYA/BETOHA
285x285x190 mm  calcestruzzo con micro-adjustment for alignment. mit Ausrichtungregulierung. hormigdn con micro ajuste microréglage pour I'alignement. C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
microregolazione per Electrical power supply must Das Vorschaltgerat ist para la alineacion. Grupo de Groupe d’alimentation a BbIPABHWBAHMA.

alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla
cassaforma.

be remote outside of the
housing.

ausserhalb des

anzubringen.

que tienen
que permanecer lejanos del
encofrado.

prévoir loin hors du coffrage.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHUW OT CBETUJTbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111) e gli
optional (XM5012, XM10512)
sono fornite separatamente

al prodotto e vanno percio
sostituite a quelle di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,
XM5/111) and the optionals
(XM5012, XM10512) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111) und

die Optionals (XM5012,
XM10512) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G53 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111) y los
Optionals (XM5012, XM10512)
son dadas separatamente al
producto y van a sostituir a
quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures electrifications
(XM3L, XM5/111) et le Optionals
(XM5012, XM10512) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYIbl KOMIMTIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYUHKOM ANst
GUS5,3(QR111). KOMMOHEHTbI ANA
BAPUAHTA C XM3L, XM5/111
AKCECCYAPBI XM5012, XM10512
MNOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA M1 JOJTKHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote
minime del vano di incasso sono
riportate sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwHmanbHas rabapuHas Bbicota
nprbopa (MUHYMaNbHbIE pasMepbl HULWIK
A BCTPAMBAHMNA YKa3aHbl B NHCTPYKLMM
MO MOHTay)
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XM1031
410x316x72 mm

XGQ1031 LED

C€1P20

XGQ1031 FLUO
26W G24 g-3 220-240V ==

C€1P20

30
1 %"

55
[ )
2%

40
15 %"

41 x31
16"x 12 14"

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con
microregolazione per
allineamento.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehéuse fir Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

12W 3000K Ra 80 220-240V 1460Im

32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V ===

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste para
la alineacion.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

Z
)
n
o
a
@)
m
[as
L
'_
%)
(@)
0
o

KAPKAC INA KMPMNNYA/BETOHA
C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote
minime del vano di incasso sono
riportate sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuH1ManbHan rabapuTHas BbicoTa
npr6opa (MMHUMANbHbIE Pa3Mepbl HULWN
A BCTPAMBAHMNA YKa3aHbl B MHCTPYKLMM
M0 MOHTay)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XM1032

261x168x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

LED

XGQ1032 LED

12W 3000K Ra 80 220-240V 1460Im

C€1P20

XGQ1032C LED

Energy Label available at www.panzeri.it

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
12W 3000K Ra 80 220-240V 1460Im

C€1P20

XGQ1032 FLUO

26W G24 g-3 220-240V ==
32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V ===

C€1P20

XGQ1032C FLUO

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
26W G24 g-3 220-240V ==
32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V ==

CelP20

19x95

7" x3 %"

2

255 255

10" 10"
26x16,5
10%4"x6 %"

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehause fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste para
la alineacion.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC iNA KMPMNNYA/BETOHA
C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwnHmanbHas rabapuHas Bbicota
nprbopa (MUHYMaNbHbIE PasMepbl HALWK
ZNA BCTPAMBAHMNA YKa3aHbl B MHCTPYKLMM
0 MOHTay)

Con struttura metallica.

With métal frame.

Mit Métallgehause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOV 113 METAIIA

Elettrificazione solo per
cartongesso. No cassaforma

Electrification only for
plasterboard. No housing

Elektrifizierung nur fir Gipskarton.
Ohne Gehéuse

Electrificacion sélo para cartén
piedra. No encofrado

Electrification seulement pour
plagues de platre. Sans coffrage

3neKkTpryecKan HaunHKa TONbKo AnA
UNCOKAPTOHa. be3 MOHTaXHOM pamKki
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blanche ou noire.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/
Incasso con cornice in gesso e faretto grigio metallizzato completamente orientabile. Scatola interna nera o bianca.
Plaster frame recessed with Métallized grey totally adjustable spot recessed. White or black inner box.
Einbauleuchte mit Gipsrahmen und komplett ausrichtbarem Spotlight graumetallic. Das Innenfeld ist weiB oder schwarz.

Empotrable con cornisas de yeso y spotlight en gris métalizado totalmente ajustable. Caja de interiores de color blanco o negro.
Spots encastrés en gypse avec cadres en platre et spotlight en gris métallisé entiérement réglable. La partie intérieure de la boite est

BCTPAVBAEMbI CBETU/IbHUK C PAMKOW M3 TUMCA U MOBOPOTHbIM CMTOTOM, LIBET CEPbI METAJUIVK. BHYTPEHHAA CTPYKTYPA YEPHAS UV BENAS.

Example of bulb

Example of bulb

XM1034-1
300x210x152 mm
XM1034-2
445x210x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Energy Label available at www.panzeri.it

XGQ1034-1 WHI + Electric options z
XGQ1034-1 BLA (see details on page 234) %
- LUl
XG.Q1(.)34 1.C WHI XM3L GU10 lampholder @]
Per inserimento in cassaforma / a
To be used in brick/concrete housing XM5/111 LED %
XGQ1034-1C BLA 16W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860im U
Per inserimento in cassaforma / NOT DIMMABLE %)
To be used in brick/concrete housing [0}
Max 75\ G53 12V QR111 ) e
CEIP20 @ @
= @ 1K
- XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)
15
e T XM10512 TRANSFORMER
21x21
814X 8 V4"
XGQ1034-2 WHI + Electric options
XGQ1034-2 BLA (see details on page 234)
XGQ1034-2C WHI

Per inserimento in cassaforma /
To be used in brick/concrete housing

XGQ1034-2C BLA

XM3L GU10 lampholder

XM5/111 LED
15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im

Per inserimento in cassaforma /

20
7 %"

00

To be used in brick/concrete housing
2 x Max 75W G53 12V QR111 3@
CEIP20 ® A

4%

30x15

35

11 %" x6"

36 x21

144" x 8 a"

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

13%"

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

NOT DIMMABLE

REGISTERED DESIGN

XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)

XM10512 TRANSFORMER

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUTbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111) e gli
optional (XM5012, XM10512)
sono fornite separatamente al
prodotto e vanno percio sostituite
a quelle di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,
XM5/111) and the optionals
(XM5012, XM10512) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111) und

die Optionals (XM5012,
XM10512) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G53 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111)

y los Optionals (XM5012,
XM10512) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures  electrifications
(XM3L, XM5/111) et les Optionals
(XM5012, XM10512) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYJTbl KOMIJIEKTYIOTCA
INEKTPUYECKOM HAYMHKOM N5t
GUS5,3(QR111). KOMNOHEHTbI ANA
BAPWAHTA C XM3L, XM5/111 1
AKCECCYAPBI XM5012, XM10512
MOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETWNBHWKA U AOJTAHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHLAPTHOM
HAYNHKN,

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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blanche ou noire.
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Incasso con cornice in gesso e faretto grigio metallizzato completamente orientabile. Scatola interna nera o bianca.

Plaster frame recessed with Métallized grey totally adjustable spot recessed. White or black inner box.

Einbauleuchte mit Gipsrahmen und komplett ausrichtbarem Spotlight graumetallic. Das Innenfeld ist wei oder schwarz.

Empotrable con cornisas de yeso y spotlight en gris métalizado totalmente ajustable. Caja de interiores de color blanco o negro.
Spots encastrés en gypse avec cadres en platre et spotlight en gris métallisé entiérement réglable. La partie intérieure de la boite est

BCTPAVBAEMbI CBETU/IbHUK C PAMKOW M3 TUMCA U MOBOPOTHbIM CMTOTOM, LIBET CEPbI METAJUIVK. BHYTPEHHAA CTPYKTYPA YEPHAS UV BENAS.

Example of bulb

XM1034-3

590x210x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

XGQ1034-3 WHI
XGQ1034-3 BLA
XGQ1034-3C WHI

Per inserimento in cassaforma /

To be used in brick/concrete housing
XGQ1034-3C BLA

Per inserimento in cassaforma /

To be used in brick/concrete housing
3 x Max 75W G53 12V QR111 ;@
CEIP20 ® R

ISES
4415
17 4" x 6"
NE == = = =
Tl o o
49
191"
50x21
19 %"x 8 4"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM3L GU10 lampholder

XM5/111 LED

15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im
NOT DIMMABLE

REGISTERED DESIGN

XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)

XM10512 TRANSFORMER

Gehause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacién que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111) e gli
optional (XM5012, XM10512)
sono fornite separatamente al
prodotto e vanno percio sostituite
a quelle di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,
XM5/111) and the optionals
(XM5012, XM10512) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111) und

die Optionals (XM5012,
XM10512) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G53 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111)

y los Optionals (XM5012,
XM10512) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures  electrifications
(XM3L, XM5/111) et les Optionals
(XM5012, XM10512) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIJIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAYMHKOM N5t
GUS5,3(QR111). KOMNOHEHTbI ANA
BAPWAHTA C XM3L, XM5/111 1
AKCECCYAPBI XM5012, XM10512
MOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETWNBHNKA U AOITAHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHLAPTHOM
HAYNHKN,
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Lampada in gesso completa di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster lamp with adjustable metal white spot
Leuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Lampara en yeso, con spot orientable en métal blanco
Spots en gypse avec spot orientable en métal blanc

BCTPAMBAEMbI CBETU/IbHWUK U3 TUIMCA C MOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BEJIOTO METAJIIA Energy Label available at www.panzeri.it

XGR1036 + Electric options =z
Max 75W G53 12V QR111 I@ (see details on page 234) %
CEIP20 @ @ LLl
XM3L GU10 lampholder )

[m)

XM5/111 LED s

15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im E

NOT DIMMABLE 9]

O]

AL} L

26" o

O

XM50/12 TRANSFORMER (XM5/111 LED)

- XM105612 TRANSFORMER
[

019 %"

Die Produkte werden mit G53 APTVIKY/bI KOMMIEKTYIOTCA

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111) e gli
optional (XM5012, XM10512)
sono fornite separatamente al
prodotto e vanno percio sostituite
a quelle di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,
XM5/111) and the optionals
(XM5012, XM10512) are optional
and substitute the series fitting.

(QR111) Ausfiihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111) und

die Optionals (XM5012,
XM10512) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausflihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G53 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111) y los
Optionals (XM5012, XM10512)
son dadas separatamente al
producto y van a sostituir a
quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures  electrifications
(XM3L, XM5/111) et les
Optionals (XM5012, XM10512)
sont vendus séparément du
produit et doivent remplacer celle
de série.

SNEKTPUYECKOM HAYUHKOM ANst
GUS5,3(QR111). KOMMOHEHTbI ANA
BAPVAHTA C XM3L, XM5/111 1
AKCECCYAPbI XM5012, XM10512
MOCTABNAOTCA OTAENBHO

OT CBETUbHNKA 1 IO/KHbI
BbITb YCTAHOB/TEHbI BMECTO
CTAHAPTHOV HAYMHKW.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XM1203

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

XGR1202

XM83 lampholder + terminal block

Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

211

24"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

R N Nl o
Rl = i A ey T|e
s & 2 2
% 3 = =
° o) ° 3
= <
° <
°
218
07"
XGQ1203 + Electric options
XM83 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10+(]
ceP20Om@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
10x10 XM6/350/12 DRIVER
Taa XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER
|, 3 g E\: e
Il
Q z ) o
s § = =
° S ° 3
= <
[ x
°

165x 16,5
672"x6 %"

Gehause fur Ziegelstein / Beton mit
Ausrichtungregulierung.

Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC INA KMPMNYA/BETOHA

C MVIKPOPETYNIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli

di serie.

The products are sold with
GU10 fittings. Different types

of electricity supply (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausflihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.

Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIJIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOM HAUMHKOW [iNA GU1O0.
KOMMOHEHTbI ANA BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPBI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MOCTABNAIOTCA OTAESIbHO OT
CBETUNBHNKA U JO/TKHbI BbITh
YCTAHOB/IEHbI BMECTO CTAHLAPTHOM
HAYNHKN,

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthéhe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuHumanbHan rabapnTHan BbicoTa
npubopa (MYHYMaNbHbIE pasmepbl HULIK
ANA BCTPAMBAHWA YKa3aHbl B UHCTPYKLWM
MO MOHTaXY)

Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d'ispezione.

Power supply unit is larger
than the recess hole, install the
power supply unit in a special
inspection compartment.

Das Vorschaltgerét ist gréBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerat
ist in einem entsprechenden
Inspektionsfach zu installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6noka NUTaHWA NpeBbILUAIOT
Pa3mepbl MOHTaXXHOMO OTBEPCTUA, B CBA3N
C 3TUM NPEAYCMOTPETL OTAENBHO MeCTO
ANA yCTaHOBKK 6noka nuTamHKs
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ht t ps: // ww.

Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas

Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre

OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

| ust rograd. com vendor s/ panzeri/

=
LeD

Energy Label available at www.panzeri.it

a XGQ1205 LED

19W 3000K Ra 80 220-240V 2330Im
C€1P20

XGQ1205C LED

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
19W 3000K Ra 80 220-240V 2330im
C€1P20

XGQ1205 LED-EM
19W 3000K Ra 80 220-240V 2330Im + 1H Emergency
C€1P20

EM
1H/12H

XGQ1205 LED-NIGHT
19W 3000K Ra 80 220-240V 290Im + 2040Im (Bilevel)
C€1P20

XGQ1205 FLUO

2 x 26W G24 ¢-3 220-240V ==

2 x 32/42W GX24 ¢-3/0-4 220-240V ==
CEIP20

XGQ1205C FLUO

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
2 x 26W G24 g-3 220-240V ==

2 x 32/42W GX24 g-3/9-4 220-240V ==

C€1P20

XGQ1205 FLUO-EM
2 x 26W G24 g-3 220-240V === + 1H Emergency
2 x 32/42W GX24 0-3/q-4 220-240V ==

EM
1H/12H

C€1P20
195%195
7 XTH

X

S

26,5% 26,5
10%"x 10"

XM1205
262x262x190 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

Brick/concrete housing with

micro-adjustment for alignment.

Gehéause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste para
la alineacion.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC INA KMPMNNYA/BETOHA
C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

B Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Minimum height of the appliance

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHUMAJIbHAA TABAPUTHAA
BbICOTA MPUBOPA (MVHUMAbHBIE
PASMEPbBI HULLIN 1A BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKUMM MO
MOHTAXY)

m Con struttura metallica. With métal frame.

Mit Métallgehause. Estructura con marco de métal. Avec structure métallique.

C APMATYPOV 13 META/INA

Elettrificazione solo per Electrification only for

Elektrifizierung nur fir Gipskarton.  Electrificacion sélo para cartén Electrification seulement pour

cartongesso. No cassaforma plasterboard. No housing Ohne Gehause

piedra. No encofrado

plagues de platre. Sans coffrage

3neKkTpryecKan HaunHKa TONbKo AnA
UNCOKAPTOHa. be3 MOHTaXHOM pamKki

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas

Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre

OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

B Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

XGR1206 LED
19W 3000K Ra 80 220-240V 2330Im

C€1P20

C€1P20

C€1P20

CeIP20

XGR1206 LED-EM
19W 3000K Ra 80 220-240V 2330+ 1H Emergency

XGR1206 LED-NIGHT
19W B000K Ra 80 220-240V 290Im + 2040Im(Bilevel)

XGR1206 FLUO
2 x 26W G24 g-3 220-240V ==
2 x 32/42W GX24 -3/q-4 220-240V ==

XGR1206 FLUO-EM
2 x 26W G24 0-3 220-240V === + 1H Emergency
2 x 32/42W GX24 q-3/0-4 220-240V ==

CeIP20
221
28"
g il’\”
~ n
228 028
211" 211"
229
211 %"

Mindesththe des Gerétes (fur die  Altura minima de espacio de

minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Energy Label available at www.panzeri.it

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MUHUMANBHAA TABAPUTHAA
BbICOTA MPUBOPA (MVHVMATbHBIE
PASMEPbI HALLIX ANA BCTPAVBAHMA
YKA3AHbI B UHCTPYKUMM NO
MOHTAXY)

m Con struttura metallica. With métal frame.

Mit Métallgehéause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOV 13 METATINA

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro
Fixed plaster recessed with Glass
Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas

LED

Empotrable en yeso fijo con vidrio
Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XM1210
282x196x74 mm

XGQ1210 LED

C€1P20
165x 165
615" X 61"
S
=
19 7
70" 29"
20x285
7% 11 %"

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehéause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

12W 3000K Ra 80 220-240V 1460Im

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste para
la alineacion.

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC INA KMPMNNYA/BETOHA
C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fir die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwnHmanbHas rabapuHas Bbicota
npubopa (MUHYMATbHBIE Pa3mMepbl HULWK
[NA BCTPAMBAHMNA YKa3aHbl B MHCTPYKLMM
M0 MOHTay)

21 Foglia oro (a richiesta) Gold leaf (available on request) Blattgold (auf Anfrage) Pan de oro (disponible a peticién)  Feuille d’or (sur demande) CYCAJIbHOE 30/10TO (110 3AMPOCY)

23 Foglia argento (a richiesta) Silver leaf (available on request) Blattsilber (auf Anfrage) Pan de plata (disponible a Feuille d’argent (sur demande) CYCAJTbHOE CEPEBPO (MO 3AMPOCY)
peticion)

24 Foglia Rame (a richiesta) Copper leaf (available on request) Blattkupfer (auf Anfrage) Pan de cobre (disponible a Feuille cuivre (sur demande) CYCAJTbHOE ME[b (MO 3AMPOCY)

peticion)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro
Fixed plaster recessed with Glass
Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

LED

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUIMCA CO CTEKJIOM

XGQ1211 LED

C€1P20

XGQ1211 FLUO

C€1P20

* Use OSRAM bulbs

235x235
9 V" x 9 Va"
@&
29,5 7
2 o
1w 2%
30,5 x 44
11 3%"x17 %"

12W 3000K Ra 80 220-240V 1460Im

* 26W G24 g-3 220-240V ==
% 32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V ==

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

XM1211 Cassaforma per laterizio / Brick/concrete housing with Gehéause flr Ziegelstein / Beton  Caja para empotrar en el ladrillo/  Coffrage pour briques/béton avec — KAPKAC /1A KMPTIMYA/BETOHA
439x300x74 mm calcestruzzo con microregolazione micro-adjustment for alignment. mit Ausrichtungregulierung. hormigdn con micro ajuste para microréglage pour I'alignement. C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
per allineamento. la alineacion. BbIPABHVBAHWA.
Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance ~ Mindesthdhe des Geréates (fur die  Altura minima de espacio de Hauteur minimume MuHnmanbHaa rabapuTHas Bbicota
dell’apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung  dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil np1Bopa (MUHIMASIbHBIE Pa3MepbI HULWM
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du LA BCTPAMBaHUA YKasaHbl B MHCTPYKUMA
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les 110 MOHTaXy)
instructions d’installation)
21 Foglia oro (a richiesta) Gold leaf (available on request) Blattgold (auf Anfrage) Pan de oro (disponible a peticién)  Feuille d’or (sur demande) CYCAJIbHOE 30/10TO (M0 3AMPOCY)
23 Foglia argento (a richiesta) Silver leaf (available on request) Blattsilber (auf Anfrage) Pan de plata (disponible a Feuille d’argent (sur demande) CYCAJTbHOE CEPEBPO (MO 3AMPOCY)
peticion)
24 Foglia Rame (a richiesta) Copper leaf (available on request) Blattkupfer (auf Anfrage) Pan de cobre (disponible a Feuille cuivre (sur demande) CYCAJTbHOE ME[b (MO 3AMPOCY)

peticion)
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228
228
229
229
230
231
231
232
232
233

Incassi

XGQ1009
XGR1010
XSV2008
XSV2008-2
XA2100
XA2101
XA2102
XA2103
XA2104
JOE
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ht t ps: // ww.

Incasso in gesso sporgente fisso

Fixed protruding recessed

Feste vorstehende Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso sobresaliente fijo

Spots encastrés en gypse débordant fixe

OUKCUPOBAHHbIV BbICTYMNAIOLMIA BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA

Example of bulb

Example of bulb

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XMS5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e vanno
percio sostituiti a quelli di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

XGQ1009

XM83 lampholder + terminal block

Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

6x6
2%"'x2%"

| ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED

XM5/350 HO LED

XM6/350/12 DRIVER

XM6-42 D/P MULTI DRIVER
XM10512 TRANSFORMER

2=
“|% Dl D|m
10 o > ® o
= § =
° ) ° 3
= <
[ x
[ )
285
23%"
XGR1010 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU10+(]
CE€ P20 @ @ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
06 XM6/350/12 DRIVER
2 2% XM6-42 D/P MULTI DRIVER
XM10512 TRANSFORMER
ol 2=
X n| ; o == —| <
pE R e— | -
10 [ z [} o)
= 8 = Z
° g ° 5\2)
> b=
) x
[ )
285
?3%"

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausfiihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.

Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

APTUKYSIbl KOMIMNEKTYIOTCA

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

SNEKTPMYECKOV HAYMHKOW 18 GU10.
KOMMOHEHTbI 1A BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

NOCTABNAKOTCA OTAESIbHO OT
CBETUNBHKA U AOMKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHLAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for housing
compartment in the instruction
sheets)

Mindesthéhe des Gerates (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MuHUManbHaa raéapwr—«aﬂ BbICOTa
npubopa (MUHUMANbHbIE Pasmepbl HULWK
ANA BCTPaUBaHWA YKasaHbl B UHCTPYKUNNA
10 MOHTaXy)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in vetro “senza viti” parzialmente acidato con bordo bianco o specchiato
Partially frosted Glass “no screws” recessed. White or mirror frames

Einbauleuchte mit teilweise geatztem Glas “ohne Schrauben” und mit weiBen oder Spiegel Rahmen
Empotrable en vidrio parcialmente grabado “sin tornillos”. Marcos blancos o espejo

Spots encastrés en verre partiellement dipoli “sans vis”. Cadres blanc ou miroir

BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK «BE3 BUHTOB» U3 YACTUYHO TPABJIEHHOIO CTEKJIA, PAMKA BEJIAAl NN 3EPKAJIbHASA

Enzo Panzeri 2011

Enzo Panzeri 2011

b

Energy Label available at www.panzeri.it

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.

Le elettrificazioni opzionali (XM2,
XMS5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e vanno
percio sostituiti a quelli di serie.

i XSV2008 WHI + Electric options
I XSV2008 MIR (see details on page 234)
XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(] XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
C€1P20 (O]
Ea XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
] XM6-42 D/P MULTI DRIVER
6x6 XM10512 TRANSFORMER
2% X2 %"
2=
m‘ o z NES o2 = ;\: - §
10 N > ) o
— = 8 = Z
° re) ° 83
° <
°
285
°3%"
i XSV2008-2 WHI + Electric options
I XSV2008-2 MIR (see details on page 234)
XM3 lampholder + terminal block
2 x Max 50W Gumm:@ XM2 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
CeEIP2
oma XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6-42 D/P MULTI DRIVER
16x6 XM10512 TRANSFORMER
61" X2 %"
. NN P
— — . 20 Q z [} o
— W% £ § = I
° e} ° 83
° <
[ )
165%85
61" X3 %"

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausfiihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.

Las electrificaciones opcionales
(XM2, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec APTUKYSIbI KOMIMJIEKTYIOTCA

alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications (XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

SNEKTPMYECKOV HAYMHKOW 18 GU10.
KOMMOHEHTbI 1A BAPUAHTOB C XM2,
XM5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

NOCTABNAKOTCA OTAESIbHO OT
CBETUNBHKA U AOMKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHLAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for housing
compartment in the instruction
sheets)

Mindesthéhe des Gerates (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MuHUManbHaa raéapwr—«aﬂ BbICOTa
npubopa (MUHUMANbHbIE Pasmepbl HULWK
ANA BCTPaUBaHWA YKasaHbl B UHCTPYKUNNA
10 MOHTaXy)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Adjustable solid turned mat alumi

https://ww. | ustrograd. conf vendor s/ panzeri/

Incasso orientabile in alluminio satinato tornito dal pieno

m recessed

Ausrichtbare Einbauleuchte in gefrastem Vollaluminium matt
Empotrable en aluminio satinado lleno tornado orientable

Spots encastrés en aluminium satiné plein tourné orientable
MOBOPOTHbIN BCTPAUBAEMbI CBETU/IbHUK BbITOYEHHbI U3 BIOKA MATOBOIO AJTIOMUHUA

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU5,3.

Le elettrificazioni opzionali (XM3,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e vanno
percio sostituiti a quelli di serie.

The products are sold with

GUS5,3 fittings. Different types of
electricity supply (XM3, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

XA2100

XM2 lampholder + terminal block

Max 50W GU5,3 12V (]
CEIP20 ® @

97
o37%"

® XM2

3"

10

ol® B3 B
I
z @ o
3 = I
) x o
3 ts}
to] L] )
2 It

=
() X

[ ]

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 234)

XMS3 lampholder + terminal block

XM5/350N LED

XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER

XMB-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER

Die Produkte werden mit GU5,3
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM3, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausfiihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU5,3 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM3, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU5,3 de série.
Ultérieures electrifications (XM3,
XMB5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTVIKY/Tbl KOMINEKTYIOTCA
INEKTPUYECKOM HAYMHKOW NS GUS 3.
KOMIMOHEHTbI /1A BAPVAHTOB C XM3,
XMS5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MNOCTABNAOTCA OTAENBHO OT
CBETUNbHWKA 1 AOKHbI BbITh
YCTAHOB/IEHBI BMECTO CTAHAIAPTHOW
HAYMHKI.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for housing
compartment in the instruction
sheets)

Mindesthohe des Gerates (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MuHUManbHan rabaputHas BbICOTa
NpKBOpa (MUHIMMATbHbIE PasMepbl HAWN
ANA BCTPanBaHWA yKasaHbl B UHCTPYKUMKN
10 MOHTaXy)

Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d’incasso, dunque
installare I'alimentatore in apposito
vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerat
ist in einem entsprechenden
Inspektionsfach zu installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou d’encaissement,
donc installer I'alimentateur

dans un compartiment spécial
d'inspection.

Pa3mepbl 6n0Ka NuTaHNA NpesbialoT
pasmMepbl MOHTaXHOIO OTBEPCTIA, B CBA3N C
3TUM NPEfyCMOTPETb OTAENbHO MECTo ANA
YCTaHOBKY GNOKa NUTaHWA.
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Incasso orientabile in alluminio satinato tornito dal pieno
Adjustable solid turned mat aluminium recessed
Ausrichtbare Einbauleuchte in gefrastem Vollaluminium matt
Empotrable en aluminio satinado lleno tornado orientable
Spots encastrés en aluminium satiné plein tourné orientable

MOBOPOTHbI BCTPAUBAEMbI CBETUJIbHUK BbITOYEHHDIV U3 B/IOKA MATOBOTO AJIIOMUHUA Energy Label available at www.panzeri.it

XA2101
XM2 lampholder + terminal block
Max 50W GU5,3 12V (]

+ Electric options
(see details on page 234)

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU5,3.

Le elettrificazioni opzionali (XM3,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e vanno
percio sostituiti a quelli di serie.

The products are sold with

GUS5,3 fittings. Different types of
electricity supply (XM3, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU5,3
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM3, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausfiihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU5,3 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM3, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU5,3 de série.
Ultérieures electrifications (XM3,
XM5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

CEIP20 ® @ XM3 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
ot XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
PED XM10512 TRANSFORMER
o w‘ o oal® 2y 2w
2 z ® @)
s 8 = z
9 ° ro ° )
3 = g
° 3
L]
28
o3%
XA2102 + Electric options
XM2 lampholder + terminal block (see details on page 234)
2 x Max 35W GU5,3 12V (]
CEIP20 ® R XM3 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
04 04 XM10512 TRANSFORMER
o1%" o1k
o e oalr o2y 2w
q z ® @)
s 8 = z
175 b g 4 3
7" IS g
° 3
°
16x8
6 X3

APTVIKY/Tbl KOMINEKTYIOTCA
INEKTPUYECKOM HAYMHKOW NS GUS 3.
KOMIMOHEHTbI /1A BAPVAHTOB C XM3,
XMS5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MNOCTABNAOTCA OTAENBHO OT
CBETUNbHWKA 1 AOKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BVMECTO CTAHIAPTHOM
HAYMHKI.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for housing
compartment in the instruction
sheets)

Mindesthohe des Gerates (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MuHUManbHan rabaputHas BbICOTa
npKBopa (MUHIMMATbHbIE PasMepsl HAWN
ANA BCTPaMBaHMA yKa3aHbl B MHCTPYKUMN
10 MOHTaXy)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso, dunque
installare I'alimentatore in apposito
vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerat
ist in einem entsprechenden
Inspektionsfach zu installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou d’encaissement,
donc installer I'alimentateur

dans un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6n0Ka NuTaHNA NpesbialoT
pasmMepbl MOHTaXHOIO OTBEPCTIA, B CBA3N C
3TUM NPEfyCMOTPETb OTAENbHO MECTo AnA
YCTaHOBKY GNOKa NUTaHWA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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htt ps: // ww.
Incasso in fusione di alluminio di colore bianco
Recessed in white aluminium casting
Einbauleuchte aus weiem Aluminiumguss
Empotrables en fusién de aluminio blanco
Spots encastrés en font de aluminium en blanc
BCTPAVBAEMbIV CBETU/IbHWK U3 CMTABA AJIIOMUHUA BEJIOTO LIBETA

| ustrograd. com vendor s/ panzeri/

Energy Label available at www.panzeri.it

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU5,3.

Le elettrificazioni opzionali (XM3,
XM5/350N, XM5/350 HO) e gli
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sono forniti
separatamente al prodotto e vanno
percio sostituiti a quelli di serie.

The products are sold with

GUS5,3 fittings. Different types of
electricity supply (XM3, XM5/350N,
XM5/350 HO) and the Optionals
(XM6/350/12, XM6-42 D/P MULT],
XM10512TRANSF) substitute the
series fitting.

XA2103

+ Electric options

XM2 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU5,3 12V «(]
CEIP20 ® A XMS3 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
. XM6/350/12 DRIVER
;1 v; XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
XM10512 TRANSFORMER
2z O
Fisso
R - Fixed
N [ ST Sl S ) Feste
= Sy 2% ~ Fijo
95 &Y} z (o) (e} DOUKCUPOBAHHbBIV
° re) ° 5
= g
° =
J5 ’
28
o3 %"
XA2104 + Electric options
XM2 lampholder + terminal block (see details on page 234)
Max 50W GU5,3 12V (]
CEIP20 B R XM83 lampholder + terminal block
XM5/350N LED
XM5/350 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
47x38 XM6-42 D/P MULTI DRIVER *
1 7/ o XM10512 TRANSFORMER
"% 1 %2
2| O
o [ag]
Orientabile
| n| . Adjustable
. nle s = o Auschrichtbar
3 E J;L S5 <5 N Orientable
95 Orientable
: Q z Q o OPVIEHTVPYEMBI
3w S 2 3 z
° o) ° g
= <
° =
Jy :
28
o3%

Die Produkte werden mit GU5,3
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM3, XM5/350N, XM5/350 HO) und
die Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt der
Standardausfiihrung zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU5,3 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM3, XM5/350N, XM5/350 HO) y
los Optionals (XM6/350/12,
XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) son dadas
separatamente al producto y van a
sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU5,3 de série.
Ultérieures electrifications (XM3,
XMB5/350N, XM5/350 HO) et les
Optionals (XM6/350/12,

XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTVIKY/Tbl KOMINEKTYIOTCA
INEKTPUYECKOM HAYMHKOW NS GUS 3.
KOMIMOHEHTbI /1A BAPVAHTOB C XM3,
XMS5/350N, XM5/350 HO 1 AKCECCYAPbI
XM6/350/12, XM6-42 D/P MULTI,
XM10512TRANSF

MNOCTABNAOTCA OTAENBHO OT
CBETUNbHWKA 1 AOKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BVMECTO CTAHIAPTHOM
HAYMHKI.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for housing
compartment in the instruction
sheets)

Mindesthohe des Gerates (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas
de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MuHUManbHan rabaputHas BbICOTa
NpKBOpa (MUHIMMATbHbIE PasMepbl HAWN
ANA BCTPaMBaHMA yKa3aHbl B MHCTPYKUMN
10 MOHTaXy)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso, dunque
installare I'alimentatore in apposito
vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer als die
Einbaudffnung: das Vorschaltgerat
ist in einem entsprechenden
Inspektionsfach zu installieren.

Dimension del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou d’encaissement,
donc installer I'alimentateur

dans un compartiment spécial
d'inspection.

Pa3mepbl 6n0Ka NuTaHNA NpesbialoT
pasmMepbl MOHTaXHOIO OTBEPCTIA, B CBA3N C
3TUM NPEfyCMOTPETb OTAENbHO MECTo ANA
YCTaHOBKY GNOKa NUTaHWA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Joe faretto da incasso in alluminio, bianco o verniciato oro con GU10 LED Spot
Joe recessed in white or gold painted aluminium and GU10 LED Spot

Joe einbauleuchte aus Aluminium Weiss oder Gold Farbe mit GU10 LED Spot
Joe empotrables en aluminio blanco o oro pintado con GU10 LED Spot

Joe spot encastrés en aluminium blanc ou couleur or avec GU10 LED Spot
Joe Betp 7] 7 ci i B 6enbiii unu sonotoii uset. LED namna GU10 BXOANT B KOMMAEKT.

- JOE

XA2115

XA2115 GOLD

XM3 lampholder + terminal block + Incl. LED BULB
* 6W GU10 3000K Ra80 450Im 110-240V Eé

Not dimmable

Ce P20 (O

HALO
Max 50W GU10 <]
C€ P20 (O

Energy Label available at www.panzeri.it

S
A
«
=
=<
L]
* Inclusa Lampadina / Bulb included
@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthéhe des Gerates (fur die Altura minima de espacio de Hauteur minimume MuHUManbHan rabapuTHas BbicoTa
dell'apparecchio (le quote minime (see the minimum values for housing  minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores minimos ~ d’encombrement de I'appareil Np1BOPa (MAHVMANbHbIE Pa3MePbl HALWN
del vano di incasso sono riportate compartment in the instruction siehe Montageanleitung) de la corte de montaje en las hojas (voir les valeurs minimales du ANA BCTPaMBAHUA YKa3aHbl B MHCTPYKUMN
sul foglio di istruzioni) sheets) de instrucciones) compartiment encastré dans les 110 MOHTaXY)

instructions d'installation)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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ELECTRIC OPTIONS

Componenti elettrici / Electrical components

XM?2 LAMPHOLDER + TERMINAL BLOCK

MAX 50W GUS5,3 12V (|
CE P20 @ @D

XM3 LAMPHOLDER + TERMINAL BLOCK

MAX 50W GU10
OR GU10 FLUO (]
OR LED LAMP GU10 =

C€ IP20 O &

XM3.1 LAMPHOLDER + TERMINAL BLOCK

MAX 35W GU10 |
OR GU10 FLUO (|
OR LED LAMP GU10

Ce P20 T @

XM3L LAMPHOLDER

MAX 75W GU10 @Q}
OR LED LAMP GU10 «({
Ce IP20[E @

LED Corrente costante / Constant current

LED 6,7W 350mA 19,2V 3000K 40° Ra 80 600Im

XM5/350N e ®

TECHNICAL
INFORMATION

WIRING
DIAGRAM
4

PAG. 240

PAG. 240

LED 11,2W 350mA 32V 3000K 40° Ra 80 1230Im
XM5/350 HO Ced®

TECHNICAL
INFORMATION

WIRING
DIAGRAM
4

PAG. 240

PAG. 240

ARCH

XM5/350N XM5/350 HO
@ 50mm H 66mm @ 50mm H 86mm
@2"x235" @2"x 325"
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ELECTRIC OPTIONS

LED tensione costante / Constant voltage

Modulo / module 500 mm 28LED WIRNG 500x 14 mm
8,5W 3000K Ra 80 24V 1075Im TECHNICAL DIAGRAM 19%" x %
XM2033-50 LED3000 Frazionabile ogni / Divisible every 125mm INFORMATION 1 ! e ﬁ ”
2150 Im/mt - 56 led/mt PAG. 239 PAG. 239 [ - byl L L H
(€D
—————T———— 125x14
Modulo / module 125 mm 7LED TECHNICAL DY/\Z\I(F;IF';‘/SM 5"x ;9 o
XM2033_1 2,5 LEDSOOO 2115\/3/ ﬁ?ﬁlﬁ_ﬂgﬁ&ﬂg;ﬁ 268Im INFORMATION o ‘H‘ :
Ce @ PAG. 239 PAG. 239 T ™ i my -H
XM1ROW/N/SMT 5000 % 10 mm
STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K / 4000K Ra 80 24V 197" x %'
XM1 ROW/N/S MT/4000K Frazionabile ogni / Divisible every 100 mm TECHNICAL DYZ\IEQEM 1
5 x 60 led/mt - 5 x 14,4 W/mt INFORMATION 2 E L 5= ERE
XM1ROW/IP65/N/5MT i s | pem | o
XM1ROW/IP65/N/5MT/4000K
5000 x 20 mm
XM2ROW/5MT STRIP ROLL 2 ROW 5 MT 3000K / 4000K 24V oo | WG 197" x %"
Frazionabile ogni / Divisible every 100 mm DIAGRAM - i T - -
5 x 120 led/mt - 5 x 28 W/mt NFORMATON 2 ',.;;- L CIE IR LY [ L":,E
1920 Im/mt - 16lm/led : T v T
XM2ROW/5MT/4000K 5cx€ a m/mt m/le PAG. 239 PAG. 239 L:"il I_n: !."LH‘ | 4 = LE..:E
STRIP ROLL 1 ROW 3 MT 3000K Ra 80 24V WRNG 3000 x 8 mm
Frazionabile ogni / Divisible every 35 mm IJE()C;A'AVL\CT%N DIAGRAM 197" x %"
3 x 168 led/mt - 3 x 35 W/mt 3
XM1ROW HO/3MT LB
STRIP RQLL 1 ROW 5 MT 3000K / 4000K Ra 80 24V EoOAL WIRING 5000 x 10 mm
XM1ROW HE/5MT griz;osnétsl/em?g_;né Qgélwaf very 80 mm INFORMATION | DIACRAM 197" x % "
XM1ROW HE/5MT/4000K o0 it -2 o | pem | B B
Accessori / Accessoires
i
CONNETTORE PER ROLLINE 1ROW, 1ROW HE
XM1ROW/C CONNECTOR STRIP-TO-STRIP 1 ROW, 1ROW HE ——ry
3 R ey | i B
el -r
CAVI ALIMENTAZIONE PER ROLLINE 1ROW, 1ROW HE
XM1ROW/S CONNECTOR STRIP-TO-WIRE 1 ROW, 1ROW HE e [ Tl T

QONIETTORE PERROLLINE 1ROW 1O LU e SN ) 0N S
XM1ROW HO/C CONNECTOR STRIP-TO-STRIP 1ROW HO

XM1ROW HO/S CAVI ALIMENTAZIONE PER ROLLINE 1ROW HO g
CONNECTOR STRIP-TO-WIRE 1ROW HO :

XM1ROW HO/A CONNETTORE AD ANGOLO PER ROLLINE 1ROW HO T;' .

ANGLE CONNECTOR TO STRIP 1ROW HO
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ELECTRIC OPTIONS

LED lamp AR111 / Low Voltage + Trasformatore / Transformer

*Con I'utilizzo del trasformatore XM50/12 garantiamo il corretto funzionamento della lampadina AR111 (XM5/111).
*With the use of the transformer XM50/12 we guarantee the correct operation of the Led Lamp AR111 (XM5/111).

LED 15W G53 3000K 40° Rag80 12VAC/DC 860im NOT DIMMABLE

XM5/111 ce
. Vin  230-240VAC
3= [ b Vout 12VAC
*XM50/12 |t W  1-50 (LED)
s 1 CE@m@ sELV

Trasformatore / Transformer

n Vin 220-240V
8z H-‘ V out 12VAC
s W 35-105
xM10512 srpr 1 C€B® sew

LED driver corrente costante / Constant current

Vin 220-240VAC
V out 2-34V DC
| out 350mA DC

1%

1172
QH
o«

&=

XM6/350/12 |3 w12
I — A 08
CE@m® SeELV

LED Driver Multi-Corrente / Multi-dim (1-10V-DALI-PUSH DIM)

- Vin  220-240VAC
ok Vout 6-48V DC
85 | out 350-1050Ma DC
XM6-42 D/P MULTI W 16,842
>0,9

A
CE@ B SELV [=a0v] Cosond Coal>
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ELECTRIC OPTIONS

LED Driver tensione costante / Constant voltage

XM150/24

98
367”

| %8
112"

199 |
7 56"

Vin 200-240VAC
V out 24V DC

| out 6,5A DC

w 150

C€ SELV

XM75/24

97
35"

| %8

11"

Vin 100-240VAC
V out 24V DC

| out 3,2A DC

W 75

C€ SELV

XM30/24E

|30

115"

246 |
923"

Vin 220-240VAC
V out 24V DC

| out 1,25A DC

W 30

A >0,9

CE@m @ SELv

XM60/24EN

Vin 120-240VAC
V out 24V DC

| out 2,5A DC

w 60

)y > 0,95

CeE™ @ sewv

XM150/24EN

207
8 16"

Vin 120-240VAC
V out 24V DC

| out 6,25A DC

W 150

A > 0,95

CE@m @ SeLv

XM320/24

(solo su richiesta/only on request)

STy
\-_'l
VENTOLA INCORPORATA
BUILT IN FAN

230 |
9”

co

Vin 100-240VAC
V out 24V DC

| out 13ADC

W 320

A > 0,95

C€ SELV
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ELECTRIC OPTIONS

LED control system

Dispositivi per la dimmerazione di moduli LED a 12-24VDC. Utilizzabili con

alimentatore standard (non dimmerabile). E’ possibile applicarli anche in
impianti esistenti senza sostituire gli alimentatori in essere.

Dimming devices for LED modules (12-24VDC). Can be used with standard
drivers (not dimmable). It’s also possible to use the device in existing lighting
systems without replacing the already instalLED drivers.

DISPOSITIVO DIMMERABILE
MODALITA DI DIMMERAZIONE

DIMMING DEVICE

5 & D DIMMING MODE reoron, | JWRNG
- 1-10V, PUSH DIM, DALI INFORMATION | 5
XM1 3/24D 6115159” | Vin 12-24VDC PAG. 239 PAG. 241
- | out 12A (MAX)DC
&+ [ | W 288(24V)/144(12V)
Ce€@m® sewv o> Coat>
AMPLIFICATORE PER DISPOSITIVO
DIMMERAZIONE
- PVM AMPLIFIER FOR
s L f ol A BLE DEVIGE oo | G
- 6
XM1 3/24A 155 | Vin 12-24\VDC PAG. 239 PAG. 241
6 | out 12A (MAX)DC
€ v [ D w 288(24V)/144(12V)
CED® B SELV

Matrice di compatibilita LED e Profili - LED/driver matrix

XM5/350N

XM5/350 HO

XM2033-50
LED 3000

XM2033-12,5
LED 3000

XM1ROW/N/SMT

XM1ROW HO/
3MT

XM1ROW HE/
5MT

XM2ROW/
5MT

constant current

XM6/350/12

XM6-42 D/P
MULTI

constant voltage

XM150/24

XM75/24

XM150/24E

XM60/24E

XM30/24E

XM320/24*

LED control systems

XM13/24D

XM13/24A

* only on request

Matrice di compatibilita LED e PROFILI - LED/PROFILES Matrix

XM2033-50 XM2033-12,5 XM1ROW HE XM1ROW HO XM2ROW/
LED 3000 LED 3000 /5MT XM1ROW/N/SMT 13MT 5MT

2150 Im/mt 2150 Im/mt 1950 Im/mt 1080 Im/mt 3000 Im/mt 1920 Im/mt

XG2033

XP2033

XG2034

XG2036

XP2037

XG2044

* only without reflector

ARCH
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TECHNICAL INFORMATION

APPARECCHI CON LED A TENSIONE COSTANTE 24V DC

Le nostre strip LED sono state studiate per essere installate all'interno dei
nostri prodotti, pertanto se installate al di fuori dei nostri apparecchi €
necessario dissipare in modo adeguato. Il collegamento tra i vari
apparecchi/LED deve essere effettuato in parallelo. Si deve calcolare la
potenza complessiva dei LED e aggiungere almeno 10%. Di conseguenza
procedere nella scelta dell’alimentatore. E’ necessario considerare la
distanza tra alimentatori e apparecchi/LED per limitare possibili cadute di
tensione. Segue la tabella 1 che indica la lunghezza/sezione del cavo e la
potenza con alimentazione a 24V DC. Viene indicata la distanza massima
tra alimentatore e apparecchi/LED.

WIRING DIAGRAM N°1

DRIVER 24V

TENSIONE COSTANTE
7| CONSTANT VOLTAGE

+

FIXTURES USING LEDS WITH A CONSTANT VOLTAGE OF 24V DC
Our LED strips are designed to be installed in our products so if installed

elsewhere please consider thermal management by using proper heatsinks.

The connection between the various fixtures / LEDs must be carried out in
parallel. The total power of the LEDs must be calculated (+ at least 10%) in
order to choose the correct power supply. The distance between power
supplies and fixtures / LED must be considered to limit possible voltage
drop. Table 1 (below) indicates the length / section of the cable and the
output (W) using a 24V DC power supply. It shows the maximum distance
between the power supply and the fixture/LED.

TABELLA 1
w 1 mm?2 1,5 mm?2 2,5 mm?
10 56 mt 85 mt 141 mt
20 28 mt 42 mt 71 mt
30 19 mt 28 mt 47 mt
40 14 mt 21 mt 35 mt
50 11 mt 17 mt 28 mt
60 9 mt 14 mt 24 mt
70 8 mt 12 mt 20 mt
80 7 mt 11 mt 18 mt
90 6 mt 9 mt 16 mt
100 6 mt 8 mt 14 mt
110 5 mt 8 mt 13 mt
120 5 mt 7 mt 12 mt
130 4 mt 7 mt 11 mt
140 4 mt 6 mt 10 mt
150 4 mt 6 mt 9 mt

{ +

XM2033-50LED XM2033-12,5LED MAX 6 MT

WIRING DIAGRAM N°2

DRIVER 24V

*| TENSIONE COSTANTE
7| CONSTANT VOLTAGE

XM1 ROW N MAX 5 MT
XM1 ROW HE MAX 5 MT NO'

1 I 1
EEEEEEEED\\DDDEEEEEEJ:IDDDD><l:l o o\
1 I+

XM2 ROW MAX 5 MT

AN

| IDDDDDDDDD\\\\DDDDDDDDD

R v ] R v R o | O R | \\Oo & ] R s | O I v
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TECHNICAL INFORMATION

WIRING DIAGRAM N. 3

DRIVER 24V
TENSIONE COSTANTE
CONSTANT VOLTAGE

XM1 ROW HO/3MT MAX 3 MT
<€ > |
| > H
CI=I=1=l=1=l= =Y =l=Ysf=Nal= ey =[=Yat=TaY=[=Y=[=RY \DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDHIDDDDDDDDDMDDDDDDDDD\
+

L

XM1 ROW HO/3MT MAX 3 MT

- - NO!
== =
n
1 1 1
000000000000 D0D0D0D0ODOD0D0D0OOOON\ \DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD.:' OooDoooooooog ooooooooooo)
+ I+

APPARECCHI CON LED A CORRENTE COSTANTE 350mA

Il collegamento tra i vari apparecchi/led deve essere effettuato in serie. Il numero di LED per alimentatore dipende dalla potenza e dalla tensione
che 'alimentatore rende disponibile. Nonostante I'utilizzo di correnti molto basse € opportuno considerare la distanza tra alimentatori e apparecchi/
LED. Segue la tabella 2 che indica la lunghezza/sezione del cavo con alimentazione a corrente costante . Viene indicata la distanza massima tra
alimentatore e apparecchi/LED.

FIXTURES USING LEDS WITH A CONSTANT CURRENT OF 350mA

The connection between the various fixtures / LEDs must be carried out in series. The number of LEDs per power supply unit depends on the
available power and voltage of the unit. Notwithstanding the use of very low currents, it is advisable to take into consideration the distance between
ballasts and fixtures / LEDs. Table 2 (below) indicates the length / section of the cable using a constant current supply. It shows the maximum
distance between the power supply and the fixture/LED.

TABELLA 2
Sezione 1 mm?2 1,5 mm2 2,5 mm?2
Lunghezza 20 mt 30 mt 50 mt

WIRING DIAGRAM N°4

DRIVER
350mA
CORRENTE COSTANTE
CONSTANT CURRENT *

WIRING DIAGRAM N°5 ‘;L ‘;L ‘;‘L

DRIVER \
350mA
CORRENTE COSTANTE | +
CONSTANT CURRENT
+ - +H - |- +H -
XGR1023 XGR1023 XGR1023 XGR1023
XGR1024 XGR1024 XGR1024 XGR1024
XGQ1025| XGQ1025 XGQ1025 XGQ1025
XGQ1026| XGQ1026 XGQ1026] XGQ1026
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TECHNICAL INFORMATION

WIRING DIAGRAM N°6

LN @
XM13/24D - XM13-24A
Vin 12-24VDC
DRIVER 24V lout 12AMAX) DC
TENSIONE COSTANTE w 2B 144029
CONSTANT VOLTAGE
| _PUSH-DIM | -
___________________ — DALI/PUSH DIM / PWM IN 12{54\/‘:
____________ . XM13-24D
------------ -8y MAX 288W ‘
T%WUV\TA LEDOUTl ‘II:II:I s Y e Y s [ s I I:II:I‘———
l:‘I:I [} [} O o o O | R v | ‘ —-— - -
DRIVER 24V N:B. Per il galgolo dgllg Qistanza rjjassima tra ‘
5 TENSIONE COSTANTE allmehtaﬁorl, dlsp‘03|t|V|lq|mlmer‘ab|I| e apparecchi LED,
< CONSTANT VOLTAGE fare riferimento ai valori indicati nella tabella 1
g
> N.B. To calculate the max distance between drivers,
dimming divices and LED items, see matrix 1
"‘Pmm ‘2{54\[‘.
1 I
XM13-24A
(SLAVE)
| |%Wu¥l LEDOUT: ‘:I:II:II:IEII:IEIDI:II:I———
. 1
ol
L]
i |
: MAX 9 XNM13/24A | —f==csc=oofmm-
LN® I
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FONDAMENTI DIMHLLUMINOTECNICA / LIGHTING BASICS

FLUSSO LUMINOSO o

Unita di misura: Lumen (Im)

Per flusso luminoso si intende l'intera potenza irradiata dalla sorgente
luce che viene valutata con la sensibilita spettrale dell’occhio. Il flusso
luminoso & una grandezza molto utile per confrontare le lampade
tradizionali con i LED.

LUMINOUS FLUX @

Unit: Lumen (Im)

Luminous flux means the total power radiated by a light source,

which is evaluated considering the spectral sensitivity of the eye. The
luminous flux is a measurement very useful when comparing traditional
lamps with LEDs.

INTENSITA LUMINOSA |

Unita di misura: Candela (cd)

Una sorgente luminosa irradia il suo flusso luminoso generalmente in
diverse direzioni con diversa intensita. L'intensita della luce irradiata in
una determinata direzione viene definita intensita luminosa.

LUMINOUS INTENSITY |

Unit: candela (cd)

A light source emits its luminous flux usually in different directions and
at different intensities. The intensity of light radiated in a given direction
is defined as light intensity.

ILLUMINAMENTO E

Unita di misura: Lux (l)

L'illuminamento &€ dato dal rapporto tra il flusso luminoso irradiato € la
superficie illuminata. Lilluminamento prodotto da un flusso luminoso di
1 Im che cade in modo uniforme su una superficie di 1 mq € paria 1 Ix.

ILLUMINANCE E

Unit: Lux (Ix)

llluminance is the ratio of the luminous flux and the illuminated surface.
The illumination produced by a luminous flux of 1 Im that falls evenly on
a surface of 1 square meter is equal to 1 Ix.

LUMINANZA L

Unita di misura: Candela per metro quadrato [cd/m2]
La luminanza L di una sorgente di luce o di una superficie illuminata
determinante per la sensazione di luce percepita.

LUMINANCE L

Unit: Candela per square meter [cd/m2]

The luminance L of a light source or an illuminated surface indicates
how much luminous power will be detected by an eye looking at the
surface from a particular angle of view.
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FONDAMENTI DIMHLLUMINOTECNICA / LIGHTING BASICS

L’EFFICIENZA LUMINOSA

Unita di misura: Lumen per Watt (Im/w)
[ efficienza luminosa indica il rendimento di una lampada.
Viene espressa dal rapporto fra il flusso luminoso prodotto in lumen e la potenza applicata in watt.

LUMINOUS EFFICACY

Unit: lumens per watt (Im/w)
Luminous efficacy indicates the efficiency of a lamp.
It is the ratio between the luminous flux in lumens produced and the applied power in watts.

TEMPERATURA DI COLORE

Unita di misura: Kelvin (K)

Temperatura di colore indica la tonalita della luce. Piu € alto il valore e piu fredda € la tonalita della luce
3000K - tonalita calda

4000K - tonalita neutra

5500K - tonalita diurna

COLOUR TEMPERATURE

Unit: Kelvin (K)

Colour temperature indicates a light’s tonality: the higher the value, the colder the tone of the light
3000K - warm tone

4000K - neutral tone

5500K - daylight tone

INDICE DI RESA CROMATICA

Ra oppure in inglese Color Rendering Index (CRI)
Si indica come resa cromatica la qualita della riproduzione dei colori sotto una certa illuminazione.
L’indice massimo di 100 rappresenta la resa cromatica ideale.

COLOR RENDERING INDEX
Ra or Color Rendering Index (CRI)

Ra is a quantitative measure of the ability of a light source to reproduce the colors of various objects faithfully in comparison

with an ideal or natural light source.
The Ra maximum value 100 equals ideal color rendering.
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MARCHI / MARKS

ce
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Prodotto conforme alle norme di sicurezza e alle direttive europee vigenti.
Product complying with safety rules and EU directives

Das Produkt entspricht den gltigen Sicherheitsvorschriften und EU-Richtlinien
Produit conforme aux régles de sucurité et aux réglements de I'union européenne
Producto conforme a la norma de seguridad y a las directivas europeas

MpoaykT oTBE4aeT TpeGoBaHMsM 6e30nacHoCTy 1 avpekTusam EC

Apparecchio in classe Il

Apparecchio nel quale la protezione contro la scossa elettrica non si basa unicamente sull’isolamento fondamentale,

ma anche sulle misure supplementari di sicurezza costituite dal doppio isolamento o dall'isolamento rinforzato.

Queste misure non comportano dispositivi per la messa a terra e non dipendono dalle condizioni di installazione.

Class Il Fixture

A fixture for which protection against an electric shock does not rely only on basic insulation but also offers further safety measures, such as double insulation or reinforced insulation.

These measures do not require grounding devices and are not dependent upon installation conditions.

Leuchten der Schutzklasse |l

Die Schutzvorrichtungen gegen Stromschldge bei diesem Apparat basieren nicht lediglich auf der grundlegenden Isolierung, sondern werden durch eine verdoppelte oder verstérkte Isolierung
wesentlich erhoht.

Aufgrund dieser MaBnahmen bendtigen Leuchten der Schutzklasse Il keine Vorrichtung fiir die Erdung und sind unabhéngig von den Einbaubedingungen.

Aparatos de clase Il

Aparatos en los que la proteccion contra descargas eléctricas no se basa sélo en lo fundamental, sino también en las medidas de seguridad adicionales, tales como el doble aislamiento o aislamiento
reforzado.

Estas medidas no incluyen los dispositivos para poner en el suelo y no depende de las condiciones de instalacion.

Luminaire classe Il

Appareil dans lequel la protection contre les chocs électriques ne repose pas seulement sur les fondamentaux, mais aussi sur les mesures de sécurité supplémentaires, telles que la double isolation ou
I'isolation renforcée .

Ces mesures ne comprennent pas les dispositifs de mise a la terre et ne pas dépendre des conditions d’installation.

Wapenve Il knacca.

Annapar, B KOTOPOM 3alLuTa OT NOPaXeHHs ANEKTPUYECKMM TOKOM 06ECNEUMBAETCS He TOMbKO CTaHAAPTHON U30SLMEN, HO U MPUMEHEHWEM OMOMHUTENbHBIX MEp 6E30MACHOCTY TakuX Kak ABOMHAS UMK yeuneHHas
130n5UMs.B npubopax OTCYTCTBYIOT CPEACTBA 3ALUMTHOTO 3a3EMIIEHUS U 3aLLMTHbIE CBOWCTBA OKPY>KatoLLEl CPefibl He MCTIONb3YIOTCS B KA4eCTBE Mepbl 06eCTIeeHns 6e30M.

Apparecchio in classe Ill

Apparecchio in cui la protezione contro la scossa elettrica si basa sull’alimentazione a bassissima tensione di sicurezza e in cui non si generano tensioni superiori alla stessa. Nota: un apparecchio in
classe Il non deve essere provvisto di messa a terra.

Class Il Fixture

A fixture in which protection against an electric shock is guaranteed by the extremely low and safe voltage level of the power supply, which does not generate higher voltage levels. NB: a Class IIl
fixture does not require grounding protection.

Leuchten der Schutzklasse Il

Gerét in dem der Schutz gegen elektrische Stromschlége auf einer sehr niedrigen Spannung beruht und in dem keine héheren Spannungen entstehen

N.B.: Ein Gerat der Klasse Ill braucht keine Erdung.

Aparatos de clase Il

Aparatos en los que la proteccion contra choques eléctricos se basa en una tensién de seguridad muy baja y no generar mayores tensiones. Nota: una Clase Ill no debe contar con la proteccion de
tierra.

Luminaire classe IlI

Appareil dans lequel la protection contre les chocs électriques repose sur une basse tension de sécurité trés et vous ne générent pas de tensions plus élevées. Note: la classe IIl ne doit pas étre munis
d’une protection au sol.

Wagenve Il knacca.

Annapar, B KOTOPOM 3alLuTa OT NOPaXeHHst ANEKTPUYECKAM TOKOM OCHOBaHA Ha MUTAHUM OT UCTOHHIMKA BE30MACHOTO CBEPXHIU3KOTO HAMPSKEHNS 1 B KOTOPOM HE BO3HUKAIOT HAMPSXKEHNS BbilLE GE30MACHOr0 CBEPXHU3KOTO
HanpsbieHms. B o6opyaosatmy knacca Il He JOSKHO 6bITb 3a3eMNSIOLLEro 3aKMMa.

Grado di protezione

Il grado di protezione degli apparecchi di illuminazione viene indicato con la sigla “IP” seguita da due cifre caratteristiche.
- la prima indica la protezione contro la penetrazione dei corpi solidi e della polvere

- la seconda indica la protezione contro la penetrazione dei liquidi

Protection Index

The protection rating of the lighting appliances is shown by the letters “IP” followed by two characteristic digits

- the first of these two digits indicates the degree of protection that the appliances offer against the entry of solid foreign objects
- the second one indicates the protection against the entry of water

Beriihrungs- und Fremdkérperschtuz

Der Schutzgrad des Beleuchtungeréates wird mit der Abkurzung “IP” und zwei bestimmten Zahlen genannt.

- die erste beschreibt den Schutz gegen das Eindringen von Festkérpern und Staub

- die zweite beschreibt den Schutz gegen Flissigkeiten

Grado de proteccion

El grado de proteccion de los aparatos de iluminacion se indica con el simbolo “IP” seguido de dos nimeros caracteristicos.
- el primer niimero indica el grado de proteccidn contra la penetracién de polvo, de cuerpos solidos

- el segundo indica la proteccion contra los liquidos

Degré de protection.

Le degré de protection des appareils d’eclairage est indiqué par le symbole “IP” suivi de deux numéros caractéristiques
- le premier numéro indentifie la protection contre la pénétration des corps solides, de la poussiére

- le deuxieéme indentifie la protection contre la pénétration des liquides

CTeneHb 3alUuTbl.

CTeneHb 3aLnTbl CBETUbHIKA OT BHELLHIX BO3AENCTBMI 0603HauaeTcs KoAoM IP v aByMs undpamu.

- nepeasi Lmchpa 0603Ha4aET CTENEHb 3aLLMTHI OT MPOHUKHOBEHNUS BHYTPb NOCTOPOHHUX MPEAMETOB W Mblnk

- BTOpast Uncppa NokasbIBaeT CTOMKOCTb K BO3AEHCTBUIO BRark

Grado di protezione degli involucri per apparecchiature elettriche contro impatti meccanici esterni (codice IK)

Degree of protection provided by enclosures for electrical equipment against external mechanical impacts (IK code)
Schutzarten durch Gehé&use fur elektrische Betriebsmittel (Ausriistung) gegen duBere mechanische Beanspruchungen (IK-Code)
Grado de proteccion de las envolturas para aparatos eléctricos contra impactos mecanicos exteriores (cédigo IK)

Degrés de protection procurés par les enveloppes de matériels électriques contre les impacts mécaniques externes (code IK)
CTeneHb 3awuThl, 06ecneyrBaeMas KopMycoM Anst aNeKTpU4eckoro 060pyA0BaHUS OT BHELLHUX MexaHnueckux BosaeicTauii (IK kog)

Lampadina protetta contro esplosioni
Lamp protected against explosion
Explosiongeschiitzte Lampe
Bombilla protegida contra la explosion
Lampes antidéflagrantes.

Jlamna 3aluiieHa oT B3pbIaa.


https://www.lustrograd.com/vendors/panzeri/

https://ww. | ustrograd. com vendor s/ panzeri/

MARCHI / MARKS

RoHS

EAL

SELV

:

DALVPUSH DIM

2 9 ()0 (

1H/12H

RoHS - DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment) Direttiva europea che limiti I'utilizzo di alcune sostanze pericolose (piombo,
cadmio, mercurio, cromo esavalente, bifenile polibromurati, Eteri difendi polibrumati. A partire da 1 luglio 2006 tali sostanze non possono essere pill impiegate nei prodotti elettrici ed elettronici, salvo
deroghe su alcune applicazioni.

RoHS - DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). The European Directive restricts the use of some dangerous substances:
lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBB) or polybrominated diphenyl ethers (PBDE). From 1st July 2006 such substances shall not be used anymore in electrical
and electronic equipment apart from exceptions on specific applications.

RoHS - RICHTLINIE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). Die Eu Richtlinie stellt, dass ab dem 1. Juli 2006 neu in Verkehr gebrachte
Elektro- und Elektronikgerate kein Blei, Quecksilber, Cadmium, sechswertiges Chrom, polybromiertes Biphenyl (PBB) bzw. polybromierten Diphenylether (PBDE) enthalten sollen.

RoHS - DIRECTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La Directiva impone que, a partir del 1 de julio de 2008, los nuevos
aparatos eléctricos y electronicos que se pongan en el mercado no contengan plomo, mercurio, cadmio, cromo hexavalente, polibromobifenilos (PBB) o polibromodifeniléteres (PBDE).

RoHS - DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La directive européenne prévoit que a compter du 1er juillet 2006,

les nouveaux équipements électriques et électroniques mis sur le marché ne contiennent pas de plomb, de mercure, de cadmium, de chrome hexavalent, de polybromobiphényles (PBB) ni de
polybromodiphényléthers (PBDE).

RoHS - DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment) Esponeiickas AvpexkTvBa, koTopasi OrpaHU4MBaET UCMONb30BaHNe HEKOTOPbIX OMACHbIX BELLECTB
(cBMHL, KaAMWS, PTYTH, LECTUBANEHTHOTO XPOMa, NoNMEPOMUPOBaHHbIX Guchernos (PBB) n nonnbpoM1poBarHbIx AucernoBbix achmpos (PBDE). C 1 uons 2006 roaa 3T BeLLecTsa He MoryT GbiTb 60NbLUE UCMONb30BAHbI
ANt NPOU3BO/ACTBA BNIEKTPUUECKOrO U 3NIEKTPOHHOTO 0GOPYA0BaHMS, 32 UCKITOUYEHUEM HEKOTOPBIX CTIELIMANbHBIX MPUMEHEHMIA.

Marchio unico di certificazione EAC (EurAsian Certification) che sostituisce i marchi nazionali GOST (R per la Russia, B per Bielorussia e K per Kazakistan)

Unique brand of EAC certification (Eurasian Certification) which replaces the national GOST brands (R for Russia, B for Belarus and K for Kazakhstan).

Eineges Markeszeugnis EAC, als Ersatzung des Landesmarkengost (R fiir Russia, B fiir Bielorussia und K fiir Kazakistan).

Marca Unica de certificacion EAC que substituye las marcas nacionales Gost (R por Russia, B por Belarus y K por Kazakhstan).

Marque unique de conformité EAC, qui substitute les marques nationales Gost (R pour Russia, B pour Belarus et K pour Kazakhstan).

EAC, anrn. Eurasian Conformity — 3Hak o6paLLieHms, CBUAETENLCTBYHOLLMI O TOM, YTO NPOAYKLMS, MapKUPOBAHHAS MM, MPOLLNA BCE YCTAHOBIIEHHbIE B TEXHUYECKUX PernamMeHTax TaMoXEeHHOro Cor3a npoLieaypb! OLEHKN.

Bassissima tensione di sicurezza
Safety Extra Low Voltage

Dimmer analogico con segnale di tensione continua 1...10V
Analogic dimmer with a direct voltage signal

Dimmer a taglio di fase ascendente/discendente (TRIAC)
Phase cutting dimmer leading edge, trailling edge (TRIAC)

Dimmer digitale con interfaccia DALI
Digital dimmer with DALI interface

Dimmer con funzionalitda DALI o pulsante normalmente aperto NA
Dimmer for DALI protocol or push button application

Dimmer con pulsante normalmente aperto NA
Dimmer with push button NO

Step Dim: accensione massima+ 3 livelli di dimmerazione + spegnimento tramite sensore touch.
Step Dim: max on + 3 dimming levels + off through touch sensor.

Alimentatore idoneo al montaggio indipendente
Indipendent driver can be mounted separately outside a luminaire

Emergenza integrata. Autonomia 1h / Tempo di ricarica 12h
Integrated emergency. Duration 1h/Recharging time 12h
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MARCHI / MARKS

ECO LIGHT

CONSORZIO PER LA RACCOLTA E LO SMALTIMENTO DELLE APPARECCHIATURE DI ILLUMINAZIONE.

PANZERI CARLO SRL ADERISCE AL CONSORZIO ECOLIGHT — MILANO ITALY

WEEE - DIRETTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) RIFIUTI DI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI.

La direttiva valida su tutto il territorio dell’Unione Europea definisce una serie di misure allo scopo di prevenire la produzione di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche; di promuovere il
riuso, il riciclo ed altre forme di recupero di tali tipologie di rifiuti; di limitare i rischi di impatto sul’ambiente derivanti dal trattamento e dallo smaltimento dei rifiuti in questione; di armonizzare le misure
nazionali di gestione dei rifiuti elettrici ed elettronici.

Gli apparecchi di illuminazione marcati con I'apposito simbolo del cassonetto barrato K sono soggetti a raccolta differenziata separata dal resto dei rifiuti urbani.

Per la restituzione di un dispositivo dimesso, occorre servirsi dei sistemi di restituzione e di raccolta messi a disposizione nei singoli paesi di utilizzo.

PANZERI CARLO SRL JOINS CONSORZIO ECOLIGHT — MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

The European Directive is applicable throughout the European Union and determines the measures in order to prevent the production of waste electrical and electronic equipment; to promote the
re-use, the recycle and other forms of reutilization of these kind of waste; to restrict the risks of impact to the environment coming from treatment and disposal of these equipments; to harmonize
national measures of managing waste electrical and electronic equipment.

Equipment marked with proper symbol of crossed container may not be disposed of with household rubbish.

To return the used device, the return and collection systems available in every single Country must be used.

PANZERI CARLO SRL GEHORT DEM CONSORZIO ECOLIGHT (MILANO - ITALY) AN.

WEEE - RICHTLINIE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

Die Eu Richtlinie gibt den Rahmen fiir die EU-weit gliltige MaBnahmen, um die Produktion von Elektro- und Elektronik-Altgeréte zu verhindern; um Rickfiihrung und andere Formen von
Wiederverwendung zu férdern; um Einschrénkung der Risiken gegen die Umwelt , die diese Abfélle verursachen kdnnen; um die LandermaBnahme im Rahmens der Elektro- und Elektronik-Altgerate
zu harmonieren.

Das Gerét gezeigt mit der bestimmten Kennzeichnung Kdﬂrfen nicht mit dem Siedlungsabfall entsorgt werden.

Fir die Rickgabe des Altgerats muss man die verfligbare Riickgabe- und Sammelsysteme in jedem Gebrauchsland nutzen.

PANZERI CARLO SRL HACE PARTE DEL CONSORZIO ECOLIGHT — MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

La directiva es valida en toda la Union Europea y sefiala las medidas necesarias para prevenir la produccion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos; para promover el reutilizo, reciclo
y otras formas de recupero de estas tipologias de residuos; para limitar los efectos en el medio ambiente que vienen de los tratamientos y gestion de estos residuos; para armonizar las medidas
nacionales de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos.

El equipo marcado con signal de contenedor tachado %no debe eliminarse junto con la basura urbana.

Para la devolucion de antiguo dispositivo utilizar los sistemas de recogida y devolucion disponible en cada Pais.

PANZERI CARLO SRL ADHERE AU CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

La directive valable sur tout le territoire de I'lUnion Européenne établi des mesures afin d’éviter la production de déchets d’équipements électriques et électroniques; d’encourager la réutilisation des
équipements usagés, le recycle et autres formes de récupération de ces typologies de déchets; de limiter les risques sur I'environnement causés par le traitement de ces déchets et par la relative
élimination; d’harmoniser les dispositions nationales de gestion des déchets électriques et électroniques.

Les appareils d’éclairage marqués avec le symbole du porte-poubelle barré, sont sujet a la collecte séparée des autres déchets urbains. Pour la restitution d’un dispositif usagé, il faut se servir
des systémes de restitution et de collecte offerts dans chaque pays d’utilisation.

PANZERI CARLO SRL BXOAMUT B COCTAB CONSORZIO ECOLIGHT — MILANO ITALY

WEEE - IMPEKTUBA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) YTUIIM3ALINA SNEKTPUYECKOrO W ANIEKTPOHHOIO OBOPY/JOBAHMA.

[pexTuBa feficTeyeT Ha TeppuTopun Beero Esponeiickoro Coto3a v onpeaensieT psj Mep, LeNbio KOTOPbIX SBNAETCS M30eXaHMe HAKONNEHMs OTXO/10B SMEKTPUUECKOrO 1 BNEKTPOHHOrO 060pyAOBaHNS; COAEACTBIUE MX MOBTOPHOMY
MC0Nb30BaHMIO, NEpepatoTke 1 ApyriAM METO/aM YTUAM3ALMM TOTO BIAA OTXO/I0B; YMEHbILIEHNE PUCKOB BO3EHCTBUS Ha OKPY)KAIOLLYIO CPefly NPy nepepatoTKe v YHUUTOXEHMM OTXOI0B; NPUBE/EHNE B COOTBETCTBME HALMOHANBHbIX MEp
110 KOHTPOSTHO 3a YTUNM3ALMEN ANEKTPUHECKOO 1 BNEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNS.

CBETUNLHIKN, OTMEYEHHbIE CUMBOIOM C MEPEUEPKHYThIM MYCOPHBIM KOHTeHHepOM,KHenbaﬂ BbIOGPACLIBATL C OCTANbHLIM GbITOBEIM MyCOPOM. NS X NepepaboTky cnefyeT 06paLlaTsCs B COOTBETCTBYIOWIME FOCYAAPCTBEHHbIE

YHEPEX ACHMS.

Pur mantenendo inalterate le proprie caratteristiche di base, i nostri articoli possono risultare parzialmente modificati rispetto a come sono raffigurati nel presente catalogo. Cio € dovuto all’evoluzione a cui sottoponiamo i prodotti, con lo
scopo di un miglioramento continuo. Anche i colori presentati nel catalogo sono da considerarsi puramente indicativi.

While maintaining the basic characteristics of the product, the Company reserves the right to make modifications at any time with the sole aim of improvement. The colours illustrated in the catalogue are intended only as examples.
Unter Beibehaltung der wesentlichen Produktcharakteristiken behlt sich die Firma jederzeit Anderungen zur Verbesserung der Produkte vor. Die in Katalog abgebildeten Farben sind unverbindlich.

Manteniendo las caracteristicas base del producto, la Sociedad se reserva el derecho de realizar pequefios cambios con el fin de mejorar la calidad del producto. Los colores que se ven en el catalogo son sélo indicativos.

Tout en respectant les caractéristiques de base du produit, la Societe se réserve le droit d’apporter modifications en tous les moments rien que pour amélioration. Les couleurs illustrées dans ce catalogue sont données a titre d’indication.
BO3MOXHO HEKOTOPOE OTNNYNE HALLMX apTUKYNOB OT UX N306PaXKEHUs B 3TOM KaTanore, Npu COXPaHEHUN HEM3MEHHBIMMU X OCHOBHbIX XapakTEpPUCTMK . OTO CBA3AHO C HALUMM NOCTOSIHHBIM CTPEMITEHMEM K YCOBEPLLEHCTBOBAHNIO MOAENEN.
OTaenku, npeacTaBneHHble B KaTasnore, Tak Xe A0SKHbI PACCMATPUBATLCS Kak UMCTO OPUEHTUPOBOYHbIE.
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